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الجد لل الذى دفم مقام من نحا شکره× وصرف عن قاب حامده 
صروف دهره وعسره ‏ وحط عنه وزره وغفر وزره × وازال اصره وا تاج 
له ان ینال رضاه ویغنم اجره » و يدځر عفوه ومغفرته و حرز بره » وهداه 
الصراط اما شا کرا فعوز وعده وما ابره × وام اکفورا فلاق وعیده وما 
امره × ساعة لا بقع ان ادم سودد ولا امره × ولا هو یعذران قام باس طا 
عذره » سعانه جل جلاله × وعم نوله ٭ على ان خص الاسان بالیبان 
ووفق امره » ومن علبه معرفة ذاه القدسية من صعفه الطاهرة ذات 
النضره × أعمده على الاه ويطيع امره × ولا فت تالیا دکره» ن حفظ 
عهده ولم دل وصره » وخشیه سرا وعلانية وعصی هواه وجاب 
هره #کانت جنات عدن مستقره × وصادف زلی من تلك الحضره × 
حیث لا خطیب مصقع یبمل نی فمها فکره » ولا بلیغ مبدع جيل 
فېا خاطره دهره » و بوء الشاعر املق لا محری فا نظمه ولا نره × 
ولا یکتنېها وصفه وان قضی فيه مره «عرف کل حوله وقهره» وطوله 
وامره » واماتته ونشره × وعزه وکره » وا ن قل من وش شکره ‏ وعرف 
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قدره × واتتی باسه وتلك القدره „ مدا تحدد مم الجدیدن ف حالى بوس 
ومسره* و لسرة وعسره ٭ وقبل نا على هداه فما عذابه وحشره ٭ 
ویڑھلنا الی ان نوا ی فردوسه مبواً صدق غبرذی فلم ولا قتره , ولا 
جن بعده ولا أكة هناك ولا صره × و الصلاة والسلام على سيدنا محمد 
الذی بعثه الله للعا لين رمه * وجعله اشرف رول لاشرف امه * 
» لما دعا الله داعينا لطاعته » باشرف الرس ل كذا اشرف الامم » 
وع اله واصعایه × وکل منسوب الى ناه × 
ب وبعد ‏ فان اللغة الانكليرية طالما كان بايا لدى اهل العر سة 
مزلوجا* وبضاعة نحوها عندهم م تصادف ترو جا * وهی اجدر بانتکون 
عندهم نیما × وان بطرفوھا وولعوا ہا ا × فانما مدخل علوم لا یکادون 
بتوصلون الما بدونه » ووسيلة فضل من اجل اوطار ذى المعلاة المنخرى 
المعقب واعظم جوه » واهم حاجه وشؤونه » فان العربية وان تكن 
ذات فضل سرى دكره»ونيغ غخره* وكات اجى ف حلبة الادبيوالملة 
باعلام حماسة المرب « الا ا نكل عصر له دولة وارب » وان فى الغمر 
سرا ليس فى العنب » هذا وكم ترك الاول للا خر » وخنى عن الاوائل 
ما خفاه الاواخري وما دراك ما قال القائل لا ت ما لم تستطعه الاوائل » 
وان يكن قال هذا ولم خش اذ ذاك لقوله تفتیداء فکیف لودای ممارف 
اهل هذا العصر ”زی دكل وقت مزيدا ۽ وترد ما ند عن الاقدمين ندودا » 
فاح ماکان شک عندهم سنا ٭ ووخ الج لى عبنان وضوحا مبينا ٭ 
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ومعلوم ان الملوم المشهورة الآ فى اللات الافزحيه » ليست فيا 
على السوبه « فان بعضها بتمزی على بعض × ومنہا ما شاع وعم ومنما ما 
علا ثم عاد الى خفض » ومن جملة ما عت منفعته وعظمت جدواه » ولم 
بزل تتوالی محاسنه وتفری طباه وقد ع مکل الصبد جوف فراه » اللغة 
الاتكلربة التى جعت سحاسن لات شتى×فكانت فذلَّكة العلوم والفنون بتا* 
مات کان الاوابن وزادت عم اشاء لمتکن عندهم حذگذ مشهوره × 
وانتقت ماطلب منها سبرة وسربره × فقل ان تعد کتابا تسا الاکان 
مترجما فما « ولا نبأ ید الا اطلم عليه ذووها « ولا غرو فانم لا نتأون 
ٹون عن الفوان » ونشدوا عن دکل شاهد × وسعون فطلب 
المعالى والفراحتى صاروا قد الاوابديوحرركل تفس لايصدر عنه الوارد» 
ركلا ظفروا بعقلة قندوها ۽ واطلقوا رها وافادوها × بعد ان استفادوها× 
من طال مكتبهم وغمهاء عرف ما لم من الفمة فى التعقيب ولزمهابوالنى 
طلها باانسبة الى ما سواها وابلا » وقسه مها باقلا » ولعمرك من تفكه 
ظمها برها وغاص عل معاها ودرهاي رغ الما عن غبرها» واذعن 
لةضاها ودری مکثوڻ خرها × وع ان هذا الكتاب الذى هو مفتاح 
اا × ویذق اطَلاہا ۴ وام سبلھا چ ولص مشكلها × انما هو تحفة 
من اخاص وده ۽ وحةظ عهده× ول بر لاخوانه هدبة افضل مما شانا ‏ 
واجل انا × فی ان شع لدى طلبة الممالى والفنون موقا جلبلا × 
ویکون باعشا على ان نشفعه با خر اعظم شرا وتعلیلا × فانم بد »کل امر 


عور 


}¢ 
عسر» واول الغيث قطرثم بنهمر » وسميناه يالب كورة الشهية »فى حو 
اللغة الانكلبزيةج اانه م سبق قبل هذا ترحمة شى منهافى هذا 
القن ٭ولا جن من می مھا جان ولا غرد قل على تلك 
الفنن »وحن مودعوه ان شاء الله من‌قواعدها ما کان 
اشد لزوما» وملتمسون من مطالمه الاغضاء ما 
جحد من‌القصور فقل‌انیکون موضوع من 
الاعتراض سلما » لته نبأل انيتغع 
پە مطالموو ھم ما خود 
ويله وسبلة لكسب 
ما رضبه »واحراز ما 
وکرمه 
امین 
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وف تعر يف حو اللغة الانكليزية المعى فا ۲۳۳۲ع ¥ 


نحو اللغة الانكليزية صناعة تكلمها وكتابتها قواعد ككحة وهو بنقسم 
الى اربعة ابواب وهى Orthography‏ مeرفة‏ احوال المحروف . رڇه01صEty‏ 
تصر يف الفعل والاسم . Syntax‏ وضع الل . ۲:0047 1۸4 العروض ۰ 


فو فی احوال الروف وفبه خجنة اجه 


دورو بو 


مل المزء الاول یه 
فو ف تمرف هنا الفن » 
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عل الاورتوغرافية نيد معرفة ماهية احرف وقاعدة تمجيته والحرف 
هو اقل اجرآء الكلمة وحروف الهجاء فى اللغة الانكليزية ستة وعشرون 
وتسجی عندهم 1٥ط1صاة‏ وهذه الحروف عبار" عن اصوات نة تدل على 
مادة اللغة وهذا الصوت الببن هو صوت بشرى ناثى“ عن آل النطق وهذه 
عده" حروف المباء 
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فو ف لفظ اروف واختلاف مالها من الاصوات کل منہا على حده ه 
حرف ه له اربعة اصوات ##الاول#كالالف المالة عند الحوين فىكاتب 
وطالع او كلفظة ليل وعين وما قبل ياء المثنى بلغة اهل مصر والشام الا ن مثال 
ذلك eسھھ‏ اسم . sin‏ طشت. 11١‏ اعرج #والثانى#كالالف غبرالمالة کا 
ف کان وصار وکاتب نحو ۲طا۵ اب. ۵۳ بمید. 1٤ط‏ جام 3# الثالك ‏ کالضیة 
المقذمة مع مد کا فی تور بلغة اهل مص العامة اى ثور نحو 11ة كل. 11ط دماء 
1 سور * ارا ابم كالقة المعضة نحو 4٤‏ دهن . ۲۵۲ جرذ ا حصيرة. 
فہی کاخرکة الت فى قد وهل وما اشه ذلك 
4ه مضاعفا مثل a‏ وحده فى النوع الرابع وذلك ف اسماًء عبرانية واخرى 
غيرها ما لس من لفة الانكليز نحو 1a٥‏ احق . 8a1‏ بلعام. a20‏ 
نعان 
مه لما صوت كصوت الممرة والياً ء کف امان ويكون فالبا ف الكمات 
الأخوذه“ من اللابنية نحو ١۳ع‏ ١ه‏ رن . eur‏ خط الاستواء 
نھ لما صوت كاده" فى ليل كا ف النوع الاول فهو مثل 1 وحده مثاله 
1نا ذنب . انهم قعب . وخر ج عنه نحو نەه ايضا . «1هامه) قبطان . 
fountain‏ نبو ع . Britain‏ پر تاا . وغیر ذلك 
au‏ لها صوت مثل ه اذا اثعت طجة مدودة نحو اعا caught . e‏ 
طوف وقد يكون مثل ۾ فة محضة نحو اة خالة 0e‏ نمز برقان 
۷ه لما صوت كصوت ٠‏ باثعام الضمة کا ف تور نحو 4#1ط صوخ. 
هه خر بشة اى افساد الكتاب. ا«هإه زحف 
وھ لھا صو ت کصوت نه او کصوت ۾ مع مدة کا فی رهم و day‏ 
نہار. هاه امهال 
حرف 
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حرف بی له صوت واحد کضوت حرف الباء فی المرببة سوا کان فی 
اول الكلمة او ف وسطا او آخرها وقد محذف لفظا کا فى طصه» مشط. 
طمناه تعنفش ای نشبث . طصه) قیر. طصنا عضو. ها خروف . 
طس اخرس . وكذلك اذا ولیه حرف ٤‏ کا ف ط٥‏ دن . اطسهل شك . 
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حرف ٥‏ سی له اصوات عتلفة فان وتم لعده احد هذه الحروف وھی 
u, 0, a‏ را 1 ر کان کعری الکاف کا فى او ععلة ( جر علا الاتقال) 
cottage‏ کوخ. curious‏ عجیب. ةه صناعة. 1٤10ء‏ قاش . وکذا ان وقع 
ساکنا کا فى viet‏ ذبعة. flac‏ رح > musi‏ موسيێ. وان وقعم بعده 
حرف من هذه المروف ,6 رأ دل کان کالسین حو cymbal . ãج.ر mercy‏ 
چ ا لطيف. ۵٥e‏ و جه. centre‏ م رکز . وقد يكون مثل الشين 
نحو 1هiمهء‏ آلف . ٥٠٥۵۸‏ اوقیانوس ای العحر حيط 

طہ لہا وٹ کر چ فى الفارسية کا فى طط كنسة . «نطم 
ذقن . الاه تبن . طم غنى . واذاكان فى الكمات الأخوذة من اليونانية 
ومن غبرها کان کالکافی $ مثال الاول ¥ 85 خورس. s01"‏ رام . 
chemist‏ کي اوی . character‏ صفة . وھ مثالالثانی 4 ط٥۸‏ اکست 
(اسم بلد) . اھ8 اروخ . ٤01‏ اخنوخ. وکذا اذا وقع بعده حرف 
علة نحو امع«ةطءإة رس اللاحكة . ك۷#اطهءة خرانة الدفاتر. 
0ط ەه جرار محرااروم . وخر جعنذلكنحو ۲٥1٥۵‏ مقوسای مقنطر. 
archery‏ قواسة . archer‏ قواس . charity‏ مواساة وهی اسداء معروف 
مع حبة . واذاکان بعد حرف حے کان کالچے کا فی و٥‏ طنط 1ھ ریس 
الاساقفة . e‏ دل ط0٣‏ ربس الدوكات . ٣ا‏ رهم 1ه٣ة‏ ربس الخوارنة 
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حرف ۵ دی له صوت واحد کالدال ف العرببة سواآء كان فى الاول او الوسط 
او الا خر وقد يكون مثل التآء فى كلات غير قياسية وكذا تكون الدال 
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حرف ه اى له اصوات عختلفة فقد يكون مدودا كالياء مع الكسمره مثاله 
6 قاس . ٩18۳ا‏ موضو ع (وهو ما بی عليه الّکلام) . ۵۲۲ مسا ء وسوآء 
وقع ذلك فى آخر الكلمة غير ملفوظ كا هر اوكان ف اواسط الكلمات وعليه 
الاكسنت اى قوة الصوت او النبرة ا فی secretion‏ براز. heti‏ التصاق. 
وقد يكون كنصف نحة اى كالالف إلمالة حو عه رجال . 04ط فراش . 
٠ |> clemency‏ وقد يكون كالكسرة حو 65٠ة‏ وجوه . ۲88م اة 
(جع ناء ععنی الجد) . ٤0۷6ء‏ اشته . ١٥نا‏ کتان . ٤٥0م‏ شاعر. وقد یکون 
کالعیة نحو اماه کاتب. ۵3۸۲ع۵ء چاوش (من ضباط العساکر) واذا وقع فی 
اواخر الكمات الانكليزية المحضة حذف لفظا كأ فى #اuص‏ صامت . مص" 
اسم . الا فی الضعار کا فی ٥ء‏ ھی . ٥ط‏ ھو. ٦۲‏ نی او ایای . ۷۵ نحن . 
ار کا کان عل حرشن غو ٥ا‏ کی وهو تادر وکین ف اکم اونا 
کالکمرة حو ۳۴٥اامه‏ نخبة > catastrophe‏ ءاقبة . و بقعم فیا کان فی آخره 
احد هذبن المرفین وها ع & ه لرقیق صوتها نحو ٥۲٥۲‏ قوة . ۵8۲ غبظ. 
sine‏ منذ . اط منة . فاله لولا وقوعه فی اواخرها لکان ه کالکاف و 8 
كال بلغة اهل مصر و بقع فيا عدا ذلك لثأتق طول الصوت على حرق 
العلة الذى قله حو ٠«نم‏ صنو بر ٠‏ 04«8 خبزران . ط٠٣‏ حلة 

هه لما صوت مثل الياًء عدودة على الاطراد مشاله اهم صة حر افعة او 
شكاية . re4‏ خليقة . 64ط جار (وهى الشبة المعترضة بين و 
dean‏ ماس . ٤4ط‏ حر . read‏ اقرا < repeat‏ کر . . eal .مںlw peace‏ 


غبرة. وقد بکون مثل ٥‏ مختلسا جو breath‏ ; نفس. mead0W‏ ى ج« treasure‏ 
کر 
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کار . یهام آکار (ای فلاح) ۰ ١0ع‏ سلاح . 250هام انشراح . 
غیور. وقد يکون مثل ٩‏ مع آطو یل نحو ٣٥ط‏ دب۰ ٩۲ط‏ کسر. 
gre‏ كبر . »e2r‏ ألس. 2ا ٤ر‏ . 2۲ط حامل 

اةصطeةu‎ . له صوت مثل 0 مما مثاله ا٥ط عاق من العياقة‎ u 
شعلة واما فی ۵1ط دبوان . و 1٥ط حسن . وما احق ہما فیکون مثل‎ 
س ای یو بالعریة‎ 

زه لها صوت مثل ۾ مدودا ا ى كالرف الذى قبل ياء امن بلغة العامة 
مثاله ع1هل عاحة او تفْضل . ۷۲1٢‏ عرق . 0۲ططعاهه جار. وقد يکون 
مثل ه اى الياآء المدودة نحو ١١ذهء‏ يأخذ. deci‏ خداع. r٥1۷e‏ خذ او 
اقل ۔ ٣اذ‏ اما. إ#طامد ولا . وقد يكون مشل الكسرة المعضة ا فى 
foreign‏ غريب . forfeit‏ خسىر. sovereign‏ ملك 

٥ه‏ لها صوت مثل ٠‏ كاليا؛ المدودة نحو امهم شعب . وقد يكون 
تلا کا فى 4م10 نمر . رلمهەز خطر . وکالعة کا فى dungeon‏ 
سجن ۰ ١e0عrساء‏ نوع من الك . puncheon‏ دن 

. اننان‎ 460e . لا صوت مثل 1 ای بو مطردا مثاله إن خاصمة‎ eu 

ہء لما صوت مثل u‏ کا فی 7 قلیل . new‏ جدید . de۷‏ دی 

ره اذا وقع علبمما الأكسنت اى النبرة کان صوًا كثل د مالا نحو رط 
يك. هع اشہب ۰ ۸۷۵7ء بنقل . رهطه یطیع . ۲7" مقنوص وشذ . ره) 
مقتاح و ه1 حمل . واذا م رکان مثل e‏ نحو رھااة۷ وادی . 1٥ط‏ 
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سعار 


حرف ؟ اف له صوت كعرف الفآء المحضة ف العريبة سواء كان فى 
الاول او الوسط او الآ خر ماله ۸عااہ مارا ر٥٥‏ توھم او تخيل. 
mischief‏ شر. وخر ج عن ذلك اه فان الفاء هنا اذغ مثل ۷ واذا رک 
معه کلة کان کالفا ء نحو ۴٥٠٠س‏ الذى لاجله 
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حرف 8 بی له صونان احدهاعفخ مكعرف الم بلغة اهل مص والثاى 
ص ق قکالذی بلغة اهل الشام مثال الاول إةع مسرور. ٥ع‏ اذهب. 81۸ مدفع 
ومثال الثانی ٣٥ع‏ جوهر . ۲١اع‏ جبار. واذا وتم فی آخر الكلبة كان دافا 
مقخما نحو 38ط حرج . ۲٠‏ ضفدعة . وكذلك اذا وليه احد هذه الحروفق 
وھی ۵ رہ را ,ا رع مثال ذلك gm‏ صید .۰ 8018 مضْی . gull‏ غبن . glory‏ 
حد . grandeur‏ عظمة. واذا ولیه حرف من هذه الحروف e‏ را ,ر کان مرققا 
مثاله genius‏ دكا ء. gesture‏ حراك. اع زنجبیل. ۲۲ر88 مصر. وخرح 
عن ذلك نحو finger . ıe geW8aW . Jصح get‏ اصبع ۰ 88¥" وعر 
وغير ذلك واذا وقع بعده د حذف لفظا کا فی ةدع صر يف. «عذء علامة. 
معا غريب وغير ذلك 

«ع اذا تطرف كان حرف ااملة قبله عدودا ماله «عآوهء استعف . 
impregn . pg oppugn . „| impugn‏ نیع . فاته بلقظ هنا بلفظ 
imprene, impune‏ ال 

اع اذا وقع فی اول الکلمة کان الج مغخما وکان حرف 1لا صوت لہ مثال 
ذلك رااءهاع مذعور . 51ع روح . واذا وقع ف الوسط او الآخر حذفق 
حو عاط عال. طعا صواب. طعسه‌ام حراث. راآعاص قدیر. وقد تطرفق 
فى بعض كلات فعتلف صوته و يكون حينيذ كالفاًء حو طعںه! اأحك . 
طعuەء‏ اسعل . ادها جاسى. وقد بلقظ وحده ومحذف معه 1ا فى نحو 
hچuط‏ بندر. e۲طعurط‏ اہن ندر 


H 


حرط اش يكون تارة كالهاًء فى نحو ا4ط بنِطة . 1سط جرم . eیإ0ط‏ 
حصان . وخرج حو ۲اط وارٹ . honour . jıal honest‏ اكرام . hour‏ 
ساعة . وغير ذلك فانه محذى لفظا وکذا اذا تقدمه ‏ مثال ذلك )٣٥ط‏ 


م 


{Ir} 
البيان . صءناوسنهطء دآء امفاصل . طإةطنطء راوند . وكذا اذا تقدمه‎ 
. مسا‎ Nessa . حرف علة کا فی ط4ة؟ سارة . طه آه. طھط ها . طھ اہ‎ 
٠. وقد بتآخر خطا و بتقدم لفظا کا فی ٤طس ماذا. ٥طس با . «eطw می‎ 
حاد او مسون . 1طس الذی‎ whe 


I 


حرف 1 اى يكون مشبعا ومختلدا فالاول كاليآء الساكنة قبلها فة حو 
الط ولد. 4«نصه عقل. والثانى كالكسرة المعضة حو «نطا رقيق. ران«ة۷ 
باطل ٠‏ واذا وقع فی کلة آخرها e‏ کان کالاول مثال ذلك ۲دص متا . 
wine‏ خجر. 1«8طا متاعك. وخرج نحو 11۲۵ عش. ۷۵ع اعط. واذا جاء بعد 
ا کان مثل ن ا وکالفتحة مثاله 5اگ اولا. 4ط عصفور. ٤٣ط‏ تيص . وقد 
کون مثل ٥‏ غير دود نحو آ٣أع‏ بنت. ۵٣ع‏ حرم. وقد یکون مثل e‏ مدودا 
حو maie‏ دولاب . bom bazine‏ عبازار . magazine‏ عن 

4ا مثل الياء علا فة نحو poniard .Jgiı filial . 4~ christian‏ 
خر . وقد يکون کالكسرة ا و کثل ¡ قصبرا کا فى ٥عةذ١۲۲ةه‏ كروسة . 
lj marriage‏ 

لما صوت غالبا مثل ٥‏ مدودا مثاله اطا لص . اعناج تم . وقد 
کوان مثل ¡ وحده مفخما نحو 0نل بموت. ٠م‏ بقلاوة. 116 كذب. ولارة مثل 
e‏ ای کالکسرة فی نحو ۷۵اه غربال او نل 

purlieu . فى امان اَ4‎ adieu له صوت مثل ن بو مثاله 161 موضع.‎ u 
حط‎ 


Jj 


حرف ز جی له صوت واح دکعرفی الج بلغة اهل 2 وشذ طھزhale10‏ 
هلاو یا فاله بلفظ فا مثل لر 


(٤ 
K 


حرف Kk‏ کی لہ صوت واح د ری الكاف تجو king . ظga# kept‏ 
ملك ki‏ ذیل او طرف . واذا وثعم بعده حرف ۸ حذى لفظا مثاله 
knife‏ سکن . knocker ٠ aٍکر knee‏ قارع او الزرفين اى حلقة الناب ولا 
کب مضاعقا الا فی اسم )ط۲1 حبقوق . وقد یکتب قبل ه لاختلاس 
حركة حرف العلة المتقدم عليه ولا حختلف لفظا حو #اءذم خلال . عم 
دıك‏ . sucker‏ رضیع 


L 
عحة. سهاانط موج.‎ 1٥۷6 حرف 1 ال له صوت واحد کعرف اللام مثاله‎ 
. خصومة . وقد حذف لظا مثاله اه[ صف . اها حديث‎ 1 
مرامیر. واذا تطرف یا کان على هجاء واحد کان مضاعفا کا فی‎ مودا٣‎ 
سقوط . 11نس ارادة. اازص طاحونة , الا الكلمات التى بقع قبله فيها‎ 1 
حرفا علة نحو هط برد . انها ذنب . انهه ق‎ 
بلفظ مثل 1ت فى اواخر الكلم مثال ذلك ٥1٤اداء مكو . ماطها مالمة‎ ا٠‎ 


M 


حرف ص ام كرف الم بلا فرق و Murmur‏ رر ای دمدم . 
monumenta1‏ کر . moment‏ ظة وشذ . erاro1اpP com‏ م اقب فانپا 


تقلب ونا وتلفظ 0۸٤0116۲‏ 


حرف ۵ ان له صوتان صاف وذو غنة فهوكعرف النون مثال الاول ٣دص‏ 
رجل. 6" شبكة . #اطهه يبل . ومثال الات وهو ما غير صوته اطروء 
الحروف بعده kصهطا‏ شكر . »مط ولية . كسها×مة قلق . واذا تطرف 
وعدم 


}¢ 
وتقدم عليه حذف لفظا نحو solemn « iji hymn‏ موقر . autumn‏ 
ر یب 
8 بقع فى اسم الفاعل داما ویون فيه ذا غنة نحو اهمه متكلى. 
writing «gla reading‏ کاتب 


0 


حرف 4Î‏ اصوات ححتلفة الاول ذو مد وتفتم حو اه على او 
فوق . > b0‏ عظے . . ا0 حاشية او محق . الثانى ا حو 106 قرعة. 
got‏ مأخوذ . اثالث كالفية المقخمة نحو ome‏ تعال . s00‏ ابن . 1076 بة. 
۲ جامة . الرابع كالواو قبلها ضمة نحو ١۷٠٣م‏ دليل . 0۷e‏ تحر . 
الخامس كالواو علا َة نحو «وصهس ام bosom . Î‏ خن 
8 ذب السا-دس على وزان تور وذلك اذا وتع بعده حرف ۲ حو 0۲ 
ای (آئ former . jû for .Y¥g nor gl‏ السابق. وقد يكتب ولا قرا کا فی 
pardon . >| reckon‏ عقو ۰ ۷۵۵۳0١‏ سلاح ۰ 0۳ء زمن او فصل . 
lesson‏ درس ۰ ٩٥اه‏ قطن . ٥٥اuص‏ ل ضان. فکاا تكب mott’n,‏ 
cott'n, less’n, seasn, weap’n, pard’n, reck’n‏ 

وه كالضة المغخمة ف النوع الاول مثاله 04ط قارب . امع فم ٠‏ وخرح 
عن ذلك 4٥ط‏ عر یض . ۵۵٥ھ‏ پرا او خارجا لاله بلفظ فما کا دکر 
ف تور فی السادس 

٥‏ له صوت مثل ٩‏ وحده ای كالياء المدودة وقد يكون قصبرا اى 
كالكسرة مثال الاول 65 جنىن . 0007ھ |تصاد . oecumenicl‏ 
عام . واما فى ۵0١‏ غرالة . عدو. ٥١‏ اصع اارجل . 1۳٥١‏ اض . 
معز قة. فاله یکون مثل ٥‏ مستطیلا وقد یکون مشل ٠۵‏ ای کالواو الساكنة 
قبلها عة نحو ٥0«ةم‏ نوع من القوارب ف بلاد الهند . ٥1ء‏ حذاء اى 
نعل . واما فی 065 فلا عى بفعل فيكون مثل ن مختلسا اى كالفحة 
و بلقظ duz‏ 


. #1$ 

أه صوته مشل 4 الثالث مع e‏ الاول اى كالضبة المغخمة إبعدها كسرة 
مثال ذلك دنهم نقطة . ٤«ذمز‏ مقصل. ااهصء نهب . اذه تعب . 11ط يغلى. 
anoint‏ £ 

00۸ . له اربعة اصوات #الاوله كالواو المدودة مشاله 00ص قر‎ ٥ 
طعام #الثانی ان تحتل حركته عن ذلك قلیلا نحو 01س‎ ٤٥٥۵ عاجلا.‎ 
رجل الاك که كالفتة المقخمة مثاله 0اط دم:‎ ٤٥٥٤ ۰ صوف . 04٥0ع جید‎ 
طبقة‎ 100١ . سیل او طوفان را4 مثل ۵ مع مدة نحو 00۳ل باب‎ 4 
وغير ذلك‎ 

له سبعة اصوات فوالاول هه كالواو السا كن قبلها فة مثاله 0ط 
روط . nd‏ موجود . 10u‏ بىت. ا0ط نحو ای زهاء . سهط) انت . 
ۋاكاى4¢ هتل 1 قصبرا کا ف 4ط نبت . وكالقحة enough y>‏ کن 2 
eاtroub‏ قاق . رە«urەز‏ سفر ##الثالكث# كالواو الساكنة قبلها ضمة مثاله 
soup‏ مرق . youth‏ فى بۋارابم» مثل 0 الاول كو mourn .gJg though‏ 
ع . pou tice‏ طعادة 3# الخامس#ه مثل ة الثالث او مثل مسج حو اطعسه 
جب brought‏ لوب . thought‏ فکر السادس گە مثل ن الثالك کا فی 
اط نحو 14سهس اردت . 14سهء قدرت #والسابعه مشل ٠‏ الالث المختلسن 
حو طچںهء سعال . ۲٥8۸‏ حوض 

سه لما صوتان ا الاولڳه مثل ٠٠‏ الاول اى كالواو الساكنة قبلها فة 
مثاله 1٥۷‏ الا ن۔ ۷۸٥۲ط‏ اسعر. راwہل‏ جھاز. ۷۲٥1ء‏ شو بوب #والاىە 
هثل ٥‏ الاول نحو 8۸0۷ لج . bestow . pl grown‏ 

ره مثل اه حو رهز فرح . رهآ کفایة هاه ملاشاة 


حرف م بی له صوت واحد كالباآء بالاغة الفارسية سوآء كان ف اوائل 
الكلام او اواخره مثال ذلك ۵۵م تکلم . aproach . صgصخ peculiar‏ 
اقرب . وخرج عن ذلك حو 4١02ط-صسه‏ مخدع فيه آلات المادة فانه فيا 
4 


{I} 
ططںء وقد یکتب ولا قرا کا فی ١هص مرمور.‎ ٣۵ تراج مع ط و يلظ بلفظها‎ 
واذا وقع بین ۳ و٤ حذفق‎ ٠ ابتلماوس‎ ۲۲1٥۳7 وم کتاب امزامیر»‎ 
فارغ . وكذلك ف ا6٥۲ وصول‎ emPاy‎ ٠ لفظا ايضا و أمصه)ا جرب‎ 
او رجعة‎ 
aدوم‎ philanthropy . anl philosophy alla کسر ف الفاء‎ f طم مثل‎ 
صامة . ط۴11 فيلس . واما فى e۷طممn ولد الاخ ۰ 12۸مه)S اسطقفانوس.‎ 


فاله بلفظ کثل حرف ۷ فی 
)< 


حرف ٩‏ کیو بقع بعده داما حرف 1 ویکون حینذ کالکاف نحو 4124ا 
بسيطة آلة لارباب الهندسة ٠‏ «ععسي ملّكة ٠‏ ١سي‏ رزمة ورق وشذ ٣0سا‏ 
مأتعم. مده اغلب وغير ذلك فان »ا فما غير ملفوظ وكذلك محذف فی 
کات عديدة من اللغة الفرنساو ية نحو سينا« عتيق اى قدم . مuيناطه‏ 
حرف . ۰۵٩ص٥‏ غیر شفاف . ۵۵٠ا‏ تأدب وتظرفی 


R 


حرف ۲١‏ ار له صوتان بام وغیر مبلغ مشال الاول ۴۸٥۳۴‏ رومیة ۰ ۲۹86 
غیظ ۰ ۷۵۴ا نہر . ومثال الثانی 4۵ط شاعر او منشد . 4٣ط‏ قاسی . عوط 
اء اى قشر الشجر . حلاق او مین ۰ 03۲ متتس 

ا مثل ٠٣‏ مرققا وذلك عند وقوعه فى طرف الكمة مثاله ١٣ط‏ انامه 
قر hee‏ ياطر. massa‏ قتل. ں1 ربا. 617۲ وزن العروض . 
ustreا‏ نحفة او لمعان 


S 


حرف ک اس له اصوات خسة #والاولڳه كالسين نحو ١۳هء‏ ذات الث 
او عینه. داه خطيئّة. واطا هذا . ٤«نهه‏ مار او قدیس. 6۲اه اخت. واا 


(۳) 


E 

اه صوته مشل 4 الثالث مع ٠‏ الاول اى كالضمة المغخمة بعدها كسرة 
مثال ذلك pin‏ نمَطة . «iەز‏ مقصل. ٤1همء‏ نهب . 1ه تعب . 01ط يغلى. 
anoint‏ £ 

00۸ . له اربعة اصوات #الاوله كالواو المدودة مثاله 00 ر‎ ٠٥ 
طعام فۋاقاى چە ان نحختلس حرکته عن ذلك قلیلا نحو 001س‎ ٤٥۵ ماجلا.‎ 
رجل الثال ك كالفحة المقخمة مثاله 004اط دم:‎ ٤٥٥٤ . صوف . ۵۵٥٥ع جید‎ 
طبقة‎ 100١ . باب‎ 00٣ مع مدة نحو‎ ٥ سیل او طوفان ماارابم مثل‎ ۵ 
وغير ذلك‎ 

له سبعة اصوات #فوالاوله كالواو الساكن قبلها فة مثاله d«س0uط‏ 
روط . house . ag>ga found‏ بلت. about‏ نحو ای زهاء . سهطا انت . 
#واانی مشل ن قصیرا کا فى 4دط نبت . وكالفتحة نحو جس0١‏ يكن . 
trouble‏ قاق . ourneyز‏ سفر #ۋالثالك 4 كالواو الساكنة قبلها عة مثاله 
soup‏ مرق ۰ ا0ر فتی فۋارابمە مثل 0 الاول &و mourn .gJg though‏ 
م poultice‏ عادة امس مثل ه اثالث او مثل «e‏ حو اطعuه‏ 
جب . brought‏ لوب . thought‏ فکر #السادس # مثل ن الثالٹ کا فی 
1ط نحو 4ه« اردت . 4ه قدرت #والسابم4 مشل ٠‏ الالث المختلىن 
حو طچuهء‏ سعال ۰ آچu٥اا‏ حوض 

لما صوتان #الاوله مثل ٠ه‏ الاول اى كالواو الساكنة قبله) فنحة 
مثاله 10¥ الا ن. 0۷ط اسعر. رس0 جهاز. s10‏ شۇبوب والڭاى % 
مثل ٥‏ الاول نحو 8۸0۷ لى . bestow < eli grown‏ پ 

ره مثل 1ه تجو رهز فرح . رهآ كفابة رهاوهل ملاشاة 


حرف ۴ ی له صوت واحد كالباء بالاغة الفارسية سوآء كان فى اواثر 
الكلام او اواخره مثال ذلك )مء تکلم . peculiar‏ خصوصى » ıı0a¢h‏ 
اقرب . وخرج عن ذلك تحو 4١۵هط-صسه‏ مدع فيه آلات الماشة فانه فم 
متر 


J 


(Iv } 

تراج مع ( ويلفظ بلفظها ۲4ناططدت وقد یکتب ولا بغرا کا فی هام مرمور. 
۴م كتاب المزامبر. Ptolormy‏ ابتلماوس ٠‏ واذا وقع بین ۳ وا حذفق 
لفظا ايضا تو رصا جر ب emp ٠‏ فارغ . وكذلك ف م۲۰۲ وصول 
او رجعة 

طم مثل ؟ کر اء philanthropy . anl philosophy ala‏ مودa‏ 
عامة ٠‏ ط11ط۴ فيلس ٠‏ واما فى ۴#طممه ولد الاخ . ۲۵۸مها اسطفانوس. 
فاله بلفظ کشل حرف ۷ فی 

Q 


حرف ٩‏ کو بقع پعده داما حرف ۵ ویکون حینئذ کالکاف نحو ٤۲4۸ھ«‏ 
بسيطة آلة لارباب الهندسة . «ععس ملَّكة . ١سي‏ رزمة ورق وشذ ٣0سينا‏ 


مانم . اه اغلب وغير ذلك فان » فما غير ملفوظ وكذلك محذف فی 
كلات عديدة من اللغة الفرنساو ية حو مەه عتیق ای قدم . oblique‏ 
رو ف ۰ p28‏ غير شفاف . eiu)‏ تأدب وتظطرف 


R 


حرف ١‏ ار له صوتان مباع وغیر مبلغ مثال الاول ۴0۳۲ رومية ٠‏ 1486 
غیظ ۰ ٣۷۵ا‏ نہر . ومثال الثانی ۸۵ط شاعر او منشد . ۵٣ط‏ قاسی . ٣ط‏ 
اء ای 4ر . barber‏ ا او زین ۰ 04 متتس 

عند وقوعه فى طرف الكلمة مثاله اطم مء 


ل 1e6‏ را. mee‏ وزن العروض ۰ 


۸ 
يكون كذلك اذا وقع ف اوائ الکلے او تقدمه احد ھذہ الحروف وھی ر رط را 
نحو ا0ء کم . ksه0اط‏ جذع او قرمة . مط ورك. ءاام دحل او فار . 
اووقع علامة ألجمع فيا كان فى آخر مفرده حرف ٠‏ غير ملفوظ وكانت الكلمة 
عل ح رک واحدة حو #5صهه اساء . همم قصب . فاما اذ اکان e‏ ملفوظا 
و ف امع حت صارت الكلمة على حرکتن فانه یکون کازای نحو ۲15م 
اسعار ٠‏ او وقع ف الكلم التق على حركة واحدة نحو 5هر تھے . hus‏ هکذا ۰ 
us‏ نا مير انع المنكلى . > او الكم الق آخرھا سه کانی pus‏ تق . 
8مم افراط . او فیا کان فيه حرف من جنسه و #اطاووهم عکن 
وشذ عن هذا الاصل كلات ماعية م ان 8نل التى هى اداة سلب اذا وقع 
علبما الاكسنت فى حالة تركیبها كانت ء فيها کا تقدم نحو رانانطهونف عدم 
قدرة. واما اذا وقع الأكسنت على جرء الكلمة الا خر فتكون ء حينثذ كازاى 
نحو eاطهون‏ غير قادر . واما اه التى هى اداة ذم فان s‏ فيها كالسين داما 
سواء کان علہا الاکسنت او لا نحو راممھواصه تفر رط . هوام اخطاً ضد 
اصاب. ویکون كذلك ایضا ف النعت الذی آخره e‏ نحو 16٥۲م‏ مضبوط او 
عتے . زف ذائم وش . ٥ز‏ حکم او عام وی النعت الذی آخره ۷۵آ 
مثل . 415170 ملتصق . او الذی آخره راه نحو pry‏ مقنع ۰ او 
some‏ حو اطا مقلق . او وقع قب له احد هذه اروف وهی 
1 رھ را حو ءام نبض . 5۸5 معنى او ادراك ۰ ۷۵۲5۵ بيت شعر او آية . 
او فی الكلمات الق اولها ٥٣م‏ حو prosecution‏ ر افعة 
#والثانی4 مثل × ای الزاى وذلك اذا وقع بعد احد هذه المحروف وهی 
ط d٫‏ رچ بج بلغة مصر و ۷ کا فی 8طز اضلع. . heads‏ دس ۰ ۶ خرق . 
5ة مناخل . او وقع علامة لع فیاکان على ركة واحدة واوجب 
تحرك آخره حت صار عل حرکتن حو هعنام ۲۵م ا ذکرنا آنفا 
ونحو rich, riches‏ غنی . . ×0ط ×0ط صنادیق . او جاء قبله او بعده احرف 
morals . Jilwg means g¢ n, m, 1‏ آداب . مونل کئیب . او وتم ف 
الكل التى آخرها صدة و كذ و ده مثال ذلك مون ط٤١‏ جاسة . واما 
dis‏ 


}4 
ول فقد تقدم الحكم عليه فراجعه. او فيا كان على حركة واحدة نحو كاط 
مر 5¡ 35س کان . 105ا اوك. 15ا هؤلاء ٠‏ او فى لجع الذی آخر 
هقرده هذه ار وف وهی 4 ,06 رن ر۷ رر مال ذل ھ۳ ص0 اسم 
لهذه العلامة ‏ 1ة نوع من اشر 5نل حقوق . «٥۷5‏ حوادث . 8ھ 
طرق . او فى الفعل المضارع للفرد الغا ئب نحو sردإ؛ءط‏ ٠ط‏ مخون . 
ها تطلع. وقد جاء فى بعض افعال مثل الزاى وف الاسماء المشتقى منها 
تلك الافعال مثل السین. مثال الاسماء موں×ه اعتذار. ۵۵ء اباء ای استنكاف. 
6 دهن . م0sاc‏ سد . ومثال الافعال ٥‏ میںe×u‏ اعذرتی . میں 1 
انآ وهل جرا . او فی الکلے التی بقع بعدہ فی آخرها ر او e‏ محیث بکون 
ما قبله حرف علة وعليه الاکسنت نحو ر۶٥‏ وردى. ٥ة‏ تلهى. واما اذا 
م يكن عليه الاکسنت فيكون كالنين نحو رهم نظم Er‏ او فی 
النعمت الذی آخره ۵اط بحو eاvisib‏ منظور . eاطrsuasiمم‏ قابل الاقتناع . 
او ف الاسم الذی آخره ۵ی¡ حو dise‏ aطmere‏ جار ة. او ف الكلمات التق 
آخرھا 1ھ او 1ه محیث کون قبل s‏ حرف علة نحو 21ءهمهإصٍ عرض او 
معروض . واما اذا تقدم عليه حرف کے فیکون کالسین نحو ۷e۵1‏ من 
عوی او کلی . او فيا کان آخره on‏ او e”‏ او «ا تجو ۲۵00| عل او 
سبدب . 0۸ط مض . تسه ان الم او ابن الال . او ف الكلمات 
الت اولھا president gى># pre‏ رس الا اذا استقلت إالكلبة معن قبل 
الترکیب فاه یکون کالسن نحو ۳۵-10۲ سبق فرض او تقدم تقدیر . 
او فی الكلمات الت اولها ١‏ مثاله eاطصعءه‏ عاثل . 0۸ا٥‏ 6٣إuوه‏ القيامة 

او البعث 


#الثالث# مثل 21 اعنى کاجم بلغة الشام وذلك فى نحو ١إ٠ءهءام‏ لذة. 
mesure‏ قياس . re416‏ خرنة 

وازاع 6 مل الین یٹ یتدم ليه حرق من جشة او حرف د غو 
Pressure‏ کاس ای شاد عایه بشقله . 5۰۵1ء شہوانی او وقع ڊعده 100 تجو 


{r} 
missi01 الانقعال او الهوى.‎ مەsion‎ .ةراé‎ invasion و یل.‎ conversion 
رسالة او ارسالية‎ 
صوت‎ sound فواخامس مثل الصاد فى نحو 6٣٠0ء بض ۰ 0 هکذا.‎ 
وغير ذلك وقد محذف لظا ك فى ماو جز رة . 4اذ جز برة. انه‎ 
طريق داخل الكنسة‎ 


T 


حرف ۲ تى مثل التاء بالمر ببة حو ا زمان. ۲٥ا‏ طبع ای خلق. 
tent ve11y‏ بانتباه. ۲ه خذ. واما اذا سبقه 1و لإ محيث بقع الأكسنت 
قبل ہما فیكون كالتاء والشن كتين مشال ذلك "4٤0۲١‏ طبيعة . ٥٤٣ا‏ 
فضيلة . وکذا اذا جاء بده 1a1‏ او 16٣‏ نحو a1اءە frontier . Jl2 e1‏ 
عم . unctuous gi uous gl .y jé plenteous .رl righteous > iousgl‏ 
ما“ ۰ presumptuous‏ مدع او مستبد واذا تقدمته احرف ¡٥٩‏ وڪان 
الاکسنت قبنهھ اکان اک ف الشين وحده حو ١٥ناءة‏ فعل. ۸٥1ا‏ 1۷ھ خلاص 
ãal nation‏ 

طا لما صوت ڪااء و mouth . ji thick . ۃÎl three‏ 
ن¿ . thank‏ اشكر . de‏ موت . ا۲ط نفس. وکالذال فیها ايضا 
مثاله طا هکذا. ۸عطا حینئد . ٥طا‏ ال . whether‏ ان کان او هل . اطا 
ذلك . erطاطt‏ هناك الج وقد یکونان مثل ا وحده نحو 11۵۳65 تامس اسم 
نهر بانکلترة . ۲ط صعتر ۰ ۲1٥۳35‏ توما. وقد بكب † ولا يلظ وذلك 
:اذا وقع قبله 5 وکان پعده ۵۸ او 1e‏ حو ۸عایزا أصغ. fasten‏ مکن. castle‏ 
برح . 1eادمم‏ رسالة . pte‏ رسول وشذ ۵۸اه مر ارا . مایم مدق 


U 


حرف u‏ و له ثلاثة اصوات #الاول کالواو قبلها ياء مضعومة کا فى 
طیور ماله طن الوب . مانص غل . عنطںا مکعب . ٥ایا‏ استاذ . 
الفای 


E. 
#و انى كالقحة نحو سه شعس . اسل بليد . اسع غش . #والثالكه‎ 
كالضعة المشبعة نحو 1ان؟ ملان . 1ءطعدط مكيال . 11ط ثور وشن عن ذلك‎ 
روط مشغول . یط شغل . رںط ادفن فالا تافظ کأنما قد کتبت‎ 
berry, bizness, bizzy 

ھن لھا صوتان «والاولڳه کالواو علا نصف قتحة اى مثل حركة حرف 
الواو فى وبة بلفة مامة مصر مثال ذلك رإدسيناهة عادى ای قدع. 
persuade‏ اقنع . sue‏ تلان #ووامانی مثل ھ الثانی یعنی كالالف نحو 
guarantee‏ ضامن . guardian‏ خفیر. 814۲4 حرس 

مس لہ اربع حالات ل احداھا چ مثل ھں نی حکبھا الاول وذلك اذا کانا 
محرحكة واحدة حو اعي«مc‏ غqlة‏ . querist‏ ماس . uench‏ اط . 
#الثابة# ان يکون »ا وحده ثل بو و یکون e‏ غير ملفوظ نحو ۵818 ج 
ربع ۰ 1۴[ لون . cue‏ اعاء #و افالثة + وهى عكس الماية فان u‏ فہا ` 
محذوف و e‏ ملفوظ كنصف فة اى مثل ٠‏ الثانى مثال ذلك عع 
مخمن . 51ع ضيف #ارابعة ان يكنب ومحذف لظا کا فى ue‏ عه اهن 
حاورة. 034310816 فهر س . oblique . Jlgal prorogue‏ مغر antique .é¡‏ 
قدم 

ن مثل الواو الکسو رة ف غو anguish . sll extinguish‏ کر ب۰ 
4 واهى . وكالياء الساكنة قبلها فة حو #ياس عو تنکر. guile‏ 
دهاء . انع قان او هادی. وکالکسرة نحو ۵٤«iسع‏ جینی . اناع چ 
وکثل يو بضم الياء حو اأ5u٣نام‏ تعقب. ٤‏ انتظام. نز عصیر. واذا تقدم 
عليه ا کان کالواو المدود حو اreorui‏ تجريدة او جهرة اى جم سیل 
جدید . اناع؟ غر . eواںط‏ سق ` 

رن مثل ۵ عدودا مثاله رسپهآ:اهء اكاب . وهو حديث المرء مع نقسه 
uyپoاbە‏ ملامة وشذ راط اشترٍ. وما شاكل ذلك فان ن فيها غبر ملفوظ 
فکانه کتب 1ط 


{rp} 
V 


حرف ۷ ی یکون بین البآء والفا »كينا وقع governor .JÈ vinegar y>‏ 
حاک . never‏ 5ط . love‏ عبa‏ 


WwW 


عزف ۷ دیلو آى له مضاعقا هو رق عة وله الات عخلفة قد 
بكون مثل ٠١‏ اى الواو المدودة حو رواء۷2٣٥‏ عناد . رالإة«ه) قابلية 
للتعي . وقد يكون فايرا له من حيث الاختلاس والاشباع وقد محذفى لفضا 
فی نحو ۷0۲۵ء سیف .۰ 5۷6۲« جواب . e0۳۲امطس‏ شای . واذا تقدم 
عليه کان كدلك حذوفا کا wrinkle . lı wrap «uy Wrist‏ شج 4 
wrong‏ فالط . واذا جاء بعده 1 کان کأنهم لغوظ بعده حو w1e‏ مت . Wha‏ 
ماذا. رطس لاذا . واذا کان قله ٠‏ وكان هو فى آخر الكلمة حذف لفضا 
ايض ا نحو row . g2 flow‏ صف . k٥۷‏ اعرف ۰ ۷٥ع‏ نو . س٥اط‏ 
ن او هبوب . وقد يكون مشل د الثالكث حو ۷٠۷٠1‏ حركة . هه الآن. 
view .‏ منظر ۰ 0¥ رة . 02۵ جبان 
حرف × اکن لہ ثلاث حالات الاو ان یکون کعرف الزای وذلك 
فى اوائل الاعاء اليوناية حو ×6× زركىس > Xanthos‏ زنتوس . 
2ەXenph‏ ز بنوفون . فالمانبة كعرف الكاف هركبة مع السبن وذلك 
اذا كان الأكسنت على اول الكلمة مشاله ×١١‏ تمرن او مارسة . 
6× فضل او ية وككذا اذا كان الاكسنت على الجزء الثانى من 
الكلمة وکان الجرء مبدوءا حرف کح حو ×٥٤‏ امتداد. 58× اعتذار. 
e6‏ مصروف. اة كرف الم ډمده الزای وذلك اذالم یکن عليه 
الاكسنت بل كان على الجزء الثشانى من الكلمة وكان الجزء مبدوءا حرف علة 
حو ۵اط ۳× نموذج. ٥×5‏ وجود او کون ۰ ۵×6۲ اجتہاد 
حرف 


{r} 
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حرف ل وی یکون حرفا ویکون حرکة فان کان حرفا کان کالیاء نحو 
York‏ ورك اسے بلد طهر فی واذ اكان حركة كان كالياء الساكنة قبلها 
او ( دی و جن 2 
فة اوكسرة مال الاول ةرا ظالم . رام٠إ‏ جواب . ومثال الثانى 
1iberty‏ حر ية . رrں؟‏ استشاط. ten1‏ برفق 


Z 


حرف × زت له صوت واحد کعرف الزای حو ۲۵26١‏ من نجاس . 
frozen‏ لد . freeze‏ جچد 


هه ههو }ووب 


¥ الزء الثااك چە 
¬aوem-‏ 
م فى تقسيم المحروف الامجدية € 

تسم هذه امروف الى وا0۷6 احرف علة و )0۸0۸ء احرف 
صححة فعرف العلة هو صوت بين كن نطقه وحده بدون مساعدة حرف 
آخر معه ,ه ٥,‏ ره والحرف ااج صوت بن ايضا ولکن پتەسر نطقه 
وحده بدون مساعدة حرف العلة نحو رط رل ر ,1 فنا حت اج الى حروفق 
العلة ليسهل التطق بها 

وحروف العلة ٫ھ ٥,‏ دآ ره با وقد کون منہا بإ و ۷ ووقوعهما هين 
ما اذا كانا فى اول الكلمة واما فى أكثر الاحوال فيكونان من احرف العلة ثم 
ان المحروف ااعحية تسم الى ماص غر مصوتة ٠‏ والى semiv0 e18‏ 
مصوته 

فالاو لا عكن ان تكون ذات صوت بذون اضافة حرف علة اليها وهى 
رص ر رل رظ ر و‌ و چ معمین 


{ri} 

8g Cg Xs 2, 8S, V, FT, N, Mm, l, f, والثانية لها صوت تام بذاتما وهی‎ 
حرققین‎ 

وان من اروف المصوتة اربعة احرف تعرف باسم كلنهوة1 اى اجار ية 
وھی ٥, ١‏ ر ,1 وانما سعیت بذلك لاا کشرا ما تحد هغ احرف العلة فر يان 

diphthong‏ ۾ هو جوع حرف علة بلةظان بدفعة من الصوت واحدة 
نحو ٩‏ فی ٤6ط‏ ضرب و ٥1‏ فی 01۸4ء صوت 

beau ى‎ eau ثلاثة احرف علة تلفظ کا م حو‎ gy a triphthong 
طریف و ۷ء فی ۷عاہ منظر‎ 

a proper diphthong‏ جوع حر ف علة بلفظ ها كلها نحو اه فى 
قولك ٠٥1۰۵‏ صوت و ٥1‏ فى ٥٠«۵‏ اوقية 

an improper diphthong‏ جوع حرف علة بلفظ احدها فط نحو 
فی 1۲ع4ە نسر و 04 فی 03[ قارب 

فيه قد تكون حروف العلة بعارالة الحركات ف اللغة العر ببة و عنرالة 
حروف العلة وعترّلة الهمرة اذا وقعت ابتداء واما اختلاف ما لها من الاصوات 
فقد مر 

agg 


معا الزء الابع چ 


مھ 


مو نى النصبى ) 
ایند اتی راھےے لیے 8 جرا اوو شی 
الحروف ؟ تاتا او امانا اوهو صوت م رکب من حرف او حرفن 
فأكثر يلفظ بدفعة واحدة ولبقل التعل عند التجية القاب الحروف 
الكحية وغیرها ثم قول اللةظ بعد التمحى بدفعة نحو رة رصة ر 
الرء 


(r }‏ 
جيل الزء الغاس ی 
ees‏ 
فو ف الكلام واشتقافة € 
الكمة صوت مشتل على بض المروف الهجابة القى اولها ه وآخرها 
او هى اصوات بنة باصطلاح متعارف ندل على تصورنا وقد تكون 
ذات حركة واحدة نحو هع سر. و قال لھا 16طة11روه«هص وذات حرکتین 
نحو ٥٥٥501۵‏ تعری و قال لھا 16طه11روینل وثلاث حو 1اط جيل . 
و بقال لھا ۲اط11روذء؛ وما زاد على ذلك قال له ۵اط1ارورامم ثم ان اكلام 
اما مشتقى او غير مشتق فغير امشتق ما لا يصح رده ف اللغة الانكليرية الى 
كلة اكاز بساطة وتجردا نحو "١‏ رجل 4۵٥٥ع‏ طیب ۸۲۸٥ء‏ راضى او قانع 
والمشتق ما صح رده ف اللغة الى كلة أكثر ركا حو اس؟«دص شجاع . 
good n5‏ طب . conten tme1٤‏ قناعة 
فو ننبيهه الاشتقاق هنا انما هو بالنسة الى لقظ الكمة لا الى معناها فان 
الكمة اذا كانت اقل احرف كانت هى المشتقق هنها بقطع النظرعن كونما عتا 
او مصدرا او غير ذلك 
مف ۵60رہ 


مھ ee‏ 
ف ف زيادة بەض حروف & 
بزاد بعض حروف على الكلة تول معناها و بقلبها من حالة كوليا 
اسما الى حالةكونما نعتا . واعم ان النعت ف اللغة الانكليزية لا يعد من الاعاء 
وان دخلت عليه اداة التعر يف وحروف الحفقض والراد الاسم هنا المصدر 
واسم المصدر واسماء الاجناس وهذه الزيادة قياسية وحروفها #8" و انا؟ اما 


)٤( 


) وہ( 
عص فانما تقلب النعت اسما مثال النعت 04د صالم . eked‏ طاح ومثال 
الاسم good ne5‏ صلاح . wickedness‏ طلاح . واما آu؟‏ فھی پەکس 
8 انها تقلب الاسم نعتا حو رءإ#ص رجة . ۵٠ء‏ خوف. طانه؟ اممان. 
فاذا زدت عليها الاداة المذكورة صارت نعوتا حو er1‏ رحوم ای امرؤ 
رحوم. dread‏ ُوق. 1ن طانه؟ امین. واما ۸۲ فترآاد عل القعل لتصره 
اما و arrange‏ ر . arrangement‏ رıپ‏ 
٤‏ مو یوہے~ 


~~ الباب الان‎ Se 
دوو‎ 
فی تصر یف الکلام واشتقاقه و می رعها0ص)۴٤ ٭‎ 
هذا القن وبقال له الابيولوبى بث فيه عن اقسام الكلام من حيث‎ 
اختلاف صیغه واشتقاقه وتصر بغه فاعم ان اقسام الكلام ف اللغة الانكليرية‎ 
عة وهى 1ءناحة طا اداة التعر يف . ١باا«ةاsطuء مطا المععوت‎ 
the . الضعير‎ the pronoun . aaill the adjective . الا‎ gl or noun 
. الفعل . طyer 4ة طا الخال والْْير . i0۸اiممهام 10[ حروف الجر‎ verb 
4«ھ وحروف النداء‎ 1e 1داءrزeءا1٥۸‎ . حروف العطف‎ the conjunction 
سم ۋم‎ 
 لوالا فو القسم‎ 
اداة التعريف ه‎ an artie1e 

وهى تتقدم على الاسم المنعوت عندھم داما اما لان ببق على شوعه او 
لیتعن مہا . مثال الاول ٢ء‏ هع ۾ بستان . ماعة٠‏ ١ه‏ نسر. ومشال الثاتى 
the woman‏ الأ . man‏ eطt‏ الرجل . فادوات التعريف ف الانكليزية اتان 
۾ و 1ا اما ۾ فان دخلت اسا منعوتا اوله حرف علة من المروف الق تقدم 
دکرها او 1 غير ملفوظة فانه يضاف الپا ۸ ورک معها فتقول فی 3٥0۲۸‏ 
بلوطة 


۷ 
بلوطة و ٣0ط‏ ساعة عة صة ٣سط‏ مه واما ان كانت ط ملفوظة فتدخل 
حینتذ ۾ وحدها نحو ہ11 ھ بد . ٤۲ط‏ ۾ قلب . رھ ۷ طعاط ۾ شارع ۰ م 
ان ه او ١ه‏ لا تفيد المنعوت تعر نفا وانما بتعبن بها فرد من افراد الس نحو 
give me a book‏ اعطنی کتابا . eاممھ bring me an‏ هات لی تفاحة 
ونسعيان اعا مان«ا#هل«[ اى اداة تعر يف غيرمعينة او حاصرة . واما 
مط فانبا تيد العهدية والتعيين تحو 00ط طا ٠س‏ ١ع‏ اعطنى الكتاب 
me the apple‏ عمط هات لى التفاحة تريد بلك كتابا معهودا وتفاحة 
معلومة ونسمى 18اه اد6( اى اداة تعريف حاصرة . ثم انه ان کان 
الاسم نكرة خاليا من الادوات المنكورة افاد وم الافراد مثال ذلك مةه ۾ 
temper is proper for man‏ llطيg‏ السلم لاق بالانسان يعنی کل انسان 
فؤنببه# اداة انعر يف فى العرية واحدة وهى فيد الاسم هرة تعريفا وقد 
لانفیده فيب على عومه فتكون للاستغراق كا فى الال المنكور 


وھ ن ی ے 


القسے الثانی ¢ 
3 من اقسام اكلام ۷eنا«aاءطSu‏ المنعوت ‏ 


وهو اسم شئ له وجود ظاهری او تقدږی نحو 1٥۸۵0١‏ لندن اسم 
هدينة . 310 رجل . ۷۲٣1۵‏ فضيلة . وهو على دسعين عل وال له عندهم 
Proper name‏ اسم خصوص وحده ف العر ية ما علق على ثى بعينه غير 
متناول ما اشبپه وعندهم اسم خصوص باحد الافراد نحو ع۲٥٤6‏ جرجس . 
Alexandria‏ اسکندر ية . 038 توما . وغير ع Common 4 Ji s‏ 
ol name‏ شالم وهو اما ان يکون اسم جنس یشعل انواما متعددة او اسم 
نوع يشعل افرادا كثرة مشال الاول 1”ه«ة حيوان . ومثال الثانى ٣ة"‏ 
انسان . ۲۵۵ شجرة 


$( 
¢ ان من متعلقات الا سم اللعوت he Gender‏ اش من حیث 
التذكر والتأيث . number‏ العدد . مةه 4مھ والاعراں 
nQ e‏ 
فاش 
وهو ما فرق به بين المنكر والمؤنث وهو فى الانكليزية على ثلاثة انواع 
and the neuter . jill the faminine . >l the masculine‏ 
والمستوی. فالمنکر عندھے کل ماکان بازاله مؤنث سواءکان حیوانا ناطقا حو 
a n2‏ رجل. رهط ۾ ص ۰ او غير ناطق نحو 1٥۲5۵‏ ۾ حصان . !اط ۾ 
ٹور. والمؤنث ماکان بازال هذكر ذلك حو ١۵ہ‏ ھ امرأۃ. ا٣نع a‏ 
نت . ۴ ه فرس ٠‏ 0# ه بقرة . وامستوى مخلاف ذلك وهو ما وضع 
للاجرام غير الناطقة والساسة كالنبانات واججادات والعناصر والافلاك مشال 
ذلك ۳۲ا ۾ شجرة . هط ۾ بیت . نه هواء. ااء ۵ کوکب . ر ٥طا‏ 
الجو. وقد جاء من هذا النوع بعض اسماء ذكرت واشت عند التركيب 
اصطلاحا غما جاء مذكرا الشعس تقول ع«))هء ء¡ 1ط هو غائب . وما جاء 
مؤنثا السفينة تقول 1م« وان 0ء هى تخر جيدا وه جرا وللنکر 
والمؤنث ف الانكليرية ثلاث صي 


ف الاولى بفرق فبما بين المذكر والمؤنث لفظا وخطا ‏ 


) مذکر‎ Male } 
je Bachelor 
خر بر‎ 81 
ر8 صې‎ 
ël Brother 
ایل‎ Back 
ثور‎ B1 


¢ مۇنث‎ Female } 
عر بة‎ Mad 
ختررة‎ 0¥ 
نت‎ 6i1 
اخت‎ Sister 
all Doe 
رة‎ 07 
Bullock 


€} 


¢{ ija Female $} €) مذ کر‎ Ma 4 
lz Heifer عل‎ Bullock or Steer 
aجlجد‎ Hen دىك‎ Cock 
aul Bitch کلب‎ 8 
بطة‎ Duck ةطbı‎ Drake 
¢ Mother | Father 
راھب‎ Nun راھپ‎ Friar or Monk 
وزة‎ 6 aj, Gander 
فرس‎ Me حصان‎ Hors 
ج‎ gj Wife gj Husband 
aa Queen dla King 
ا شاب 18 شابة‎ 
oll Woman رجل‎ Man 
al Mistress مع‎ Master 
الخال‎ îi Niece J| jıl| Nephew 
ل‎ Ewe کش‎ Rm 
aiia Songtress or Singer مغى‎ Singer 
مغقلة‎ Sut مغقل‎ Slo0ven 
ğiı Daughter ùl Son 
عة اوخالة‎ An او خال‎ f Uncle 


aرحاس‎ Witch ساحر‎ Wird 


(” 


# الصيغة الثانية بفرق فما بين المذكر والمؤنث بزيادة حرف فاكاز ه 


$ ا مذکر ¢ 


Abbot‏ ر س الدر 
Actor‏ ءامل 
ıa Administrator’‏ 
Adulterer‏ زا 
Ambassador‏ سەر 
Arbiter‏ فيصل إو حکم 
Barn‏ بارون 
Bridegroom‏ عرس 
Benefactor‏ منم 
Caterer‏ وکیل خرح 
Chantor‏ رتل 
C0nductor‏ مر شد او هادی 
Deacon‏ تعاس 
Bet‏ نب 
Emp‏ امراطور 
Enchant‏ راق من الرقیة 
yg Executor‏ 
٤ l> Governor‏ 


8 وارٹ 


¢ مۇنث‎ Female } 


۸ ريسة الدير 
Actress‏ eاماa‏ 
Administratrix‏ aدzıة‏ 
lj Adultress‏ 
aa Ambassadress‏ 
Arbitress‏ فيصلة 
Barn‏ بارونة 
Bd‏ عروس 
aia Benefactress‏ 


5 وكیلة خرح 


Chantress‏ ص تلة 
Conductress‏ ر شدة 
Deaconess‏ ماسة 
Blectress‏ نة 
Empress‏ امراطورة 
Enchantress‏ رlقaı‏ 
4g Executrix‏ 
ãX|> Governess‏ 


aûرlو‎ Heiress 


Hero 


¢) مذکر‎ Mae 


Hr‏ بطل 
Hunter‏ قناص 


مضیف 
Jew‏ هودی 
Lange‏ کونت صغیر 
Lion‏ اسد 
Mayor‏ امین المدينة 
Patron‏ حار ن 
٤‏ شاعر 
4 قسیس 
Prince‏ ıalر‏ 
Pi‏ ائ الدر 
Prophet‏ نی 
l> Protector‏ 
Shepherd‏ رlى‏ 
Songster‏ منشد 


Sorcerer‏ مشعىذ 


Sultan‏ سلطان 
"igre‏ ر 
Traitor‏ خا 
"t0r‏ استاذ او مرف 


Viscount‏ م اقل ربة من 


الكونت 


{I $} 


¢ ija Female } 


alطÜڊ‎ Heroine 
ةصاiã‎ Huntress 
مصْيغة‎ Hostess 
مهودية‎ Jewess 
کونتة صغيرة‎ landin 
اسدة او لبوة‎ [ins 
امينة المدينة‎ Mayors 
aسرl>‎ Patroness 
شاءعرة‎ 5 
قسسة‎ Priestess 
al Princess 
الدير‎ al Prioress 
a Prophetess 
aıمl>‎ Protectress 
aıعlر‎ Shepherdess 
دة‎ Songstress 


08 مشعيذدة 


Sultaness or 


Sultana 
رة‎ "8 
alخ‎ Traitress 


Tutoress‏ م ببة 


Viscountess 


{rr} 


¢ dia Female } 4 ما مذکر‎ 
منذور 5 منذوره‎ try 
ارملة‎ Widow Jal Widewer 


لإ الصيغة الثالة بفرق فما بين المنكر وامؤنث تقدم ضمير او صفة او € 
و غيرذلك € 


¢ ۇن‎ Female } € مذکر‎ Male } 
ıe A She-goat جدى‎ A He-goat 
دږ‎ a She-bear دپ‎ a He-bear . 
ولد انى‎ a Female-child ولد دکر‎ a Male-chid 
عصفورة‎ a Hen-sparrow عصقور‎ a C0ck-sparrow 
خادمة‎ a Maid-servant pal a Man-servant 
سم چچ م‎ 


% العدد ¥ 

العدد ما بفيد شينًا واحدا او أكثر ورتبة المنعوت من جهة العدد انان 
الافراد والح ولا ية فالمفرد ما عير به عن ث شی واحد نحو ٣زھطه a‏ 
a table‏ ماندa‏ . وام ما عبر هھ عن اک واحد ا cas‏ کراسی 
tables‏ مواد . 

وقد وردت اسعاء فى اللغة الانكليزية لم نطق با الا مفردة لموافقة الوضع 
الطب wheat g2‏ قح . pth‏ زفت . 01ع ذهب . طاهآء غفلة a‏ 
کر ياء وغيرذلك وآخرجاءت بصيغة الع دایا حو Bi1۷‏ مقع . . scissors‏ 
مقص. یه رماد. ءا غنی. .ال وآخرجاًءت رصيغة المفرد وتصلع ان 
مقردة وججها حو عل غرال . swine . ےiغ she‏ 2 
الائ اسم ا کقوم رط فان بم ازات اه مفرد ومثال الثالث من المعوث فلك 
وسراویل وکثرى فانبا مفردة وججع ومن النعت جيب ودلاص وشمال وهيجان وعند 
بعضبع امام ولا يقتع لالب يجعلون فعلا اخا لفعيل قجمعونه مثل جعة 

۴ 


(rr } 

م ان ابجع ف اللغة الانكليزية على قسمين ف الاول قياسى ‏ وهو ما جع 
حرف 8 نحو 06 جامة. 0¥ جام. £28 وجa.‏ £065 gوجog. thought‏ 
فكر . sاطعدهطا‏ افكار. واما اذا كان المقرد توما ذه الحروف × رطع 
sh,‏ 5ء او 8 فان اداة اح حيشيذ تكون 5ه مثال ذلك ×0ط صندوق 
او علبة . 0×6sط‏ صناديق . طاطم نة . chur e165‏ کناس . hطی1a‏ 
ا . lashes‏ |سواط . [oss‏ تلف . rebuses . jil rebus .فڻںإتl 1osses‏ 
الغاز. 

واذ اکان آخر الاسم المغرد ۴ او ٤‏ قلبت عند المع ves‏ و loaf‏ 
رغيف . 1٥۵۷5‏ ارغفة ورغفان . ١ذس‏ زوجة . 1۷5« ازواج . او زوجات 
واذ اکان آخره ٩۲‏ فانه حى بالقياسى الاول تحو النء نوع من السمك ااداء 
مادة او جس . 

واذاکان آخره ل ولم یکن معه حرف علة آخر صار فی المع 5ه حو 
beuty‏ حسن . iesاuةەط‏ محاسن . را؟ ذيابة . هنل ذياب . واما e‏ 
معه حرف علة غيره فيب على حاله نحو ره) مقتاح. رهk‏ مفاتج . هال 
تاخبر. 15هل تاخرات . واف الم عندھے قیاسی. م الثانی غر قیاسی چ 
وهو حصور فى كلات قليلة وهى 


{ جع‎ Plural } ¢ مفرد‎ Singular } 
Jlجر‎ Men رجل‎ Man 
Lui Women ار اه‎ Woman 
sgl Children ولد‎ h4 
الوار‎ xen ثور‎ 0× 

Mice aراف Mouse‏ فار 

Ja Lice ةلa‎ Louse 

م0 صب 5 اصباع 


(e) 


: {ri} 


{ جع‎ Plural } ¢ مفرد‎ Singular } 
ارجل‎ ۴٤ رحل‎ ٤ 
اوزة ‰6 اوز‎ 6 
خناز ر‎ vine خر ر‎ 0W 
|اسنان‎ Teeth jw Tooth 
lai Sheep نع‎ Sheep 


مثال القتسم الاول ف العرية المع السام وهو ما جع بواو ونون ف حالة 
رفع وياء ولون فى حال النصب والحقض ومثال الثانى الع الکي: 


ميه م 


و الا!اب € 


حد الاصاب فى العريبة معلوم واما فى الانكليزية فلا يكون الا تقديرا لان 
العوامل فما لا تأثير لما وانما بقسمون الاسم النعوت هن حيث حالاته الى 
ثلاث the Nominative‏ افو ع the Possessive‏ الت”اف اليه and‏ 
the Objective‏ المتصوب 
the Nominative‏ ما عیربه تعپیرا پسیطا عن اسم رفوع سواء وقع فى 
المرسة هدا او فاعلا مثال المبتداأ sرaام‏ yەط the‏ الصى يلعب . 1ع the‏ 
ا الپلت تع . ومثال القاعل 10۲4 طا طااةء قول الزب . وهذا 
اقل استعمالا واما الخبر فان كان فعلا فيعد مع الافعال وان کان نعتا فکمه 
حکے النعوت : 
siveیPse he‏ ما عبربه ان تعلق شى بآخر على جة اتلك او هو 
نسبة ذات علوكة الى ذات مالكة وهو على نوعين نوع يكون إواسطة 0# 
نحو the house of his father‏ بىت ايه وتوع يكون بواسطة هذه العلامة 
«» مع حرف s‏ وتال للعلامة ٠امهاءممة‏ وتكون الاضافة حينذ بعكس 
الاو 


{r} 
his father's house الاوى فان بها تقدم الأضاف اليه على اللضاف &و‎ 
8 واجب التلامید. وان کان آخر الاسم‎ ٤1۲ ءمطه1د٣ بست اه ۰ رال‎ 
وجعلنه مضافا حذفت اداة المع مله كراهية توالى السينين وابقيت ” وحدها‎ 
on the wings . على اجنة النسور فان اراد به‎ o ege wiەعs نحو‎ 
۴ه وکذا ان کان آخر الاسم وه ذف اداة اح مله فقول‎ اطe‎ e215 ر‎ 
لاج الر.‎ for righteousness’ sake . الخر‎ Jz! for goodness’ sake 
والاصل فا ثلاث سينات وسوا ء فى ذلك المعرف والمنكر‎ 
ما عبر به عن شی وقع عليه فعل القاعل اثباتا او فيا‎ the 0bjective 
1 مثال الإببات صوص عطا ووه 1 انا ساعدت الرجل ومثال الى ووه‎ 
الا ما ساعدت الرجل ويكون بعد الفعل المتعدى او‎ te4 not the man 
ھم کون نرچ‎ they live in London g2 اللازم مم حروف ار‎ 
فو تبيه الفعل اللازم الذى تعدى حرف هو عندهم من قبيل المتعدى‎ 
1 ولا يصح معه حذف حرق الجر کا يصح ف العرية فلا قال عله[‎ 
1 lodged سكنت القرية بل لايد من ارازه فتعول عط ۸ذ‎ the village 
the village 


#ل وهذه قاعدة اعراب الاسم المنعوت که 


{ جم‎ Plural } ¢ مرد‎ Singulier } 

ا 8 

jlgol mothers ام‎ a mother ¥ الرفوع‎ 3 
اھات‎ mothers’ ا‎ a mother’s ¥ الصاف اليه‎ % 
امھات‎ mothers al a mother النصوب ه‎ 8 
و‎ 


المرفوع  .Jı the man‏ ل the men‏ رجا 
لضاف اليه % the mans‏ اإرجل Jll the men’s‏ 


ل المنصوب ٭ Jll the man‏ خل Jll the men‏ ا 


(3 

3% القسم الثالك من اقسام الكلام Ajeti‏ ای النعت 4 النعت 
3 تقدم المنعوت لتدل عل صقة هن صفاa an industrious g2‏ 
man‏ رجل عول . a virtuous woman‏ ار a benevolent .aıخ al‏ 
قلب رؤوف . ولا مختلف النعت عندهم باختلاف المنعوت بل ب 
على حالة واحدة سوأ كان المنعوت مذ كرا او هنما مفردا او غير مفرد مثال 
ذلك «aص‏ 04ع ۾ رجل صالح . ll a good woman‏ اة صالحة . g00‏ 

men‏ رجال صالخون . wom‏ 4چ ساء صالمحات 


وانما مختلف بالسبة الى النفضيل والمقابلة ومر اتب النفضيل فى اللغة 
الانكليزية ثلاث هل الاولى که e«ازه۴‏ طا ومعناه لغة الاثبات او الاحاب 
واصطلاحا الصفة المجردة كاسم الفاعل والمفعول والصفة المشبهة والانم 
المنسوب الثانبة 4)1۷eإa Comp‏ مط{ افعل التقضيل |كÃlة the Superlative‏ 
مبالغة افعل التفقضيل 


فالاول i۷۵ازوه۴‏ 18ا فيد سبة وصف لوصوف بدون زيادة ولا نقصان 
حو 04دع جيد. wie‏ کم . gre‏ كبير. ‡ قوله ان الصفة المجردة لا 
تفيد زيادة ولا نقصانا وعده اياها مع اقسام التفضيل فبه نظر ويمكن ان قال 
انه تفضيل ذهابا الى ان الموصوف تلك الصفة تير بها عن غيره من خلا 
عنما فصار كانه مفضل عليه فالا اذا قلنا مثلا هذا رجل طويل وهذا وم 
صا ف کان المنوی ان هناك رجلا قصیا و وما کدرا Ç‏ 
الثانى ۷۵٣2مص‏ eطا‏ فيد نسبة تفضيل الموصوف على غره فى صفة 
من الصفات ويكون فى الفضل واننقص تو ١ا‏ احکم . greater‏ |ر. 
sme‏ اصغر . less wise‏ اقل حکمه 
الثالث 1veاة1إSupe‏ عط مبالغة افعل التةضيل وهو فيد اقصى 
درجات التفضيل او تقال انه فيد اطلاق التقضيل دون تقبيد مضل معه 
فهو كافعل التفضيل المعرون بل المستغنى عن من ويكون ايضا ف الفضل 
والنقص 


{mw} 
. الأكر . estاsma1 الاصغر‎ greatest . الاحکم‎ the wise والنقص نو‎ 
. الاقل حكة‎ least wise 

فالصفة المعردة انما جعل افعل تفضيل بان ضيف الا ٣‏ او ٣‏ فتقول 
هن ۷18۵ حکم . wiser‏ احکم ٠‏ ومن ۵ا8 عظم . greater‏ اعظم : وهام 
جرا وتصبرمبالغة افعل التفضيل باضافة ا او اكه الما نحو أوهوزس الاحكم : 
greatest‏ الاكېر ٠‏ وتصير حالا او تمييرا تقد لذظة ۵إهص او اومص علا 
حو Asil most wise . X> JS | more wise‏ حك . غاکان من 
الكلم على حركة واحدة يصاخ منه افعل التفضيل بواسطة ۲ او ائه ا فى 
امال السالف وما كان على اكز من حركة واحدة يصاع منه بواسطة ١0۲ص‏ 
او 0ص فتقول من ۲1۵1 مقتصد او معدل . 1ھعں۲؟ 0۲۴ص اعظم همقتصد. 
فو كا فعل التةضيل ف العر ببة الذى لا نى الا من الثلاثى واذا ار يد صوغه 
من غبرالتلای قرن بلفظة اعظم واشد ونظارها 


#ل وقد شذ عن القياس المد كور كلات كثرة الاستعمال وهى & 
Positive}‏ الصف ا محر د{ Comparative}‏ افع ل النفضيل) 14106ء8 مبالغةالتفضيل) 


4ع جید tterەط‏ اجود الاجود 

b2, or 11‏ ردىی worse‏ ارد worst‏ الارداً 
much‏ کشر more‏ ¡كىژز most‏ الاکز 
e‏ صغیر ‰5 اصغر الاصغر 
7 قريب 184۲6۲ اقرب eat ٥۲ ٥8×)‏ الاقرب 
‰6 بطی later‏ اطا latest‏ الأرطاً 

۳ بعید farthest sal farther‏ لبعد 


# القسم الراب من اقام الکلام ۴٠۸٥‏ ٥ط‏ الضير ه تعر فضه 
ف العرية ‏ فى اعراب الاجرومية ما دل على ماه (لا اة کا 


}۸{ 
بقع فى نسح الحث) بقرينة تكلم او خطاب او غيبة وف الانكليرية كلة تقام 
همام المنعوت احترازا من تکراره حو رممةط ءا «وص ۵ط ازجل سعید . 
he is benevolent‏ ھ وکر ع اuاعں‏ ءا 0ط هو مقيد وهو على ثلاثة اقسام. 
lٺJg the personal Pronoun‏ |„ الذعر الغصى . the relative gl‏ 
الموصول ومعناه لغة ذو نسبة . الثالك the adjective Pronoun‏ اسم الاشارة 
وغیر کا یاتی بیان ذلك 


3 JlٺJg the personal Pronoun‏ الضعر الشخمى وهو اة ¥ 


1 انا طا انت انت مط هو she‏ هى ا¡ هو او هی 
we‏ نحن you‏ انم اتن the‏ هم هن 


وهو قابل للعدد والس والاعراب وله ثلاثة انواع الاول ضميرا نكلم وقال 
له دام fst‏ مط اى اأص الاول . الثانى يرا مخاطب و قال له 
the second person‏ اى الأحنص الفانى . الثالث طبر الغائب و قال له 
the thir person‏ اى الشحنصض الثالك وهو عندهم الاخير واما مير أ1 فاه 
ستل لا لا يقل 

ثم ان حكر الضميرمن جبة العدد كعكم المنعوت اى يكون مفردا وبجعا 
¥ غر فالقرد it, she, he, thou, J,‏ واخع they, you, we,‏ ¥ دم 
واما الج فاله مقصور على مير الغائب خاصة فان ٠ط‏ لاذكر وهطء لمؤّنث 
و٤‏ للستوى واما طميرا امنكلم والمخاطب خشترك فبيما 

وحكه من جهة الاعراب ايضاكمك المنعوت اى بقع فى الاحوال الثلاثة 
هر فوعا وخفوضا بلاضافة ومنصو با الا ان صيغته اذا كان منصو با مغابرة 
للصيغتبن الأخريين 


وهذا 


{4} 


م و هذا تريب وضع الضما الشحنصية & 


حالة ) Sn.‏ الغرد) (eki Plur.}‏ 
فو المتکلے 4 ازع 1 e ul‏ نحن 
الاضافة ماص لى U ours‏ 
اللصب U sn di me‏ 
يو المخاطب 4 ارفع thou‏ انت il ye or you‏ اش 
الاضافة مماطا لك سەر کرلک 
اللصب you A thee‏ کک 
هو الغائب الم كر ه ارزع مط هو pa they‏ 
الاضافة نط له their's a‏ ا 
اتپ them a him‏ م 
ك she‏ هى they‏ هن 
الغاب ١‏ ا 
3 پا الاضافة مط لها ûl their's‏ 
je them la her 2‏ 
¡٤‏ هوھهی they‏ هى 
الا 
} ئب لتوئ | فة ئ له لها lal their's‏ 
اللصب la them laa it‏ 


فو الثانى من اقسام اضر دد٣۴‏ ۷اا الاسم الموصول ‏ 


حده فى العر ية ما احتاج الى صلة وعاند وف الانكليرية ما عادالى كلة او 
جلة تقدمته و عى الاسم المنعوت به 4« لهءءا«ة وهو اى الموصول ثلاث 
كات «1٥‏ من او الذى طامط ما او الذى وتقغ هذه عندهم عتا للنكرة 
والمعرفة اطخ ما او ذاك مثال |لاوJ the man is happy who lives vir-‏ 
راوها سعد الانسان الذی یعیش بالتعوی. فاما ۹طس فنا تنطعن معنى 


(4 } 

النعت والاسم الموصول معا فی ى وة this is what g2 that which‏ 
[wanted‏ هذا ما ا حتت إa.‏ فكانك لت the thing which [wanted‏ 
الى الذى اححت اليه 

ثم ان لفطة 0مس نختص عن عل و طنط عا لا يعقل مثال الاول 
he ¡s a friend who is faithful in adversity‏ هو صديق من کان امنا 
فی العسریى ٠‏ و مثال الئان the bird which sung so sweetly is flown‏ 
رةه الطار الذى غرد تغريدا عذيا طlر. this is the tree which’ pro-‏ 
duces n0 fruit‏ هذه الشجرة الت لا تنبت مرا 

واما th‏ انپا تسمل عوضا عن تکرار 1۰« و ۷۸11 وتکون لمن 
يعقل وغه نحو ja he that acts wisely deserves praise‏ يeمJ‏ محكمة 
یستوجب modesty is a quality that highly adorns a woman .LiJl‏ 
انما الحشمة صفة تزبن الرأة اجل زنة 

وتکون 1« للفرد وامع مذکرا ومؤشا على حد سوی وانما مختلف 
من حیٹث الاعراب مثال ذلك 


حالة) المفرد المح { 
ار فم who‏ 
الاضافة whose‏ 
اللصب whom‏ 


lia he is the man who has a right to my friendship مال ار فع‎ 
there stood by هو الرجل الذی له ف صداقی حق ومثال امخض والنصب‎ 
me this night the angel of God whose I am and whom 1 serve 
انى وقف عندى الليلة ملك الله الذى انا له واياه اعبد‎ 
٤ ٣٣٥- ھام وسعی حیشد‎ whats which g who وقد تقع‎ 
which is the . lia ja who is this? alo حروف الاستفهام‎ 68 
ماذا انت فاعل‎ what are you doing? . ای کنتاب‎ طە0k?‎ 
الثالك‎ 


{N} 


3% الثالكث من اقسام الضمير P٣0« 0s‏ iveاءەز4ه‏ مط ضر النعت 4 


وهو عندهم هشار لمعنى الضير والنعت واقسامa‏ |ر aıة the possessiye‏ 
| ضز . the distributive‏ العسےم . and . JlıJl the demonstrative‏ 
the indefinite‏ الغير ا محدود 

#الاول المضاف م«اوعءومم 10ا وهو ما افاد نة اضافة او تملك 


وهو سبعة 
my‏ ی thy‏ ك a his‏ 
our U our la her‏ کم کن 
their‏ هم هن 


وهذا النوع لابأتق ف العر بية الا مضافا اليه واما هنا فاله بتقدم الاسم 
الضاف كقولك 00ط رص کتای . your book‏ کتانك . ولھذا عدوہ ھنا 
اما mine‏ و thine‏ فانہما تستعملان بدلا من لطا & رص وتتعدمان المنعوت 
والنعت اذ اكان اولهما حرف علة او حرف 1 غيرملفوظ تو انه اهاط 
all mine iniquities‏ 2 جع ما ھی 

بوالثای 4 اسم the distributive‏ وهو ما دل على تعدد وافراد فی 
ماقل وغره وهو ۵٥1‏ ایا ما کان اوکلاها ر۲٥۷‏ كل وفع قبل المغرد فط 
مذكرا ومۇنشا طانم . اما مال الاول each of his brothers is in a‏ 
favorable situation‏ اى اخوانa‏ فى حال ذات نة . ومثال امان را۷ 
man must account for himself‏ کل انان شتی له ان حسب لذاته 
I nave not seen either of them‏ ار مم احدا 

الثالك € the demonstrative‏ الدال ای اسم الاشارة وحده فى 
العربية ما دل على مى باشارة حسوسة البه وعندهم ما عين شيثًا له ارب اط 


وتعلق به وهو ار عة 
this‏ ھذا او هذه tha‏ ذلك او تلك 
these‏ ھولاء thse‏ اولك 


)<( 


(ir } 

مثال ذلك راا٣aطc this ¡s true‏ ھذە حب خالصة that is only its‏ 
ina‏ انما ذلك شه م ان اطا یشار به الى شی قریب سواء کان حیوانا او 
ججادا و 3ط الى بعید کذlك this man is more intelligent than al‏ 
طا هذا الرجل اك فما من ذاك او بقال ءاطا بوعى به الى التالى او الى 
آخر مذکور و٤13‏ بوعی به الى المقدم او الى اول مذكور كقولك ۷٥۵11‏ 
and poverty are both temptations, that tends to excite pride, and‏ 
discontent‏ اطا الغغى والفق ر كلاها حنة ذاك حمل على الكبر وذا على 
عدم القناعة 

ارام indefinite‏ طا الغير المحدود وهو ما يعبر به عن شی بنوع غير 
معبن تجو 08ء بەض. 16اه آخر او غبر. رده ای . ٥٣۲‏ واحد . ۵11 کل 
او جیع . suh‏ کهذا او هکذا الح . وهذا اعراب e۲طاه‏ 


) #حالة) # المفرد) ام‎ 
others other ٠ افم‎ 
others’ other's الاضافة‎ 
others other اللصب‎ 


3#القسم الخامس هن اقسام الكلام ط٠۷ 1١‏ الفعل الفعل فى العرببة 
كلة دلت على زمن وحدث وف الانكليزية مادل على كون او عل او تحمل. 
مثال الاول ۳ھ 1 انا کون او اا ھو . ومثال الثانی eاںم ١‏ الا احکم. ومثال 
الثالث am ru1 ed‏ 1 اا حکوم عل 
وهو على ثلاثة انواع ٥1۷۲‏ متعد او معلوم ای مىنی للفاعل و ۷eأsیةم‏ 
لازم او هول |ی مبنی للفعول و 6۲ا مسو وهو بذلك على ثلاثة اقسام 
regular‏ قياسى . ¡rega‏ غىر قياسى . 1¥eاc‏ ەل ناقصض 
فالقعل المعلوم و تقال له ۷#ااءة ط۷6 ما عبر به عن حدث واعمد 
بالضرورة 


(ir $ 

بالضرورة على فاعل ومفعول به تجو طان٣)‏ ٥ط 1٥۷6‏ 1 انا احب الحق 

والقعل المجهول و قال له s1۷۴كةم‏ طإه۷ ۾ ما عبر به عن انفعال او تحمل 
حدث من وقع عليه الفعل و بحتاج بالضرورة الى" مفعول والى عل بحدث 
ذلك الفعل مثال ذلك ٥ہ‏ رط ۷۵4٥ا‏ و¡ طاںع؛ eطا‏ الحق بحب می 

#وتثبيه ك4 القعل المعهول لا عكن بناؤه فى اللغة الادكليرية الابان بقرن هعه 
احد الافعال الت فيد الكون وهى كذ يكون . ۳ة أكون . ١س‏ کان . ۵۲6 
بکونون . مذکرا وموشا فتقول فی احب مثلا 0۷۵۵[ ۷5 8ط وف تحې. سر 
are lve‏ وى حب . 1004 1e ¡s‏ کا سأتى بیان ذلك 

والقعل المستوى ونال له إما نه ما لا يعبر به عن حدث ولا انتعال 
وحمل وانما بدل على الكون او على حالة الكون نحو "ة1 انا اكون او 
انا هو مها 1 انا الام ٠‏ ا1ء 1 انا اإجاس. وهو فى العر ية الفعل اللازم . 
وتوجد افعال قال اها اام راهنانجسه اى الافعال المساعدة وذلك لايا 
تقترن مع غيرها من الافعال الكخحة وتساعد على تصر بةها غالبا وهى 


dê have يكون‎ be يمل‎ d0 
ەى سوفى ااiس مەناھا رة عى او رعا او امل‎ sh 


can‏ در 
مما بتصرف مہا واما 16۲ عى دع او لام الام و اکن بازم او لا بد 
فانما تعد منها غير انها جامدة لا تصرف هنما شى وما تعلق بالقعل ايضا 
العدد والضعار والاعراب والزمان 


1 number and pronoun المدد و الضار‎ $ 


للفعل هر تبان هن حيث العدد افرادا وجا حو 110۷۵ انا احب . 
«١‏ نحن تحب ولكل عدد ثلاثة طابر مثاله 


¢ 
الغرد) الع( 
اکلہ 0veا‏ 1 الا اح ۷e‏ تحن تحب 
فوا مخاطب  thou ove‏ انت تحب you love‏ انم تحبون 
3# الغائب که 85ط هو حب 100 رطا هم بمحبون 


3 حالات الاعراب 10085 4 


هذا النوع صيغة حتصة بالفعل تين حالته من حيث وقوعه للكون او 
للتعدية او لحمل وهو علي خجسة اقسام 


#ۋالاول ¥ diate‏ eطt‏ المرفوع ومعناه لغة الدليل ‏ 

ۋا the Imperative‏ الا 

#ۋالثالكث» اهاه مط المكن اى الحتمل للوقوع باداة من ادوات 
الترجی 

بارا الع the Subjunctive‏ ازوم باداة الشرط 

ف الخامس که .١1۷اناه!‏ طا المصدر اوهو الفعل مع ان اللصدرية 


$ الاول المرفو چ The Indicative‏ 1 
وهو ف العريبة ما تجرد عن العوامل وف الانكليزية ما دل على حدث 
كرد النعبير لفيا وااا و loves‏ مط هو حب . ¡s loved‏ مط هو محپ 


ويكون ف الاستفهام ايضا نحو ?10۷6 10 65هل أحس. ?1۷۵۵ 0ط و¡ حب 
وف الماضى ايضا خلافا للعر ببة 


% The Imperative J| الا‎ $ 


الامر هنا ما دل على امرة ووعظ والاس واباحة نحو طا ٤٣م‏ 6ل انطلقق 


انت 


¢ i} 
اذھپ‎ go in peace . آمکث‎ ا6٤‎ us stay . تأملوا انم‎ mind ye . انت‎ 
لام‎ 


+¥ The Potential jA الال‎ $ 


المكن ما افاد امكانا او خييرا اى تفو يض الغيار للمخاطب او استطاعة 

او ارادة او الاما مثال ذلك ٣اه‏ رهص اذ رما تمطر او رعا حصل مطر . 

g0 0r stay‏ رهص e‏ هو بقدر يذهب او عم . can ride‏ اا اقدر ارکې. 

wak‏ اسمس 1ط لكان شى جواب ججلة شرطية محذوفة تقدبرها لوکان 

ککیا. gil, they should learn‏ ان بتعلوا وهى كذلك جواب کلام 
$ ارابع The Subjunctive jh‏ ¥+ 


وهو يدل على حدث مقرون بشرط او علة او رغبة او فرض وتقدير 
وتتقدمه اداة شرط ظاهرة او مقدرة و يلازمه فمل آخر جوابا له و محذى 
هن آخره حرف ء كا تحذف النون من الاذعال الخمسة فى العر ببة مثال ذلك 
wi respect him though he chide me .‏ 1 اا اراعيە وان لامنى 6€„ 
jS he good he would be happy‏ ص that is, if he liin j|‏ 
ەع vere‏ يeئى‏ لوکان صالما ا 


فو الخامس اھر The Infinitive‏ ¢ 


هذا اسم ما عبربه عن شی تعبرا مطلقا غبر حدود بدون تمییز عدد ولا 
صر نحو ٥ة‏ ها ان فعل او القعل kعمء t0‏ ان بتکلے او التکلم . to be‏ 
ان حخوف او الغوف مثاله فی التر رت . he tought my children‏ 


read‏ عم اولادی ان روا ای الفرآءۃ ۔ ٤7‏ W٥ہk‏ ٥ا‏ 1 سے W٥ط‏ اتی 


}4 
لی ان اعرقه ای معر ت4 . laws were made in order to secure our‏ ` 
pp n5‏ اسان جعلت لان تعصم سعادتنا وقد تحذف )٥‏ فیکون بعدهافی 
العر ب مقعولا he would make me believe yi I gl il‏ ر ıد‏ اù‏ 
جعلنی مصدةا . ذه مط 4ط 1 عتا منشدة 
وما له علاقة بالغەل ايضا اسم القاعل والمقعول و بال The Participle fl‏ 
وهو صيغة اشئة عن الفعل مشتق اها منه وله مشاركة للفعل والنعت 
ایضا نحو صنط am desirous of knowing‏ 1 الا راغب فی معرفته . 
admired and applauded he became vain‏ بعد ان نع منه ومدح 
صا ذ| ùl aş having finished his work, he submitted it . yz‏ 
انہی عله سله 
وهو بنقسم الى ثلاثة انواع. الاول ۷۵ا۸ ۲ه ٤۵۲ء۴‏ الحاضر اواس 
الفاعل نحو ع0ا حب . الاتى i«eووة۴‏ 0 ٥۴م‏ التام او اسم المغعمول 
نحو 10۷64 حب . اثالث compound Perec‏ الک having loved > li‏ 
بعد ان کان عبا 
فيه هذا النوع لاحصر قباسه على العرية فعلى الطالب ان شرع 
جهده فیه و پزکنه کا هو 
الازمنة 1٥165‏ 4 
الازمنة تنقسع فى ظاهر القسمة الى ثلاثة وهی ٤۵۸ء٠!۴‏ الحال و اوج۴ 
اماضى و ١سا۴‏ المستقبل ولكنما عند التدقيقق تنقسم الى ستة اعنى طا 
the ]mperfect JlÈ| Present‏ انى غير التام the Pere‏ الماضى الام 
the Pluperfect‏ المانى الاع the first and second Future‏ المستقبل الاول 
واثانى 
the Present JlÈ| $‏ % 
ما دل علی حدث واقع فی زمن دکر لہ حو eاںہ‏ 1 انا احکے . صھ 1 
ued‏ اا تحکوم علی ۔ kہنطا‏ 1 انا افکر ۔ ھ٥٤‏ 1 انا اخای 
الماضى 


{iv} 
¢ 1e٤ ل الماضى غر الام‎ 


وهو ما دل على حدث مى وانقطع او مضى ولم بنقطع بالنسبة الى 
زمن آخر غب Ul I loved her for her modesty & virue Jll Ji‏ 
احبتھا لاجل حشمتہا وفضیلتہا ومثال الا they were (ravelling post‏ 
when he met them‏ ھے کانوا مسافرين ع البريد اى البوسطه ) حبن 


لاقاھم 
الماضى الام Perfect‏ ¢ 

وهو ما دل على حدث مضى ولم بنقطع عن الزمن الذى انت فيه نحو 
bave finished my letter.‏ 1 انميت رسالتی تقول هذا اذا کان الانہاء واقعا 
ف بومك كو I have seen that person that was recommended t0‏ 
me.‏ رأىت ارتحل الذى اوصدت فيه 

4 Pluperfect | Jill 

وهو ما دل على حدث ماض متقدم الوقوع على حدث آخر ماض نحو 
jiX I had finished my letter before he arrived‏ قد انیت رسالق 
قبل ان وصل 


¢ The first Future (ense Jgڑl| التق‎ $ 


وهو ما دل على حدث منتظر وقوعه باعتبار زمن معان او غير معين 


ون 

1 الشعس تطلم غدا وتحو الةطء‎ the sun wi rise to morrow كlad‎ 
ونحو‎ 

see them again‏ سأراهم رة اخری 


+ The second Future tense all فو المستقل‎ 


وھو ما دل على حدث یم راسا فی زمن حدث آخر مستقبل او قبله مثاله 
have dined at one o'clock‏ 11ط 1 اكون قد تغديت ق الساعة الحادية 
the two Houses will have finished their business when the king‏ 
comes to prorogue them‏ الديوانان کوان قد اتما مصاہما حبن مجی 
الك لبؤخرها 


ی فصل چیه 


فف تصريف الفعل » 
ووهه 
تصرف الفەل هو دوره وانحاده باطراد مم الضار والاعراب والزمن 
فالفعل المتعدى قال له اصطلاحا The ative voice‏ ومعناه لغة الصوت 
العامل والفعل اللازم قال له . the passive voice‏ الصوت المجهول . 


تصريف الفعل ‏ 


من الافعال المساعدة لغيرها المبنية للفاعل الدالة على القلك و قال لها 

auxiliary 
اع ان مادة 137 وما تصرف نها بدخلونبا على الافعال والاماء‎ 
فان دخلت على الافعال كانت للساعدة واكستتها انقطاع المضى وعدم‎ 
انقطاعه‎ 


(i }‏ 
انقطاعه کا مر وسير بك ايضا وان دخلت على الاسعاًء كانت للغليك حو 
have a book‏ 1 انا املك کتابا او ل یکتاب واذا وقعت ابتداء كانت للاستفهام 
lqlé‏ حو have you a book?‏ ھJ‏ لك كlaب‏ . have you been there?‏ 
اکنت هناك وللامر تو کا دمن رءإمص 4۵ط ارجنا واما لفظة 144 فان 
وقعت بعد الاسم الظهر والمضع ركانت فعلا نحو 144 1 وان وقعت بعد احد 
افعال المساعدة كانت عندھے اسے مقعول نحو 4ط ۷۵ط 1 


$ القعل المرفو ع Indicative ood‏ + 
تقول فی تصر یف الال منه The Pree‏ ¢ 


{ جع‎ Plural } ¢ رد‎ Singulier } 


hve‏ 1 الا املك او لی we have‏ حن غلك او لا 
ye or you have dJ jil thou hast‏ انم تملكون 
thou ha‏ انت تملکن jùîil ye or you have‏ تملكن 
he or it has or hath‏ هو لۈك they have‏ *„ علکون 
she or it has or hath‏ هى تلك they have‏ هن لکن 


الاضی غير التام ٤؟ Imp‏ ¢« 


{ekl Plur.} المفرد‎ S9. 
ن لکنا‎ We hd انا ملكت‎ 1 4 
انت ملكت ان‎ 
ا 9 س‎ ye or you had انت ج‎ thou hadst 
1 هو ملك م‎ he, it, hd 
هن ملکن‎ | E هى ملكت‎ she, ,ا‎ hd 


(۷) 


اۋ( 


3 الماضى التام Perfect‏ # 


have had‏ 1 كن املك li We have had‏ نملك 
(tho hast had‏ ا e or you have had‏ 0 0 

dje ù he has had‏ نوا ا ملكون 

she has had‏ كانت تلك eyr have had‏ کن علکن 


الماضى الام Pluperfect‏ %# 


had hd‏ 1 کنن قد ملکت We had had‏ کنا قد ملَکنا 
کات قد ملكت کنم قدملک 

۴ 

thou hadst had‏ كنت قد مل - e or you had had‏ نتن قدملکتن 


he had had‏ کان قد ملك وا 
ن 3 
j they I TS eel‏ کن قد مکن 


+ First Future Jll Jبقتساا‎ % 


اعم ان لذظة 11س اذاكانت قبل الفعل افادته معنى الاستقبال کا سرد 

فى هذه المخل وان كانت منقطعة عنه ووقعت خبرا وغيه كانت ععنى الارادة 

۲ فی ازس 1 انا ارید ?0ع سەر ا1س اترید ان تذھب مم ان ااا تفرق 

ن 1ل۵طء اذا كانتا علامتين للستقبل بان 11 توذن پاستقبال الفعل واجرال 

4 طواعية و 11ء توذن باجراله عل طرق الازام والنكليف فقولك 

ەچ 11ط 1 الا اذهب فيد نوع تكلف فكانك تقول انا اذهب مازما وتفول 
فی تصر بفه 

Sing. 


(o 
) الع‎ Plur.} المغرد)‎ Sn. 


shall have‏ 1 اا املك او سیکون لى have‏ 11ط e‏ تحن نملك 


thou wit have‏ انت تلك ی تم تعلكون 
ill‏ 
thou wit have‏ انت تملکین fo Onye WIhayê‏ نتن تملكن 


he wi have‏ هو لك they shall or will‏ ھے ملکو ن 
she wi have‏ هى تلك have‏ لکن 


¥ Second Future المستقبل اأ‎ 3 


sha have had‏ 1 کون قد ملکت 44ط e sha11 have‏ نکون قد ملا 
or you will  ٽكJaدa jgSî thou wilt have‏ ا ملکم 


ل تکونینقد ملکت have had‏ تكن قد ملک 
she wi have had‏ کون قد ملك they w1 have‏ يکو نونقد ملكوا 
she wi have had‏ تکون قد ملكت یکن قد ملّکن 


فعل الا Impérative‏ ¢ 


ا و( 
Jal! let me have‏ او لیکن لی let us have‏ ڵمرك 
have thou‏ ّلك 
d‏ تلکوا 
have thou‏ لی (ave Je or do you have‏ لک 
dls let him have‏ لیلكوا 
ie them have dJ let her have‏ لک 


اع ان اداة الام اعنى ا16 عى دع اولام الام ولكنما عند اكيب 
يعرض لها معنى العرض اى طلب الثى برفق فان قولك ١۷ط‏ مص 164 


4r} 

tis 00k‏ معتاه اسع لى هذا الكتاب ولفظه ليكن لى هذا الكتاب او 

لاملك هذا الكتاب وهو اوفق من الام بالصيغة كان تقول مثلا هص ع«أع 
هط نط ای اعطنى هذا اكتاب 


#% Potential mood. j| القع‎ 3» 


# Present. JlÈ| ظ‎ 


{ الحم‎ Plural } { الفرد‎ Singular } 
4 -. ) ¥8 ۹¥ 0۲ C41 رعا املك او اقدر‎ 0 1 may or can 
نقدر نملك‎ 2 
have املك‎ $ have 
ا0ر ۲ مر 0 تقدرون تملکون‎ may رعاتعلك‎ ۱ thou mayst or 
تقدرن تملکن‎ $ or can hve رعا تملكىن‎ canst have 
بقدرون ملکون‎ | they may or can إ رعا علك‎ e may GF en 
. £ درن‎ have رعاعلك‎ 1 7 or can 
+€ !"p؟e الماضی غر التام‎ 
{ اح‎ Plur. } المفرد)‎ Sin. 
„„ „| We might, could’ .„ I might, could, 
قدرنا علاك‎ £ wou or should قدرت املك‎ * woud or shoud 
have have 


thou mightst, 
could, would or „ ¢ couldst wouldst 
should have فدرت ملکن‎ o shouاdst‎ have 


might, could,‏ | مط قدر علك they might, could‏ ۱ قدروا ٤‏ کون 


س صا 


قدرت غلك HERE‏ 


would or should ا‎ would or 
have قدرت تملك‎ she ¶ shoud have 


tr» 


3 اماضى التام Perfect‏ ¥ 


have had 


fet. RM الجم‎ Plur.} اليد‎ Sing. }% 
„ ( We may or can اک‎ „ (1 may or can 
( تاھ‎ 
م نامک‎ have had ا کرت‎ have had 
8ر | قدر م علكم‎ ٥۲ ر0ەu‎ "a ٥۲ قدرت ملكت‎ | thou mayst or 
can have had قدرت ملکت‎ | canst have had 
ا‎ 


they may or can قدر ملك‎ he | may or can 
have had تكلمتردقءطe‎ 


+ Subjunctiye Mood ajal Jaidl 3% 


{ الح‎ Plur.} امهرد{‎ Sing. 
JJ ùl If we have اناملكاوانیکنلى‎ 1£ 1 have 
۱ ا ملكو‎ if ye or you have ا‎ if thou have 
ن ن تملك‎ 
ان علکوا‎ i e as dje ùl if he have 
ر ان لکن‎ dê ùl if she have 


% الصدر Infinitif‏ ¥ 
الحال الماضى 
to he‏ ان علك او اليك to have had‏ ان کون ءلك 


ل اسم الفاعل والمقعول .امنا Par‏ 4 


و اسم القاعل چ havin‏ مالك اسم القعول چ 24ط کان 
¥ لمر رک التام 4% ٢ had‏ بعد ان کان له 


} 4( 
فط تصريف الفعل € 
من الافعال المساعدة اللازمة الدالة على الكون ‏ 
ووت 
اعم ان لفظة هة وما بتفرع عنما يوتى بها بين المبتداً والخبر اذا كان 
الغبر نعتا او کان محذوفا منوا واما اذا کان فعلا فستغنی به عنما فیکون محلها 
بعد المبتداً حل حرف الفصل ف العريية ومعناها معنى أكون وهي جرا 
فل الفعل المرفوع Indicative mood‏ # 
% ÈIۆJI Present‏ ¢ 


{ الم‎ Plur. $ المفرد)‎ Sing. 
نن نکون‎ e re اا آکون او الاهو‎ 1۳ 
م کو اون‎ Je or you are ات تکون‎ thou art 
انت تکونین اتان تکن‎ 
ہے یکونون‎ they are هو کون‎ he or it is 
هى تکون هن يکن‎ she or it is 


الماضی غر التام ۲٥آ Ç‏ 


Sig. +‏ الفرد € }$ {ekl plur.‏ 
vs‏ 1 الا كنت we were‏ حن کنا 
نت کلت ائے کف 

E ۱ ye or you were ۱ thou wast 
نت ت س کنتن‎ 


they were‏ ۱ ہے کانوا 
هن ر 


کن 


المافى 


e or it was‏ هو کان 
she or it was‏ ھی کانت 


(e 


ض الماضى التام Perfect‏ # 


4 المح‎ Plural } ¢ دkl‎ Singular } 
li j We hav been اا کنت‎ [have been 
ZS il 0 ye or you have انت کلت‎ 
0 th 
انتن کنتن‎ ۱ been انت کنٽت‎ BEE 
۰ ا ۱ کان‎ or has 
م‎ ۱ they have been 
ا کات هن کن‎ she hath or has 
been 
+ Pluperfeet. gi الان‎ 
كنا‎ ji We had been اا كنت‎ 1 had been 
کنم‎ gl | ye or you had انت کنت‎ 
a ۱ Hee انت کن‎ 1 thou hadst been 
ح‌ ر‎ they had been .و 5ن‎ been 
هى كانت هن بک‎ $ she had been 
بيه # قد م بين الماضيين والمستقبلين فراجعه فى عله‎ 
وقس عليه‎ 
+ First Faure. Jll فو المستقبل‎ 
تن نکون‎ we sha be ا اكون‎ 1 sha be 


e ٥ 1 ye or you will be تکون‎ 1 thou wilt be 


ئت كونين 


(on 
هويكون : کونون‎ he wiا1‎ be 
یکن‎ 8 Ee هى تكون‎ she wi be 


¢ Second Future. المستقبل الئان‎ 3 


{ الح‎ Plur. } الفرد)‎ Sinو.‎ 
نحن نکون ال‎ | «e ن قد کنت ۷۵ط ا1لھطء‎ gi Lil I sall have been 
been 
انم تکونون‎ ye or you will تون‎ تنl‎ ¢ thou wilt have 
اتن تکن‎ | have been انت تکونین‎ § been 
یکونون‎ ® | they will have هويكون‎ he wi have been 
ھن کون‎ $ been هى تکون‎ she will have been 


فعل الام Imperative‏ €+ 


Têt mê be‏ لاکن let us be‏ لکن 
لتکن ا وکن ۱ کو 

< ¢ De ye or you be thou 
کن‎ E, زف‎ 
ا کا‎ be یکن‎ let him be 
لک يكن‎ let her be 


¢ Potential mood j| Jەفلا‎ $% 
# Present JlkÈ| 3 


may or can be‏ 1 اقدر أكون We may or ca¬ be‏ نقدر نکون 
thou mayst or‏ | تقدرتكون ye o you 4y ٥°‏ | تقدر ون تكو نون 
canst be‏ $ تقدرىنتكونىن can be‏ § تقدرنَ تكن 


قدر 


4} 


he may or can be 


قدریکون 


she may or can be‏ تقدرتكون 


they may or can‏ | درون يکونون 
be‏ عدرن یکن 


$ الاضى غير التام Imperfect‏ & 


I might, could, 


قدرت کون 

would or should 
be 

thou mightst, 

couldst, wouldst 

or shouldst be 


might, could‏ قدر کون 


would or 
she) should be. 


قدرت تکون 
فدرت تکونین 


قدرت تکون 


ls We might could‏ تکون 

would or should 
be 

ye or you might, 

could, would or 


should be‏ ن 


قدرتم 2 ن 

they might, could‏ | قدروا يكونون 

would, or shoud‏ |( قدرن کن 
be.‏ 


الماضى التام Perfect.‏ ¥ 


Sng.‏ الفرد) 
may or can have‏ 1 كنت قدرت 
been‏ 
thou mayst or‏ | کنت قدرتَ 
canst have been‏ | کنت قدرت 
he) may or can‏ کان قدر 
she) have been‏ کانت قدرت 


(ekl Pur. } 


۷e may or can‏ کنا قدرنا 
have been‏ 
Ye or you may or‏ ا قدرتم 
can bave been‏ کنتن قدران 
they may or can‏ ) انوا قدروا 
have been‏ کک قدرن 


(۸) 


¢} 


% الماضى الام Pluperfect.‏ ¥ 


might, could,‏ 1 كنت قدر ت iS We might, could,‏ قدرا 
would, or should would, or should,‏ 
have been. have been‏ 
thou mightst,‏ كنت قدرت ye or you might,‏ | رکنم قدر ٤‏ 
would‏ ,dstاcou‏ | کنتٍ قدرترٍ woud or‏ ,dاcou‏ (کنتن قدرتن 
should have been. or shouldst have‏ 
been.‏ 
might, could‏ ا کان قدر انو ا 
she) would, or should‏ كنت قدرٽ .¢& they might‏ ۱ 
have been‏ اک ویر 


# Subjunctive mood. القعل المجزوم‎ 3# 
#% Present. JlkÈ| $ 
ان نکن‎ ¡f ve be مط 11 ان کن‎ 
ا‎ if ye or you be j i hou e 
ن بکونوا‎ | if they be gd Em 
1 


ùl if she be‏ تکن ن يکن 


الماضی غر التام .ام1 €+ 


LS jl if we were ان کنڻٹ‎ 1۴ 1 were 
2 if ye or you were ان کر‎ if thou wert 
e E ان کنت‎ 
نوا‎ ù ùl if he were 

if 

¡f she were‏ ان كانت they were‏ ك 


الصدر 


4 


¢ Infinitif صد‎ 


Perfect. الاضى التام‎ Present. JlÈ| 
أن کان‎ to have been مط ا أن يکون او کون‎ 


اسم القاعل والمفعول .e5اPariip‏ + 


$ اسم الفغاءل که jS being‏ وام امقول چ4 1ط کان 
الړکې التام 4 having been‏ بعد ان کان 


3 تنببه 4 تصريف هذا الغەل بنبنی ان يعم کا هو فاله غير مطابق 
للعر بة لان ع«ابوط اسم فأعل من 14۷6 )٠‏ و 144 قعل ماض من اصدر 
المذكور من معناه لا هن لفظه ولكنها بعد التوكیب يعرض لها معنى آخر 
فیکون هناها معنی بعد ان کان مثال ذلك ¡٤ 1 105) 1٤.‏ 1۵ ۷1ط بعد ان 
ملکته فقدته وقس ما بای عليه وهذا نحو من اضرب ف قول كکنت اضرب 
فان اضرب على حدتما فعل مضارع وقد عرض لها عند التركيب معنى اسم 
الفاعل فكانك قات كنت ضار با واما كون 6۸ط اسم مقعول فعاة ذللك 
وقوعها بعد احد الافعال المساعدة فلك تقول have be٤۸‏ 1ک تقدم القؤل 
على 144 انفا واذا ركت ge been‏ ءرض لھا معنی کان 

a 


فل تصر يف الافعال القياسية ‏ 


Regular Verbs. ll JI g %‏ 4 
مھ وهه 
اعم ان الفعل المعلوم يكون قياسيا عنده اذا صح ان يصاخ من الفعل 
المرفوع منه المسعى م«ناده1ف1 صيغة الماضى التام واسم القفاعل من اللازم 


$( 
والمفعول هن المتعدى بان تزيد على الال ۵ او 4 ان كان توما حرف ٠‏ 
وهو اى الماضى نائى“ عن الحال مخلاف العرية و يعدونه قبل الماضى ا حر بك 
ثم ان الافعال التى تدم تصر نها هى كالافعال المعتلة فى العرببة وهذه 
الا ية كالافعال السالمة او الكخحة مثال ذلك 


بۋاخال ¢ فۋا انى غر التام که اسم المغعول) 


Ul I favour‏ انم Lil 1 favoured‏ انمت favoured‏ هنعم 
0veا‏ 1 انا احپ loved‏ 1 انا احبنت 4 ګبوب 


ف تصريف الفعل المرفوع المعلوم من 10۷۵ )٥‏ ه 


¢ Present. JlÈ| 3 


Sn.‏ المفرد) } Plur.‏ جم 
0۷۵ا 1 الا احي ا «e‏ تحن حب 
thou lovest‏ ات ٤ ١ ye or you love‏ نم تحبون 
نت بين نتن تحببن 
he loves or loveth‏ هو بپ hêy oye‏ ا بحبون 
she loves or loveth‏ هى بپ 


ف الماضى غر Imperfect lll‏ + 


Ul I loved‏ احباث we loved‏ کک احبنا 


1 ت‎ 
ls ye or you loved ا‎ thou lovedst 
انت احستِ انتن احببتن‎ 


احوا 
04ا مط هو احب e 8 they loved‏ 
هن احبين 


she loved‏ هى احبت 


الماضى 


{N 
# Perfect pill المانى‎ % 


we have loved‏ کنا تپ 


کتم تبون 


کت کن 
e or you have loved ° . thou hast loved‏ 
کت ا 3 E J‏ بن 
۳ ۱ ۰ 
they have loved‏ 0 لو ۔کہوں 
کن محببن 


have loved‏ 1 کنن اح 


jI he has loved‏ مب 
she has loved‏ كانت ت تحب 


¥ Pluperfect gl الان‎ 3% 


) الج‎ plur. } المفرد)‎ S8. 
قد احپنا‎ li we had loved کنن قد احبات‎ 1 had loved 
کش قد احبنت 4ط سر اہ مر | کے قد اح‎ | 
حبلت 2 3 ج ق م‎ 
کنن قد اس‎ loved کا ا‎ thou hadst Ioved 
کان قد احی کانوا قد اجا‎ e ad loved 
hey had 1 ۰ 
قد احپین‎ 20 Ey ha 10e کانت قد احبت‎ she had loved 


4 First Fature. Jl Jبقتسملا‎ 


p> we shall or will love احب او سأحب‎ 
تبون‎ | ye or you sha or 2پ‎ | thou shalt or wilt 
تحبین‎ will love بین‎ love 


he jshall or will‏ محبون 
they shall or will love 3 love‏ 1 


Ishall or will love 


i 


p9۸0[ Ae 


love thou or do 


2۸0] 


(Y} 
¢ Second Future gl Jبقتسملا‎ 3 


S8.‏ للمفرد) 


1ء 1 اکون قد احبدت 
(iho wilt‏ کون ف دای 


he will‏ 0 قد ت 
she will‏ تکون قد احبت 


{ الحم‎ Plur. } 


we h1‏ نکون قد احبینا 
|e E <‏ تکونون قد احیتم 

will‏ تکن قد احببتن 
(hêy |‏ پا 


(یکن قد 


poo] oAaeq 


¥ Impérative الام‎ 


me love‏ etا‏ لاخىپ 

thou love‏ احبے 
let him love‏ اهب 
let her love‏ آعبب 


10ye ye or you, or do 2‏ | احىبوا 
ڪَ ye love‏ 


us lore‏ 16 حب 


احیین 


1 ا‎ : 
`" ¬ © let them love 


¥ Potential mood القعل لمكن‎ 3 


¢ Present JIkI % 


I may or‏ ا 


can‏ محوز ان احب 

ٍ تحب‎ 7 thou mayst 

9 س بين‎ or canst 
مط ____ ب‎ 8 or 

she a or‏ حب 


we may or‏ نقدر(الخ) حب 
can‏ - 
ye 0r you‏ |( بون 
I SEE may or can’‏ 
they may or‏ ا محبون 
can‏ بین 


الماضى 


9 
3% الماضى غير التام e؟إممٍ1m‏ # 


might, could,‏ 1 (قدر ت اوامکن لی ,لاسء ,ھام ۷ قدرنا(ا )تحب 
u1 should‏ (او جاز ان احب &c. love‏ 
تحب ye or you might‏ (—تبون 
سيين &c. love‏ ۱ 
حب they might, could,‏ هبون 
EE would or should loye >‏ 


thou mightst, 
couldst, wouldst 


2۸0] 


or shouldst 
he might, &c. 
she might &e. | 


ن 


% Perfect pill الماضنى‎ 3 


or can‏ روص 1 رعاکنت احب we may or can‏ رعا کنا تحب 


have loved have loved 
تحبو ن‎ ——— ( you may or can س‎ thou mayst or 
5 5 h 

ا يبن E have loved‏ محبین 
ٺ” he may or)‏ مج 

دو 8 

they may or can can 8‏ | ———- بون 
she may 3‏ تحب have loved‏ س بین 
or can ] ^‏ 

3 الان |Jڼçi Pluperfeet.‏ ¢+ 
I might‏ رعاکنت احبلت we might‏ رعا کنا احبشا 

0uطا‏ | احبنت 5 ye or you‏ احینم 
ہے ( اکاطعmi‏ ا احبیت ہے hعmi‏ 9 احببتن 
3 < 
he might 8‏ ——احجپ َة 


she might ! 


احبت ان 


(I 
+ Subjunctive Mood j=l Jaadl $% 


.و المفرد) } Plur.‏ الع 
0ا 1 1۴ ان احبب if ve love‏ ان تحب 
۴ ن ١‏ ن بوا 
if thou love‏ ا if ye or you love‏ 
ان تحبی وان تحبين 
f‏ ار 

Blovê‏ 1 ت if hey love‏ ان بوا 

¡f she love‏ ان مبب ان حبين. 
3% الصدر Infinitive‏ # 

۴e۲ الماى التام‎ # Present JlÈl $ 

t0 10e‏ الحب to have oved‏ الب ساىقا 


$ اسم الفاعل والمغعول esاParticip‏ + 


Present‏ اسم الفااعJ Perfect y> loving‏ اسم المفعول [0٥۷۵4‏ حب 
ll Compound Perfect‏ رکب having loved‏ بعد ان کان با 


فل تصريف الفعل المجهول ۷eویه۴‏ + 


و قال له ایضا ۹۲اںعه ای قیاسی وذلك اذا جح ان تی صيغته من 
مصدر 1٥۷٥‏ ٥ا‏ بان بزاد عليه ۵ او ٥۵‏ كا ف المعلوم محيث بتقدم عليه احد 
الافعال المساعدة اعنى ٠ط ٠٠‏ الدالة على الكون التى مرت ويكون مطاقا 
للبتداً لان الفعل المجهول ف الانكايزية لاتأتى صوغه يدون تلك الافعال 
حلاف المعلوم فاله لاتتقر اليها فتقول من عه[ ها مصدرا edءه[‏ صة !1 انا 


احب 


pa4o[ ua0q 


9( 
احب حلا وف الماضى 1٥۷٥4‏ هس 1 انا احبدت وف المستقبل 0ط الهطء 1 
4 ساحب کا اتی يان ذلك 


تصر يف القعل المرفوع Inidicatiyve 100d‏ + 


% Present JlkÈl| 3 


{ الجح‎ Plur. } المفرد)‎ Sin. 
ن ت‎ we are loved اح‎ Ll I am loved 
0 انت‎ 
ا‎ ۴ 0 0 a ا‎ thou art loved 
ات نتن حب‎ 


e is loved‏ هو حب 


they are loved 2‏ ۱ حبون 
she ¡s ved‏ هى تحب هن بين 


¢ Imperfect lil الماضى غير‎ $ 


I was loved‏ أحبدت we were loved‏ احبنا 


احہدت 
E U EE Û thou wast loved‏ ا 
احبدت loved‏ احببتن 
he was loved‏ اجب احبوا 
ا ۳ 
th loved :‏ 
she was loved‏ احبت eee‏ ا 
3 الماضى Perfect lil‏ + 
I have‏ کشت اجن ٍ we‏ کنا ت 
8 ا 
thou hast‏ ا ye or you‏ | 
jI he has or hath‏ حب ج کانوا محبون 
they 2‏ ّ 
il she has or hath‏ بحب 8 کن حبین 
)4( 


poao[ 2q poao[ uooq 


poao[ uo0q 2Aey 


(9 


# الماضى الام 
(.وSin‏ الفرد) 
۵ 1 کنت احبيت 


کت احبدت 
کنت احبت 
ù he had‏ احب 
she had‏ کانت احبت 


۱ thou hadst 


# المستقبل الاول 


shall or will‏ 1 اح 
thou shalt or‏ تحب 


١ will‏ تحن 
x he shall‏ 
2 اs‏ 6 ن 


° she shall or 
حب‎ will 


¥ Pluperfect 

Plur. }‏ الح { 
we 3ْ‏ کنا احبنا 
ب2 
e ye or you‏ 
ت 1 
چ they‏ کانوا احبوا 
بت 


کن احبین 


# First Future 
7” < we shall or 
will 
تبون‎ | yeoryousha1/ چ‎ 
e or will ) ° 
بون‎ ( they shall or 8 
will 


% Second Future. المستعبل الى‎ 3 


2 کون‎ 1 sh 
و‎ 
thou wilt 
| تکونن‎ 
بکون احب‎ he will 
تکون احبت‎ she اا‎ 


p۸0] 7 8 


we sha‏ نكون |حبنا 
تکونون احیتم 
تکن احبتن 


ا احبوا 
يکن احپن 


ye or you will 
they will 


الاص 


(vw 


«¢ Imperative الا‎ 3 


Sing. }‏ المفرد) 


let me be loved‏ لاحبپ 


2 
اي 
let him‏ لعب 
۲ 166 لنب 


be thou loved or 
do thou be loved 


۱ be loved 


{ ام‎ Plur.} 
لعب‎ let us be loved 


be ye or you loved, or 
do ye be loved 


let them be loved 


% Potential mood الفعل المكن‎ $ 


4 Present. JUkÈI $¥ 


I may or can‏ مکن ان ا ر 


we may or can) û اخر‎ 


لڪببوا 
ڪين 
لبوا 


| 
| 


ا 


عکن ان حب 


چ thou mayst or‏ | ن ye or you may g-‏ آحبوا 
canst 3‏ اس تجی 3 or can‏ س عبن 
he may or can Ê‏ }——— 2ب £ | they may or‏ | ——— بوا 
can | # | she may or can‏ ن 
الماضى غير التام Imperfect.‏ + 
I migh, could,‏ امکن ان حب | we might‏ امکن ان ت 
&e. | woult or should‏ 
Ye Or you 3 ich 5ٌ‏ )_______ 
es | e e Dae, |‏ 
or should Ê‏ جى & shold ٤‏ سب حبن 
he might &.‏ ——— 2پ | they might‏ | ——— 2وا 
she might &.‏ ب | &e.‏ بين 


UF 
¥ Pluperfect الماضى الام‎ 3 


Singulier $}‏ مرد ¢ } Plural‏ جع { 
ت might, coud,‏ 1 کان یکن ان َب _ ۱ اعنص we‏ کان عکن‌ان 
&e. 2 would or should] &‏ حب 
ë‏ : تحب چ | سره مر ( س بوا 
thou mightst &c. 8‏ ا ف ك might &o.‏ ق 
he might &c. | 3‏ حب ج | رهطا | عبوا 
she might &e. /‏ تحب 1 .& س بین 
Subjunctive mood. مgjzk‎ dead $‏ + 
Present Jll 3‏ ¥ 

be loved‏ 1 1۴ ان احپّب we be loved‏ 1£ ان ب 

ن (ان تحببوا 

e thou be loved‏ ¢ ىپ o ou‏ 6 )ن یيو 

ان محیی be loved‏ ان جين 


¡if he be loved‏ ان ہپ 


. )ان بوا 
RK f they be loved =‏ 
¡f she be loved‏ ان ىپ E E‏ بین 


$ الماضی غر التام ٤٥٤۴مص[‏ 4 


ùl if I were loved‏ أحبدت jûl if we were loved‏ احبنا 
ا ت if‏ ن احیت 

thou wert loved‏ م¡ ان احبېت 0 ان ام 
ان احبدت were loved‏ ( ان احببتن 


¡if he were loved‏ ان احپ 


ان احوا 
Cb ifth loved‏ 2% 
¡if she were loved‏ ان احىت E‏ ا 


ان احبين 
الصدر 


€ 4 
¢ Infinitive الصدر‎ $ 


ÛÎ to be loved ¥ JlÈ| Present $‏ ف 
Perfect $‏ انى to have been loved a‏ ن کان بو ا 


3 اسم القاعل وlغزڪJg Participles‏ ¢« 


Present 3‏ اسم القاعل ¢ ùl دa being loved‏ اح 
Perfect or Passive $‏ اسم الفعول ¥ 4 بوب ۰ 
yl Compound Perfect $‏ الام 4% having been loved‏ ېھ ùl‏ 


کان حبوبا 


nne gg o—- 
% Irreegular verbs lal Jl ف الأفعال الغبر الفياسية و‎ % 


الافعال غير القياسية او الافعال الشاذة هى التى لايصاغ مہا الماضى غير 
اتام واسم المفعول بان تزيد على الملصدر 4 او 4ء نحو 


¢ ام المفعول‎ Participle } ¢ ال اض‎ [mperfect } ¢ Jll Present } 


I begin‏ ادا began‏ 1 ,دت begun‏ مہدوء 
know‏ 1 اعرف knew‏ 1 عرقت known‏ معروق 
وهى بذلك على الانواع 


#ۋالاول چە ما تساوى فيه الخال والماضى غير التام واسم المفعول فتكون 
الثلاثة على صيغة واحدة لقظا وخطا نحو 


{۷} 


¢ اسم المفعول‎ Participle } ¢ اض‎ [mperfect } ¢ Jlk| Present } 


ئ ساوی او یکلف ٥5‏ ساوی 0 ساوی 
put‏ اضع وضع ٠‏ م موضوع 


#والثانى ما تساوى فيه الماضى غيرالتام واس المفعول نحو 


abide‏ ائوى bde‏ وى abode‏ مثوى 
sell‏ اع sold‏ باع sold‏ بیع 


فوالنالث ما فرق فيه بين الماضى غير التام واسم المغعول تحو 
re‏ اقو م arose‏ قام arisen‏ قام 
blow‏ انتح blew‏ 2 س0اط منقوخ 
noe‏ 


ل وهذا جدول لشعل الافعال الغبر القياسية شولا قياسيا واضحا فعليك به @ 


¢ ام المفعول‎ Participle } ¢{ Jill Imperfect } ¢ Jlk| Present } 


abd‏ الوى bde‏ وى bde‏ مثوى 
6 اقوم arose‏ قام arisen‏ قام 
awake‏ اظ ba awaked Ja awoke‏ 
all bear, to‏ 2ط ولد born‏ مو لود 
bring forth‏ 
borne Jچج bore J| bear, to‏ چول 
carry‏ 
4٤‏ اضرب 4 صرب 1ط مضروب 
begin‏ ادا began‏ بدا begun‏ مبدوء 


bend 


{N $ 


) ام المفعول‎ Participle } ¢ gill Imperfect $} { Jlkl Present } 
ملوی‎ bent لوی‎ bent آلوی‎ bend 
bereave 


beseech 
bid 
bind 
bite 
bleed 
blow 
break 
breed 
bring 
build 
burst 
buy 
cast 
catch 
chide 
choose 
cleave, to 
split 
cleave, stick, 
adhere 
cling 
clothe 


come 


احرم bereft, r.‏ حرم ھن bere‏ روم 
اتهل besought‏ اتل esougط‏ مېتهل الیه 


اوعر bid, bade‏ اوعر bidden, bid‏ موعز اليه 
ار بط bound‏ ر ڊط bound‏ روط 
اعضّ ٤ط‏ عض ا1ط ,اط معضوض 
افصد اط فصد 4اط مقصود 
انت blew‏ نق 0اط منفوخ 
کد broke‏ کسر broken‏ مکسور 
اولد bred‏ ولد 4ط مولود 
اجلب brought‏ جلپ rug‏ ملوب 
ابی bu‏ بى 4ا مى 
افزر burs‏ فر ٤ط‏ مقزور 
اشتری bought‏ اشتریى bought‏ مشترى 
اطرح 4ء طرح cast‏ مطروح 
اختطف ۲١‏ ,اطچںuهc‏ اختطف ۲١‏ ,ااچuمc‏ عتطف 
الوم ch ¢ chid‏ ملوم 
انب 0ب اتتخب chosen‏ منێب 
اشطی clove or‏ شظطی ای شق cleft,‏ مشظی 
cloven cleft‏ 
الصق (اںعها) الصق )regular)‏ ملصق 
انشث clung‏ تشیث clung‏ منشىث 
اکنو chad, r. LS clothed‏ مسو 
اجى come l> came‏ ا 


mper fect } ¢ J\lk| Present }‏ ال اضى ¢ } Pariiciple‏ اسم المفعول ) 
٤‏ يساوی يه ساوی 4 ساوی 
CIOW, r.‏ اصقع crew‏ صعع crowed‏ صقم 
creep‏ ادب cre,‏ دب او حبا ere‏ دپ 
cut‏ اقطع cut‏ قطع ٤ء‏ مقطوع 
dare, t٥‏ اجتیی dust‏ اجترا dared‏ اجتراء 
venture‏ 
ا .ا dare,‏ ابارزاو اقدم عل بارز بارز 
challenge‏ 
de1‏ اعامل deat, r. Jمle dealt, r.‏ معامل 
ig‏ احفر r.‏ ,8 حفر dug, r.‏ حفور 
d0‏ افعل did‏ فعل done‏ مقعول 
dra¥‏ اجر de۷‏ جراو سحب ۷۸ا رور 
dre‏ اسوق drove‏ ساق driven‏ مسوقق 
dink‏ اشرب k«ھإd‏ شرب kمصںuإ‏ مشروب 
del‏ اسن dwelt, r.‏ سکن ۲ dvet‏ مسکون 
e4‏ اکل eat or ate‏ اکل eaten‏ ما كول 
1 اسقط e1‏ سقط fallen‏ سقط 
feed‏ اطم fed | fed‏ 
1 احس ٤‏ حس ٤‏ حسوس 
gh‏ حارب ough‏ حارب سحارب 
find‏ احد found‏ وجد ound‏ موجود 
۵ اهرب 4ا هرب 4 هرب 
fing‏ ار flung‏ ر ung‏ مر 
راگ اطبر ¥eا؟‏ طار wn‏ طار 
انسى ui forgotten, forgot gui forgot‏ 


(Yr } 


forsake 


{ JlkI Present } 


dy forsake 
اججچد‎ freee 
هع آآخذ‎ 
4ع اذهب‎ 
احزم‎ gird 
اچ اعطی‎ 
اذهب‎ ع٥‎ 
احت‎ grave 
اطعن‎ grind 
yl grow 
dal have 
اعلق‎ hang 
اعم‎ hear 
ار‎ hew 
استر‎ hide 
اصدب‎ ط٤‎ 
اقېض‎ hd 
اضر‎ ur 
احفظط‎ keep 
اعفد‎ k٤ 
اعرف‎ know 
ا ايل‎ 
الق‎ lay 


lead‏ ارشد 


و 
leave‏ اخلی 


ډ4w‏ 
Imperfect }‏ الماضى { } Participle‏ اسم المفعول ¢ 


forsook‏ ;ل او ھر forsaken‏ مترو 


e‏ جد frozen‏ چد 
ع اخذ ٤ع‏ ماخوذ 
gilt, r.‏ ذهب gilt, r.‏ مذهب 
.ا gi‏ حزم girt, r.‏ حزم 

ع اعطی اع معطی . 
wen‏ ذهب 0ع ذهب 
graved‏ حت 1ع هجوت 
ground‏ طن ground‏ مطعون 

lL grown lê grew 
ملك‎ had ملك‎ had 
معلقى‎ hung, r. على‎ hung, r. 

gg“ heard ع‎ heard 
مر‎ hewn, r. ر‎ hewed 
مستور‎ hidden, hid اط ستر‎ 


٤‏ اصاب فی زیی اط مصاب 
4 قبض 4 مقبوض 
٤‏ ضار او ضر ur‏ مضر 
kep‏ حەفظ ke‏ حفوظ 

kt r. ae knit, r.‏ معقود 
known ىفرعe knew‏ مروف 
laded‏ ّل adenا‏ مل 
1ad‏ الق 1 ملو 
4ا ارشد مر شد 
ا ل ا ل 


(î 


J\Èk| Present }‏ ¢ 
lend‏ عر 
let‏ اخ 
lie, to lie‏ اتی 
down‏ 
0ا افقد 
Jel make‏ 
meet‏ الا 
۷دص احصد 
رھم اوی 
put‏ اضع 
read‏ اقرا 
rend‏ اق 
ا انقذ 
de‏ ارکب 
rs‏ اقوم 
rie‏ اشق 
run‏ چ 
۷ه انشر 
رهه اقول 
مم اری 
٥ة‏ اطلب 
sell‏ ابع 
send‏ ارس 
٤ء‏ اجلس 


4$ 


) الماضى‎ Imperfect } 


lent‏ اعار 


let‏ خل 
lay‏ ا5ک 


فقد 
Je made‏ 
met‏ لى 


mowed‏ حصد 
paid‏ اوق 


٤‏ وضع 
read‏ را 
rent‏ ص ق 
ا انقذ 


rode‏ رپ 


rose‏ قام 
rived‏ شق 


۸ ساح او جری 
ةة نشمر بالمنشار 


said‏ قال 
ھە رای 
sought‏ طلب 

gl sold 
ار سل‎ sent 


جلس 


Participle }‏ اسم المفعول ¢ 


lent‏ مان 


let‏ عل 
el lain‏ 


مەقود 


made‏ مول 
met‏ ملاو 


m0,‏ مصود 


paid‏ موق 
روع 
4 مقروء 
rent‏ رق 
ا منقذ 
0de,‏ مر كوب 
ridden‏ 
risen‏ قام 
riven‏ مشقوق 
run‏ ساح 
sn‏ منشور 
said‏ مقول 
e‏ ر 
ough‏ مطلوب 
sold‏ 
sent‏ ل 
se‏ جاس 
shake‏ 


{۷} 
¢ اسم المفعول‎ Participle } ¢ yضlll‎ Imperfect } ¢ Jlkl Present } 
منقوض‎ shaken تقض‎ shook انفض‎ shake 
Jلكشم‎ shapen کل‎ shaped اشکل‎ shape 
لوق‎ shaven, r. حلى‎ shaved احلقى‎ shave 


shear‏ اض sheared‏ قصض shorn‏ مةصوصض 
shed‏ اص shed‏ صب she‏ «صبوب 
shine‏ الم shone, r.‏ لح shone, r.‏ لم 
show‏ اظهر showed‏ اظهر shown‏ مظهر 
sh‏ احذو shod‏ ذا النعلَ shod‏ ذو 
shoot‏ ار shot‏ رى sht‏ مر 
shrunk Ji>| shrink‏ اجقل اونکص عصمطء اجفل 
shred‏ مزق shred‏ مزق je shred‏ 
shut‏ اغلق shut‏ اغلىق shut‏ مغلقق 
sing‏ اض sang, sung‏ ي sung‏ غناء 
sink‏ ارق مەنە رkمsa‏ رى sunk,‏ غرق 
sit‏ اقعد sat‏ فنذ چە قفد 
رها ادع slew‏ ذ& «نهای مذیوح 
sleep‏ انام slept‏ ام slept‏ liم‏ 
side‏ ازل اناه رَلقَ ,iddenاs‏ رل 
sling‏ ار slung‏ ریالخحیر عقلاع عداو ر 
ناء اقلق اناە فلق 404اناs 0r‏ انا مفلوق 
sow‏ ازرع Eg sown, 2. عرزj sowed‏ 
ماص اضرب eاsmo‏ رب s00,‏ رانء مضروب 
او لطم smitten‏ 
speak‏ انكلم spoke, spake‏ تکلم spoken‏ متکلے او مقول 


speed‏ أعيّل sped‏ كَل sped‏ مەل 


¢} 


¢ ام المفعول‎ Participle } الماضى‎ Imperfect } ¢ Jlk| Present } 


spend‏ اصرف pe‏ صرف م مصروف 
سے الوه اسيل ,انمه اسال او اقرخ ۴۰ ٤1اه‏ مسال 
spiu‏ آغرل spun‏ غل spun‏ مغزول 
امه اصق spit, spa,‏ بصق sit, spitten‏ مىصوق 
اام اشق spit‏ شى ٤م‏ مشقفوق 
pr‏ انشر spre‏ نشراواذاع sp4‏ منشور 
spring ¢‏ اخ sprung,sprang‏ صح ra sprung‏ 
stand‏ اقف stood‏ وف stood‏ وۆف 
te1‏ اسرق ما0اs‏ سرق «eهاoاs‏ مسروق 
stiek‏ اشڭ stuck‏ شش ای غرز ماه مشکول 
stink‏ انتن stunk‏ انتن stunk‏ انتن 
stride‏ اخطو strode, strid‏ خطا اى می \hÈ stridden‏ 
strike‏ اضرب kعںuآاء‏ ضرب او دق ۲٥ر‏ k٥ںآاء‏ مضروب 
stricken‏ 
string‏ انظ اا ی لار trun‏ منظوم ‏ 
strive‏ اجک striven > strove‏ جد 
strow or‏ ادد" stron 3, strowed or‏ مداد 
strowed. strew‏ 
swear‏ احاف swore‏ حلف sworn‏ حلف 
se٤‏ اعرق seb r.‏ رق Web, r.‏ عرق 
swell‏ ار swelled‏ و swollen, r.‏ ورم 
swum, swam gel swin‏ عام او ج swum‏ عام 
swing‏ ار swung‏ ارح او قرح swung‏ ارح 
مkها‏ آخذ taken | took‏ مأخوذ 


teach 


teach‏ اع taught‏ م taught‏ مط 
۴۳ اخرق 0ا حرق 0ا رق 
1ع اير to‏ خ7 4ا ر 
think‏ افك thought‏ فکر thought‏ فر 
thrive‏ اسی throve‏ سی thriven‏ سى 
¥٥اth‏ اطرح threw‏ طرح )hr0un‏ مطروح 
thrust‏ ادقع thrust‏ دفع thrust‏ مدقو ع 
٤‏ ادوس r‏ داس trodden‏ و س 
Wax‏ ا ٣ waxen, r. waxed‏ 
wear‏ الس wore‏ لس worn‏ ملس 
wove | weave‏ لم 01 متسو ج 
wept 2 wept weep‏ بی 
win -"‏ اقا اكب «٠١‏ رمن القمار 0س قور 
wind‏ ابرم wound‏ رم wound‏ هبروم 
work‏ اصع wrought‏ صنعم wrought, or‏ »صنو ع 
worked‏ 
wring‏ اعصر wrung‏ عصىر 8 معصور 


write‏ أت 6س کتب written‏ مکتوب 


اعإك ان الافعال المعلة حرف عدت مم هذه الافعال الشاذة ولكنها 

۹ هعم و 

کون قياسية ابضا واذا رأيت فى سطر فعلين ماضيين او اسم مفعول فل مذكور 
اولا هو اکر استعہالا 


4۵ 
فصل )د 


ees 


¢ Defective verbs lq Jl فى الافعال الناقصة و‎ ¥ 


الافعال الناقصة هى الى لا بتصرف ملا فى كل الاحوال التصريف 

التام وهی , 
صه اکون 5 کان been‏ کان 
an‏ اقدر coud‏ قدر may‏ عى 
might‏ لمل او عى اهhء‏ ەى سوى YY should‏ د dd‏ 
11 اداة استقبال ەس شرطية 
NON‏ 
فو القسم السادس من اقسا الكلام 4 
eee‏ 
verb‏ الخال والخی که 

هذا اللوع احد اقسام الكلام وهو بلى الفعل والنعت وقد يكون تاليا 
لال او تمييز أخر مثله ليبن كيفية الحدث مثاله بعد القعل we11‏ ل4 H1‏ 
قرا حسنا. وعم النعت a truly good man‏ رجل صالع حقا. وعم حال آخر 
He writes very correctly‏ یکشب فى غابة الضبط وقد بان اللفكسل 
والمبالغة من بعض الاحوال والتير فتقول من ١0٥0ء‏ سريعا 00۸6١‏ اسرع 
soonest ;‏ الاسرع ومن 1اا ر ارا او متوالا oftener, oftenest‏ اکر 
توالیا والاحوال التق فی اخرھا را ی مہا التفضیل بان زد علا ا0ص 
اکر او ا05ص الاکڪر فتقول more wisely, most ةnكZ wisely j‏ 
lı wisely‏ اکر حکة 

ون 


(3 


» وهن جلة ما يعد هن الاحوالوالعييز هذه الكلمات ¥ 


ae quickly > presently lul lastly 3» once 
ارا‎ often فېل‎ before ùl now لاس‎ ٤ 
هنا اها عن قريب‎ here کف‎ ho لمل‎ perhaps 
اكز وقس على ذلك‎ ne ˆ حقيقة‎ indeed كرا‎ much 


% القتسم السابع من اقسام اكلام 4 


ceme 


Ç حرونف الجر‎ Preposition $ 


حد هذا النوع انه علاقة رابطة لبعض الكلام مع يعض مبينة لمتعلقاته 
وهی تدخل على الام والطعر غالبا مئگJl.‏ ذdlك He went from London‏ 
to York‏ سار من لندن They are supported bx industry . Î al‏ 
ہے یستعینون بالشغل 


3 وما يعد من حروف الجر هذه الكلمات الآيِة ‏ 


ه من او عن ٥٤ہ‏ الى abe‏ فوق ٤‏ لدی اوعند 
گ0 بعیدا t0‏ الى below ly within‏ اسقل 
71 قر یب على without Jجi! for‏ دون 

among gill ùı ‘between‏ بين لمع up‏ فوق رط باءالاستعانة 


beneath e over‏ حت down‏ اسقل ater‏ بعد 
with‏ مع under‏ تحت before ja from‏ قبل 
0ه حول in‏ فى through‏ ف او بین lg beyond‏ 
upon‏ عل behind‏ خلف against‏ ضداوعلا×ہهط ما بین 


}۸{ 
اع ان هذه الكمات تعد جيعها من حروف الغفض ف اللغة الانكليرية 
ولا عل لها اى لا تور الخفض ف الاسم وهى ف العرية بعضها حروف جر 
و بعضها اسعاًء ملازمة للاضافة كثل وعند وقبل وما اشبه ذلك وقد تكون 
ف اللغة الانكليزية احوالا وضابطها انما اذا استعملت مضافة كانت حروفا 
واذا قطعت عن الاضافة كانت احوالا ألا رى ان لفظة ١0ط‏ عدها اولا 
مع الاحوال ثم عدها هنا مع الحروفف 


فو القسع الثامن من اقسام الكلام ه 


 فطعلا حروف‎ Conjunction 


هذا اللوع احد اقسام الكلام وفاشته ان بقرن يعض الجل ببعض 
فمل هن النتين هنا فاكثر واحدة وقد لا قرن الا الكلمات المفردة فقط وهو 
نقفسم الى مین ireاaاuمه)‏ ءطف متصل . و i۷۵اe«ںزءا۵‏ عطف 
فل 

فل فالءطف المتصل ‏ فاندته ان بقرن الجل وبق معناها مع زيادة عطف 
علا او شرط او علة وما اشبه ذلك He and his brother reside in al‏ 
London.‏ هو واخوە یسکنان فی لندن I will go, if you wil! accompany‏ 
me.‏ اا اذهب ان رافعنى You are happy, because you are g00d.‏ انت 
مغبوط للك صالعح 

فو والعطف المنفصل € ليس بقرن بعض الجل بض ويبقيها فقط ولكنه 
يعبر به عن استدراك ف المعنى باساليب متنوعة مثال ذلك ءaس‏ مط طعThou‏ 
reproved, yet he did not reform.‏ reqient1x؟‏ هو وا ن کان قد انب 
مر ارا ولکنه صلع They came with her, but went away‏ 
without her.‏ م جاۋا معھا غیر انم ذھبوا بدونہا 

وعن 


{n} 
ومن ججلة ادوات العطف الماصل هذه‎ 
ان‎ ¡f حت او ان ا0ط لاا ۲ه لاجل 0re٤ereطt اذن‎ tha و‎ and 
lig wherefore jٺ!‎ because مذ او حیث‎ s18 حینیذ او ثم‎ then 
ومن جلة ادوات العطف المنفصل هذه‎ 
بل لکن ١4ط من ( بعد افعل التفضیل ) اع٥1٤ ولو وان وان یکن‎ ط٤‎ 
Yg no ¥ neither والا وان ۾‎ n5 لیر ۲ه او 8ھ حیث کا‎ lal either 
ومعم هذا على اله‎ notwithstanding الا انه‎ yet ا لکیلا‎ 
و‎ 
 مالکلا م القسم الناسع من اقام‎ 
م‎ ge 
¥ النداء والندبة‎ اterjection‎ % 
هذا النوع وهو آخر اقسا الكلام ما يعبر به عن الفعال فى اللفس‎ 
ol Oh! I have separated from my friend. gi وتكدر فى الغاطر‎ 
۵ه 1 ! ۸15 واها اتی اخاف علي المر‎ ؟٥۲‎ 1:٤6. فارقت خلیلی‎ 
¥ وعا يعد من ادوات النداء‎ % 
حن هلا !10 هوذا !14ە1طeط ھاھوذا‎ heg! با !وام أف‎ 0! 
(عند الترحيب)‎ Dlal hail! aa hush! L fie! | tush! ol ah 


مھچچ هھ .— 


فصل چ 
فى الاشتقاق ¥ 
يشتق بعض الكلام من بعض بصبغ تلفة 
الاو لە يشتق الاسم النعوت من الفعل فيشتق من 1٥۷6‏ ها فعلاً 
۴ منوا ای حب 
(۱1( 


GA} 

ف تنبيه € الاشتقاق عند حاة الانكليزية مغدابر للعر ية لاهم اهما 
بنظرون الى احرف الكمة بقطع النظر عن معناها فان الكلمة اذا كانت 
اقل احرفا من غها كانت هى المشتق هنبا وغبرها المشتق ولهذاكان 
عندھے 1٥6۲‏ مشتقا من )٥ 1٥۷۵‏ لانه مد عليه ثم ان تعریف النعت انه ما 
صح وقوعه قبل النعوت کا تدم ف بابه لاما دل على ذات موصوفة وعندهم 
ان لفَظة 10ye r‏ لا نقع نعتا لام فلا قاJ lover man‏ تال good man‏ 
ولذلك کانت عندهى اسما منعوتا وما فى العر يية فلا تكون الا نعتا لما فيا من 
دلالة الصفة سواء كانت مع اسم منعوت او لا 

فوالثانية# تشتق الافعال من الاسماء والنعوت والاحوال فيشتق من لهه 
اعا ای ملح to sat‏ ان ع ومن ۷۵۲۳ ن نتا w٣‏ ٥ا‏ ين ومن 
forward‏ قدام forward l>‏ ا يدم 

#الثالكة تشتق النعوت من المنعوتات فيشتق من 141٤1‏ صحة او شفاء 
healthy‏ شافى 

فواارابعة تشتق النعوتات من اللعوت فيشتق من اط« ايض 


whiteness‏ بیاض 
ف الخامسة# تشتق الاحوال من النعوت فيشتق من 0ط حقير راءءةط 
احتقارا او باحتقار 


ف فی ترکیب الجل و بقال له ٤۵×‏ ر؟ 4 
هذا القسم احد اقسام نحو اللخة الانكليزية وفاشته معرفة تاليف الكلم 
والجمل بنوع منتظ وابجلة هى طائفة هن الفاظ نفيد معنى اما وهى 
ضر بان بسيطة وع ركبة فالسيطة ما اشغلت على موضوع ومحمول او کا 
بقول 


{ir} 
بقول الحو بون على مبتداً وخبر وعبارة اهل الانكليزية على موضوع وفعل‎ 
المر قصير وانما قالوا ذل محدود احترازا من غير‎ 1٤٥ حدود نحو .٤10۲ء و¡‎ 
امحدود كااصدر فاته عندهم فعل غير حدود ولا يصح الجل به على موضوع‎ 
Life is short, and art والمر كة ما القت هن تين هعقارنتين فاکاڑ تجو‎ 
Idleness produces Want, المر قصبر والصناعة طو يلة وىو‎ ¡s .8ا‎ 
التواتى حلب العوز والشر والشعاء واما #كهإط۴ فانه‎ ee and misery. 
ما تركب من كتين فاكثر ويكون تارة ججلة نامة ونارة بعض جلة‎ 
ا1٥ واركان الجله السيطة ثلاثة اء#زطنء #ط) الموضوع او المبتداً‎ 
الصفة او الخير و اءعزطه ٠ا الغرض او المفعول‎ attribute 
فلمبتدأً اوالموضوع ما وقع ابتداء واخبرعنه او جل عليه شئ وار اسم‎ 
او فعل له تعلق بالبتدا سوآء کان سلبا او ااا والفرض هو ما اثر به ذلك‎ 
الفعل ثم ان المبتدأً حكمه ان يكون قبل فعل او صفة وإلكلبة او الكلام‎ 
A wise man الذى يدل على الغرض بقع بعد القعل غالبا مال ذلكف‎ 
الحکےم دِضبط اهواءه فقولا ۵۸ موس ۾‎ Jjl governs his passions. 
فى هذا المثال هو الموضوع و ”۲٥0۷ع هو الخر مثيتا و 10«8ووةم اط هو‎ 
المغعول‎ 
Goverment gy Concord jll وارکان هذا القسم ای رکب ال‎ 
الالتئام والحكم او المل‎ 
فالالتشام هو مطانقة بعض الكلام لبعض من حيث النذكر والفاندث‎ 
وحالات الاعراب والضعار والحكى هو تلك القوة التى مسل بها جزء الكلام‎ 
ف آخر من حيث الدلالة على اعرابه وزما» وحاله وهذه قواعد وضعناها‎ 
بالتفصيل شاملة لما هو اهم فى هذا القن‎ 
 یلوالا‎ 
لاد للفعل من ان يطابق المبتداً فى العدد والضعار وهذا کا تقول حاة‎ 
انا اتم . اة وط‎ 1 1٥۵۸ العريية لابد من مطابقة البر للبتدأ ماله‎ 
انت استفدت . ڇ«اء ءلءiط مطt الطير تصدح‎ improved 


(At 
اابة)‎ 
اذا وقع اسان او اكز بصيغة المغرد وكأن احدها معطوفا على الآ خر‎ 
باداة العطف المتصل سواء كانت الاداة مقدرة او هذكورة ثم وقع بعد ذلاك‎ 
افعال او اما او مار فلا يد من ان تكون مطابقة لها ف الم مال ذلك‎ 
Sucrates & Plato were wise : they were the most eminent 
وافلاطون کاا حکين وکانا اشر فلاسفة‎ طارaس‎ philosophers of Greece. 
The sun that rolls over our heads, the food that we البونان ونحو‎ 
receive, the rest that we enjoy, daily admonish us of ã superior 
الس التق تدور فوق رؤوسنا والطعام‎ and superintending power. 
الذى نحصله والراحة الى تع بها تدلنا دانما على القدرة المدبرة السامية‎ 
 ةكاثلا‎ 
عل ادوات العطف المنفصل مغابر لادوات الهطف الاصل لان الافعال‎ 
والاساء والضمار بعدها تعود الى احد الاعين المتقدمين فيكون مفردا دافا‎ 
JgÈ| Ignorance or negligence has caused this mistake. ذأ‎ Ja 
او الاهمال احسدث هذا الفلط و يصح هذا فى العريبة ايضا بناء على ان‎ 
Jەطص,‎ o۲ a65, 0 ما حح للثانی حح للاول فیکتنی بافراد ابر وو‎ 
بوحنا او یعقوب او بوسف عازم‎ [0seph, intends to accoınpany me. 
There is, in many minds, neither knowledge nor g2 aa| على ر‎ 
رب الباب کشر لامعرفة فا ولافهم‎ understanding 
4 ارابمة‎ # 
اسم الم الدال على كثزة اما ان بقع الفعل والضعر رعده هفردا اولا حو‎ 
The Parliament is ¡e نiكڪ‎ Jêzhl The meeting was large. 
الامة قوية‎ "he natiou is power u1. مجلس الشورى احل‎ soe. 
قوي لايعتىرون‎ My مeopاe‎ do not consider : thy have not known me 
The multitude eagerly pursue pleasure as their chief ghرع‎ lay 
The council .مع القوم ادون فى لذاتم حدین کاغا ھی اصل نے‎ 


were 


(xd 
اهل المجلس اختاقوا فی ارا‎ were divided in their sentiments. 
ٍ الخامسة که‎ 
العا والموصولات لاد من ان تطابق الاسعاء فى الجاس والعدد مشال‎ 
هذا هو الیل الذی اهوی‎ his is the friend whom [1 love. الاول‎ 
The ذلك ھو الشر الذی اقل ہا‎ "hat is the vice which 1 hate. 
ال وال لسا حلا‎ aud the queen had put on their robes. 
The moon appears and she shines, but the light is not her own. 
القمر بیرغ و يض الا ان نوره لوس له وكذا الوصولات شنی ان تكون‎ 
مطابقة للا اء المتقدمة علبما ويكون القعل مطاا لها حو 0طس سط1‎ 
I who speak from experience. ةnك.ۅÈ|‎ j Jiلا انت‎ loved wisdom. 
انا الذى اقول من الاختبار‎ 
¢ فل السادسة‎ 
الاسم الموصول يكون مبتدأً اذا لم يكن ينه وبين القعل اسم مر ذوع‎ 
The trees which |_ilE Jill الم‎ The master who taught us. ك‎ 
الاشجار التق غرست‎ are ponte. 
اذا وقعت مر فوعات بين الموصولات والفعل كان الاسم الموصول مولا‎ 
He who preserves me, to whom I owe my being, g_># abs Û 
ان الiى محةظنی واا له‎ whose | am, and whom I serve, is eternal. 
مدیون لوجودی وبع له وایاه اعبد انما هو ابدی فالرةوعات هذا 1 والموصولات‎ 
is JaalJlg whom whose whom 
م السابعة که‎ 
اذا تقدم الاسم الموصول مير واسم مر فوعان فلك ان تعيد القعل على‎ 
I am the man who command you. الضراو على الموصول مثال ذلك‎ 
Jحزl‎ Ll 1 am the man who commands you. gl انا ازحل الذی آر ك‎ 
الذى بأ ك‎ 
#وتنيه#ه هذه القاعدة هى فى العرببة كذلك والافصح فما ان يعو د العاند الي غاب‎ 


و 
فإالامنة . 

النعت وار النعت (راجعه فى تحله) اة للنعوت سوا كان مذكورا او 
مقدرا نحو .”4ص He ¡is a good, as wel1 as a wise‏ هو رجل صالح 
کا انه حکم Few are happy‏ السeداء‏ قليل بى pe0‏ وتو This is a‏ 
lia pleasant walk.‏ سر کچ يى this walk is, &e.‏ ویازم ضار الأعت 
ان تكون مطاقة للنعوت ف العدد نحو هط اط٣‏ هذا الكتاب ميهطا 
books;‏ هنه الکتب tha sort,‏ ذاك الوع those sorts;‏ تلك الانواع 
another road,‏ درب آخر ,۵45٥ء‏ 6۲طtه‏ دروب اخر 


و التاسعة ه 
اداة النعر يف ه او ١ة‏ تتقدم الاسم اذا کان مفردا فط سواآء کان 
هدلو له واحدا او متهددا نحو Christian,‏ ۾ سی an Infidel,‏ ر a‏ 
soe,‏ عشىرون .101414) ۾ الف 
واما ٤1‏ الت هى اداة تعر يف حاصرة فاها عامة فى المغرد والخم نحو 
houses jll the garden‏ ٥طt‏ البيوت ك٣هاء‏ 0ط الخو م وقد تحذف 
لمقتضى المقام و نبتى اذا دكرت ان يكون ذلاف موافقا لما تنيده حو 6014 


۸ ان٥٥ العر اخضر‎ The sea is green, ui all is corrupting. 


ادرت 

اذا وقع امان منعوتان فى حال الاضافة وكان احدها غير الآ خر عل 
امانى ف lلاJg Man’s happiness. gl ğw My father's house. g_Z>#‏ 
سعادة الانسان W۹۲4.‏ اء¡ جرًآء القضيلة 


فل الحادية عشرة ه 
الفعل المتعدى يازم له مقعول کون gee‏ 4 كو Truth enobles her.‏ 
الصدق يشرفھ ا She comforاs "e.‏ هى They support us. Jal‏ ®„ 
Virtue rewards her followers. gins‏ الةضيلة زئ هن تاعا 
الثانة 


.1 اذ الاسد جری 


{N} 
4 الثاية عشرة‎ 
قاط الفعل على فعل آخر لوه او تعلق به ف حالة کونه مصدرا نحو‎ 
تم ان‎ Learn to do wel1. | اكفف عن ان تعمل‎ Cease to do evil; 
We should be prepard to render an account of our l> Je 
بنبقی لنا ان نستعد لان ودی حساا عن افعالنا والغالب فى 0ا‎ 5. 
1 heard هذه الملصدرية ان تكون مذكورة وقد جب حذفها فى حو ”نط‎ 
ا٥ رهه‎ |٤. انا سمعته نول عوضا عن‎ say ا¡‎ 
¢ يو الثاللة عشرة‎ 
اذا وقعت ججلة لها تعلق مان وتلتها جلة اخرى كذلك فلا بد من‎ 
The Lord hath given, and the Lord Jj مراعاة ااعطف ہما فتعول‎ 
the Lopd gave and the Jiخ| ارب اعطی وازب‎ hath taken away ; 
I know this family more than dj Jgag Lord hath taken away. 
1 الا اعرف هذه العيلة اکر من عشرين سنة ۵۷ط‎ twenty years ; 
اا عرفت ا‎ know this family more than twenty years. 
€ ارابعة عشرة‎ 8 
1 am weary With عل اسم الفاعل كعمل الفعل المشتق هو منه ۳و‎ 
ھی‎ She is instructing us. انا مللت من سای ااه‎ hearing him. 
الم ناح بوسف‎ the tutor is admonishing Joseph. ll ةqiaم‎ 
 ةرشع ب الخاسة‎ 
الخال والنییز وان لم یکن لما عل فی غرها وزمان الخ يازم ان يکون‎ 
لهما فى اكلام حل خاص ويكون ذلك قبل النعت و بعد الافعال المنمدية‎ 
واللازمة وكشا ما يكون بين تلك الافعال المساعدة وغيرها من الافعال ال#كحة‎ 
He made a very sensible discourse ; he spoke unaffectedly كJذ‎ Ja 
and forcibly and was attentively heard by the whole assembly. 
حدث حد شا معقولا جدا تکلم نقوة غير مداهن واسجعت له الجاعة جد‎ 


A^ $‏ 4 
$ السادسة عشرة ¢« 
اذا وقعم حرفا نى نسح احدها الا خر وصار العنى مثبتا وهذا کا تقول 
تحاة العر بة نى الى امجاب مثاJ‏ ذdlك Nor did they not perceive him.‏ 
لس ل تظروه ترد ا نظروo‏ g#كg His language though inelegant‏ 
is not ungrammatica1.‏ لغته وان كانت غيراطيفة لست غير تحوية تعنى 
انها نحو ية 
3 السارمة عشرة % 
الحروف الداخلة على الاعساء و قال لھا sص0زاsiم‏ مهام ساط على 
المفغعول 4 ie Ga” I have heard a good character of her. g&#‏ 
خlة From him that is needy, turn not away. ain‏ ا تەرض ۴ن 
هg A ward to the wise is sufficient for them. li‏ سپ اکاء 
We may be good and happy without riches. al‏ ر عا نکون اخیارا 
سعدآء ولا غنی لا 
فو الثامنة عثمرة 4 
العطوف یعطی حک المعطوف علیھ سوآء کان فعلا او ما او ضمیرا 
غو Condour is t0 be approved and practised.‏ الصدق بی ان 
اسیسن و يعمل به If thou sincerely desire, and earnestly pursue‏ 
virtue, she will assuredly be found by thee, and prove a rich‏ 
۰ك#ه!ا ان انت رغبت فى الفضيلة حا واسعررت فيها صدقا فانك واجدها 
¥ حالة وھ لك خر The master taught her and me to write. Îî‏ 
الم لی واباھا الكتابة He and she were school flows.‏ هو وھى 
U‏ ف مکتب واحد 
اة عدر ) 
بض ادوات بأتى بعدها الفعل الذى يقال له ۷eاة0نلم!‏ وبمضها 
ياتى بعده الفعل المسعى ١۷اء«سزطم؟‏ فان كان العام مقام شك وتعليق 
فالفاعدة ان یوت بالثانی على هذه |لصيiة IfI were to write, he would‏ 
not‏ 


4} 
He will not be pardoned unless ıa Ila ıa ùl not regard it. 
.ما هط لن يکون مساتحا ان ل تب‎ 

وان كان المقام لا نقتضى تعليقا استعملت قبله ادوات فمل 1۵ا14 
نحو E As virtue advances, so vice recedes.‏ تدم الفقضيلة كذلك 
تتأخر llرذlıة He ¡is healtly because he is temperate.‏ هو ذو كح 
لانه ذو اعتدال 

ف المشرون ¢ ` 

اذا حصل التفضيل فى صفات متفاوتة فان الاسم او الضعر الذى بقع 
مفضولا لا یکون همول لاداة ١۵ط‏ او 5ه بل اما ان يطابق الفعل واما ان 
یکون مولا له او للغافض سوآء کان محنوفین مقدرین او مذ کورین مشال 
ذلك ;1 ہھط) "10u ar wiser‏ انت ارشدا منی. تةدبره than 1am.‏ وجو 
They loved him more than me‏ ® احبوه اکر هنی . تقد ره 14 0۲6" 
The sentiment is well expressed by Plato, gg they loved me.‏ 
but much better by Solomon than him ;‏ شرح الارآء اقلاطون شرحا 
حسنا ولکن سلیان فضل . تقدرہ .ساط رط ۸ط 

فو الادية والعشرون ه 

جب حذف ما ادى الى التكرار امل فرارا من توالی الكلم ونادية للمعنى 
باوج عبارة فتقول مثا ڼ He was a learned man, he Was a Wise‏ 
man, he was a good man.‏ هو کان رجلا عالا کان رجلا حکی اکان 
رجلا فاضلا He was a learned, wise and good man.‏ هو کان رجلا 
مالا حکیا فاضلا 

واما اذا كان الحذف يوّدى الى الالتباس وخفاًء المعنى فلا بد من الاظهار 
کان تقول We are apt to to love who love us. Dla‏ ن اهل لان 
تحب من بنا فضعیر ٥طا٤‏ لا بد من ذکرہ وکا فی قولك e14‏ [ں؟ا 2ط A۸‏ 
.ع 4 حقل حسن واشجار فذلك اخطاً والصواب ان تال 1ں؟t beau‏ 


(۲( 


¢4 
A beautiful field and fine gl| ةi.ح‎ راmاو حول‎ fields and trees; 
حقل حسن واشجار زهية‎ 5. 
 نورشملاو الثابة‎ # 

بنبنی ان تكون اجرًاء اكلام يطابق بعضها بءضا وراعی القكب, 
ومتعلقاتا مر اعا تامة فلا بقاJ He was more beloved, but not so Da‏ 
uch admired as Cinthio.‏ کان قد احب اکٹ وکن لم یعتبر مثل سشیوس 
بل قال He was more beloved than Cinthio, but, not so much‏ 
nire.‏ کان قد احب اکر من سیوس ولکن لم یعتبر مثله وف هذا 
القدر كفابة للييب 


مهل الباب الابع م 


ees 


ب ف العروض وبقال له ۲۲0۵ ) 
هذا الفن يضمن من ووالاول بفيد معرفة اللفظ مع اعا 100۴۸6 
الاكسنت و راا«ةسي الكمية و كاوهطمصه التطنيب و مهم الوقف و «١‏ 
التتغم و #الانى بفيد معرفة قوانين النظم 
الاکسنت Ae‏ # 

الأكسنت هو ان ةيل بقوة الصوت على احد اجرّآء الكلى ا لمحركة فیسع 
با احسن من سارها ویز به عا سواه کا فی ٩۳٥٥م‏ نخمین فان قوة 
الصوت هى على حرف ن من ٠ء‏ وهو جرء الكلمة الثانى القابل للاكسنت(١)‏ 
)١(‏ هذا النوع ليس له اسم ف العربية ولا تعريف واا كن ان بقال اله النبرة وهى رفع 
الصوت عن خحفض واهل الشام بعرفون ذلك بقولون فلان ينر فى قرآءته بريدون بذلك امالة 
قوة الصوت على بعض اجزآ, الكلمة مال ذلك اذا قات ألم للاستفهام فانك تأتى باي مفخمة 

منبورة واذا قلت الم نقيض اللذة جثت باللام مفخمة وبالميم خفيفة 
الكية 


} ۹( 
Quantity nll }‏ % 
الكمية هى كية ما فى الكمة من الركات التى تغل فى النطق بها 
فراغا من الزمن او هى تلك الاجزآء التى تشغل الزمن مع مراعاة طولها 
وقصرها فاذ اكان الاكسنت على حرف علة من اجرآء الكلمة كان لفظ ذلك 
احرف متأدا فی درجه کا فى 311 سةط. ةط بالة . 004 وجه او منوال . 
house‏ بیت . feature‏ سيا او شعار 
واذاكان الاكسنت على حرف كع من جزء الكلمة كان لفظ ذلك 
احرف قصبرا غبرمتأد فی درجه کا فی ٤ھ‏ نغلة. ٤٤٣۸ء‏ اغنیه ۲٥ع‏ ۸اط جوع. 
فلفظ الجزء الطويل قوم مقام جرِن قصبرين کا فى قولك ٣۵۲١‏ معدل 
و 0٤‏ اشارة فانه شتی ان بأد فى لها قدر ر تبن هن قولك ۲۵۲ و ۸0 
‌ الاطنبب Emphasis‏ ¢ 
هذا النوع لس له اسم معلوم ف العر ية على اله يستعمل كرا فى الطاب 
والشعر فوضعنا له هذه الكلمة تجوزا من تطنيب الخبآًء اى مده بالطنب للعبل 
وهو هنا امالة قوة الصوت على كلة من ال جلة او على کين فأڪ ر على ما 
بقتضيه المقام تير تلك الكمة عا سواها ومجرى تأثرها عند السامع بز يادة 
وذاك كان يكون انان بريدان السباق فيقول الواحد اصاحبه الا اسبق 
فيقول الآ خر حيبا لا بل انا اسبق و ميل وة الصوت على قوله انا اسبق 
تقوية للعنى وايذانا للسامع بعظى المعام فيفرق به احدى الكلم او الجل عن 
بعض وهذا هو الفرق به و بين الاكسنت فان الاكسنت انما يكون على 
حرف من الكلمة وهذا النوع عام فى الكمة والكلم 
ف الوقف 5ن۴ 4 
الوقف عبارة عن قطع الكلام عا بعده فى خلال الخطاب والفرآءة وقد 
یکون فی احوال كثيرة مقدارا من امن قیاسيا 
% انغ Tones‏ ¥ 
انغ نقرق عن التطنبب والوقف بانه شامل مد الصوت على تفاوت 
انحاله الت جرا فى خطاننا كان رفع الصوت مثلا فيا فيه انذار ووعيد 


(rp 
وخفضه فيا فيه استعطاف وتمده فيا فيه حمر وتلهف او استفهام وما‎ 
اشبه ذلك وهنه الانواع الفلائة المنكورة لا بد من اجرامًا ف فرآءة اللغة‎ 
الانكليزية او ف النكلم مها وسوآء فى ذلك الخاصة والعامة‎ 
# Versification القسم الثانى النظم‎ 3 

النظم هو تألينف جلة اجرآء محتلفة على موجب قوائين معلومة والنقفية 

و قال لها ١رطإ‏ هى مطابقة آخر الاصوات ف بوت القريض 
فواصل الةعر او علامات المحاط وتسعى Punctuation‏ + 

هذا النوع عبارة عن تقسم الكلام الكتوب الى جل كبيرة او اجرآء 
جل باشارات وفواصل معلومة تين انواع الوقف على ما قتضيه المعنى 
وصخة اللفظ فالكمه تفتضى وقفا قصيرا والسييكولون قدر الكمه مر تين 
والکولون قدر هذا تن ايضا والپرید قدر الکولون ضعفین وهذه علامتیا 

Comma 4‏ الک وهذا رها 

Semicolon (;)‏ السيكولون وهذا رسمه 

Colon ()‏ الكولون وهذا رمه 

e04 ).(‏ الرید وهذا رسعه 

# Comma الككّه‎ 1 

فة الكمه ان تفصل اجراء الجلة التى تقتضى وقفا مع انها متقار بة 
وملعمة با معن غو I remember, with gratitude, his love and‏ , 
erviees.‏ انی اتذکر بالشکر محبته وخدمتa Joseph is beloved, esteemed,‏ 


ررس ررس (ےے 


and respected.‏ بوسف حب و لعز ولعتبر 


Semicolon jalal $%‏ ¢ 
فاد السييكولون ان مجرئ الجل المركبة الى جرئن فا كثر اذا كانت 
غير قر ية الالام كالق تفصلها الكمه ولا بعيدة الالام كالتى بفصلها 
الكو لون مثال ذlک Straws swim on the surface ; but pearls lie af‏ 
t0n.‏ طا القش يطفو على الوجه أكن الدر برسب ف القعر 
الكولون 


{r} 
¢ Colon الكولون‎ 
فاد الكولون ان يقس الجلة الى جرئين فاك اذا كانت اكثر عدا ما‎ 
00 بفصله السييكولون بحيث لا تكون مستقلة كالجل التامة مثال ذلك اه‎ 
flatter yourselves with the hope of perfect happiness ; there is 
لا تمن نفسك پسعادۃ کاملة فى هذا العام‎ n0 such think in the world. 
فانه لا شئ فبه مثل ذلك‎ 
¢ Period د‎ رıلl‎ jê 
فة البربد ان يفصل ابمل التى تمت واستقلت بالعنى ولم تحتج الى ارتباطذ‎ 
Fear God. Honour the King. Have charity g7 مجملة اخرى‎ 
اتق الله . وقر املك . كن عحبا یع الناس وتوجد غير‎ towards a1 men. 
علامات الوقف‎ 
هذه علامات اخر ندل على تفاوت الصوت عا بوافق المعى وهى‎ 
الاستفهام‎ ãale Interrogative point ? 
التعجي‎ ãaاla‎ Exclamation point ! 
علامة المجشو او الاعتاض‎ Parenthesis 0 
هل انت مخلص؟‎ Ae مثال الاول 7 1۸6۲ی ەر‎ 
ما اجل القلب الشكور را‎ How excelent is a grateful heart! ومثال الئان‎ 
“Know then this truth, (enough for man to kہ٥۷,( ومثال الثالٹ‎ 
«Virtue alone is happiness below” 
× ذا الحق فاعمه وحسب الرء ان تعلما‎ * 
× ان القضيلة وحدها × ف الارض كانت هغها‎ #* 
وتوجد ايضا علامات اخر كثرة الاستعمال فى الانشاآًء والتاليف وهى‎ 
علامة الاختصار نحو 10ا دل طعده 1 4 ىز بدل‎ Apostrophe ’ 
judged. 
وهی علامة ندل على شى ذوفن يقرا فى محل معلوم حو‎ 0 
۰ انا حتهد‎ 1 diligent 


$ 44 # 
Hype -‏ وهی علامة وصل جزء من الکمة مجرء آخر حو )٥-۳00۲۲0۷‏ 
غدا ; 
Acute accent )(‏ علامة تدل علی اکسنت قوی نحو ۴۵٣٥‏ وھے 
Grave accent )'(‏ علامة تدل على اکسنت طويل نحو ٣ن0‏ ۷ه نة 
والركة الطوبلة هذه علامتہا - کا فی ر۸۵5 وردى 
والمركة المختلسة هذه علامتپا » کا فى راا رعونة وعى ۷٥ط‏ ۸ 
(/) 5ا65( يكون فوق احد حرف علة لبلفظ كل مهما على حدته 
9 فی re0۲‏ خالق 
Section )$(‏ علامة بقسىم ا الفصل من الكتاب الى آيات واجزاآء 
Paragraph )(‏ علامة بیتدئ ,ہا معنی جدید او ججلة لس لها تعلق عا 
قبلها وغالب استعالهما فى الكتب الدينية 
(7) 0ا0 يدل على اقتباس فقرة او فصل اقتسه المولف من غره 
وادتجحه فى كلامه للاستعانة به على غرضه فيضع فى اول الكلام المعتبس 
کتن مفلاو تن وف اخره کتن مطردتن حو ”.604 ٤اط‏ 4٥0٥ع ۸٥٣6‏ وز 
۴“ لس الصالح الى اللہ 
Crotches ][‏ و قال لها ايضا sاkeة8‏ فاستا ان تضمن كلة فا كاز 
ما محناج الى شرح او تنج 
Index or Hand <‏ leامa‏ اليد تشبرالى قول هناك خطير جب 
مر اعا 
۱ 6 ۸ يستممل ف النظم فى آخر كل ثلاثة ابات لها قافية واحدة 
وف النثر تغنى عن اعادة كلة تضاف الى كلات اخرى او قال انها تقرن عدة 
كلات صن عبارة واحدة 
A Asterisk *‏ یشیرالی شرح ف حاشية الكتاب 
وم811 4١‏ اشارة الى حنف حرف من كلة او حذف كم من بيت 
حو Kg‏ دلا King ja‏ ِ 
An Obelisk +‏ و 11s‏ | وغیرها من احرف ال٤جاً؛‏ ونقوش اخر 
تؤذن بارجوع الى الحاشية 


چون کتابة اوائل بعض کلم باحرف کبرة چیہ 


-cegse- 


الکلے الت تکتب اوائلھا احرف کییرۃ ھی 

۱# اول كل كلة من كل كتاب وفصل ورسالة وججلة الخ 

۲# اول الكلمة التى بعد الريد و بعد علامات الاستفهام والتعجب 

og Jehovah oll God اء الله تعالى وصفاته الخاصة به حو‎ {r} 
اكان الاعى وغبر ذلك‎ the Supreme Being اسعه الاعظم بالبرانية‎ 

فوء# اسآء الاعلام والاماكن والسقائن وه جرا 

الاعاء النسوبة لاجناس او كا ف الانكليرية النعوت المشتفة هن 
الاعلام نحو Grecian‏ رو . Roman‏ رومان . English‏ انکلرزى 

ف اول كلة من امال وال جلة المعتسة اقتباساً تاما حو رةس ا۸» 
remember this ancient maxim : ‘Know thyself.’ ”‏ اذك داما ھا 
القانون القدم وهو اعرف ذاتك 

۷ اول کل کلة من كل سطر من النظم 

۸ الضمار نحو 1 انا وحروف الندآ حو !0 يا 

4%{ الكلم المهمة الت صارت لشهرتما اعا ء الاعلام Reformation gi‏ 
the Revolution .داaرتسالا the Restoration .zIںlصlJl the‏ الثورة. وما 
اشبه ذلك 

۴ . ۹ . . 
# جدا مولي مى حسن الختام لنا ٭ فقد اتی ونا هذا کا املا ٭ 


€۹ 
هذا آخر ما عذب مورده من نحو اللغة الأكلر' به « ون#ج منهاجه من 
طط قواعدها الاطرادية وغبر الاطراد به ۾ وه وكاف للبتدى ۾ 
وحساب لمقندى هوالت ذسأل ان بتع بترجمة هذا اتن الختصر» 
وبلغ مطالمنه منه الوطر » ومحعل تعبنا هذا خالصا 
لوجهه الكرم « ووسيلة لاحراز المعارف من حر 
هذه الثة المي « وتذكرة ل لاثه تمالى 
المربله « ونمه ال ليله « فهو الجازى 
اليب « والميع القريب « 
وا مث المجيب « 


ff 
۴ 


کتاب چیہ 
يو المحاورة الانسه ¢ 
ف4 


دز الین الأئكليزية والمريه & 


SB 


اا 


„ı GOOQlE 
CC 


۴ EE ت‎ 
ESN 


کے 
ر اک ا 


و 


ف انين الاتكايزبة والمريه 4 
اناه حوه « واصطلاحات لغْوه ا الاستمالف ¥ 
» الاصل ومحذوفا بعضما فى النرمة على ما اقتمضاء استم ال ۾ 
» المرب وجاء الاظاع بها المكاتي وغيرها م 
# تمن متشوفؤن الى اللغة الانكلزية » 
3 — 
ل تالف امد فارس افقدی 4 
ب صاحب ال واب ) 
س0چ —n‏ 
بإ الطبعة الانية 4 
$ طبع رخصة زظارة العارف ¥ 
و ةا ¢ 
قططتة) 


ا کک کی 


ل المخاورة الالسيه » ى التين اكازبة والمر بهت م 


الج له امود بحميع اللغات » امسج ن جيع الكائنلت هو المعبود م نکل 
المخلوقات » الذى جعل اختلاف ألسنة عباده احدى الآبات البتنات ۾ 
وامرهم على تبان شوم وتغابر لاتېم ان تواطؤوا على حمده وتقدلس 
اسمه على مر الاوقات ٭ مکل اتی امره وحمدہ یا استطاع اليه سبلا من 
بديع المبارات « وملم الانتمات « ضاقت صفاته السرمدية ما فى طاقتم 
من البلاغة والحطاات « وعاسن الكنابات والاستعارات »كيف 

لا وهو لا دک الالباب ویچم البصرخاسشاعن ادراك احدى ما 
ادع من السرسات » وایدی من المعزات په انه جل شانه « وعلت 

کله وع سرلطانه «وعبّت صفاته عل یع المفات وتقدست 
ذاه عن ان قاس بذات ۾ وڙهت عربه الازلة الابدية عن ان نوی 

عہمدھا 


{IN} 

بحمدها الاقلام واللشن والافكار والمركات والسكشات » فليس له ٠‏ 
غا احڈ ولا من قوم ڊشڪره حق قام لا ف الارض ولان 
السماوات م والصلاة والسلام عل سيدا عہر سد المخلوقات « وافضال 
اناس كافة نى حميم الحالات » وعلى اله واابه ألكملة 
الاات بو وبمد » فقد كا اهتصرنا قبل هذا من اللضسة الاأكليزية 
فنا ۾ وفنا من مغلقبا عفتاح نوها مدخلا سنا » توصل به 
الطاب الى عض مطالبه وبدرك به الراغی شئامن ما ره « الا انه 
کان لارو غليلا لاختصار عبارته وقواعده « فريا شاق المنافس الى 
زبادة ڪشف واعراب عن فوانده » فشفعناه الل ذا الكآب 
مذ له ۾ مشتملا على مر ومحاوراتٍ واهثله »ما لا بد من اچراه بن 
الاصة والمامه « ولا استغناءً عنه فى الاحوال المتداولة اللازمه » وهى 
مبنبة على اسس القواعد الضويه « المذڪورة فى ذلك المدخل المعى 
بالباكورة الشهّه « وداخلة فى الاما » وكاشفة عن جام ا لطآدما « 
فسی ان استفیدوا بہذا وبا تقدم ما قدم ہم الى المعالى » ولثوتم 
الى الفوص على درر هذه اللغة الغوالى ٭ فجدوا سعبنا وجپودنا ٭ 
وردوا موردتا ومقصودنا » هذا ولاكات اللغة الأكليزية الآن غرسا 
اضرا » وبدرها زاهرا # ومحرها زاخرا » ونوؤها ماطرا » وقطوفپا دانیه » 
ومواذها غزرة طاميه « وكات العرية قد بد يدها واصاها » 


{Ir} 

وتقاعس عن معرقتما اهلها «» وخافما فى المغاطبات والحاورات فرغ 
قاصر ٭ لایغنی عنہا ولا یک للافصاح ما مجول فی اللاطر ٭ کات 
الترمة من الأأكلزبة تقضى محمم ركلا الادربن الاصل والفرع ٭اذکان فی 
الاول غزارة المواد والجم × وفی الثانی امکان الاق هذا العصر الغرنب 
الوضع « فاما ان أدبت العبارة بالمر ية الفصعى فيفوت شمول الفانده « 
وان اديت بالتمارف لم د من مواده ما یکنی وارده ونی قاصده « 

م لا ڪان الراد من طبع هذا الاب موم التفع لمطالعيه » وتسميل 
العبارة ة على ما يطلبه امقام وإقتضيه ۾ اتنا فه بم ضكلات ماهو 
جار الان على السن بمعض اهل المربية دون البعض الآخر + وما 
لم له علي مرادف ى العربة المععی فیشہر × وذلك تاد للترهة 

حقها # وتحريضا لاهل العرية على ان جروا من موآد كلامم ما 

شمم اشرق اغات الاجنية ويكفهم شقا « فليعذر 
الصف ويتصف الماذر « ويعل كم ترك الاول 
للآخر « فسى ان بقع ذلك لد م موقم 
القبول » وتوا العذر فهو عند 
الڪرام «مبول # وبالله 
المأمول » ومنه الفوز 


بالمسئول » 
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# فى اللغة الانكايزية خاصة وفى غبرها تبىا ي 


قال بعض مم ان حملةما عرف من اللات فى یع اطراف الدنا ۳٤‏ لغ 
منہا ٩۲۷‏ فی اسة و۸۷٥‏ فی اوربا و ٣۷۹‏ فی افرش ة و ٤1۲ر‏ فى 

اميريكا وحروف الحماء فى اللغة الأنكليزة ٠‏ حرفا وى الفرنساوية د 
وف الطلبانية ١‏ وفى الاسپادولة بم وف البونانية ۽٠‏ وفى العرانية م 
وف العربة ۸ وف الفارسية ٣م‏ ونحوه فى التركة وف الرامية ١ه‏ 
وفى الصينية ٠٠١‏ قلت وهذا الاحصآء لا خاو من مجازفة فان ا محصى 
کر لفات اوسترالبا اى هولاند الجديدة والة الجرمانية والروسبة وهى 
لنة الصقالبة والسرانية والارمنية والقبطبة والاپئية وهى اكثر اللات 
حروفا اما حروف اللغة الأتكايزية وان تكن فى الدد ستة وعشرن 
الاانها فى النطق لست كذلك لان حرف الكاف له عندهم ثلاثة 
اشكال ولكل من السين والیاء شکلان ولسے سن عندهم الطاء 
والصاد والاء والذال والطاءٌ وال a‏ 
الفرنساوية والطلبانية والاسپانولىة واما اللغة الصبنة فانما تا باغ ما ئة الف 
حرف وهی عندهم اشکال تدل على معان لا على اصوات فان لمظة النار 
مثلا لپا شکل عخصوص فاذاارادوا ان ولوا نار متقدة او نار حامدة زادوا 
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وتقاعس عن معرقتبا اهلها « وخافما ف الغاطبات والحاورات فرح 
قاصر ٭ لایغنی عنہا ولا یکن للافصاح عما حول نی اللاطر ٭ کات 
الترجمة من الأأكليزية تقضى محم مكلا الاارين الاصل والفرع «اذكان فى 
الاول غزارة المواد و ای ٭ ونی الٹانی امکان اقلق مہذا العصر الغرنب 
الوضع « فاما ان أدبت المارة بالمر ية ال#صصى ففوت مول الفانده « 
وان ادت بالتعااف غد ەن هواده مایکنی وارده ونی قاصده # 

م لا ڪان المراد من طبع هذا الاب موم التفع لمطالعه » وتسميل 
العبارة على ما بطلبه امقام وشتضيه » اتنا فه بعض كلات مماهو 
جار الان على السن بض اهل المرية دون البعض الآآخر ۾ وما م 
لم له على مرادف ى العربة المعحى فرشهر « وذلك تأدب نة 

حقبا # وتحريضا لاهل المرية على ان محروا من موآد كلامم ما 

قم اشرق بااغات الاجنية ويكفهم شقا « فليعذر 

اممف ونصف الماذر « ويل ڪ م تراك الاول 


للآخر «» فسى ان بقع ذلك لديهم موقم 
القبول » وتوا العذر فو عند 
الڪرم «مَبول # و الله 
المأمول « ومنه الفوز 


الرلء 


f \er 
فى اللغة الانكامزية خاصة وف غبرها تبعا ي‎ # ٠ 


قال عض م ان مله ما عرف من اللغات فى حميع اطراف الدنا ٤‏ لم 
منا ر فی اسیة و۷ ۸ه فی اورا و ۷۹ فی افرقیة و ٤۹۲ر‏ فی 
امبريكا وحروف الحماء فى اللغة الأتكامزية ٠م‏ حرفا وفى الفرنساوية د 
وف الطلبانية »١‏ وفى الاسانيولة ۷+ وف اليونانية ۽ وفى المبرانبة ۲ 
وف العرسة ۲۸ وى الفارسبة »م ونحوه ف التركة وف الرامة ١ه‏ 
وف الصينية ٠٠١‏ قلت وهذا الاحصاء لاخلاو من مجازفة فان ا مهصى 
یکر لمات اوستراليا اى هولاند المديدة والاة الرمانية والروسبة وهى 
لله الصقالبة والسرائية والارمنبة والقبطية والابئية وهى اكثر الشات 
حروفا اما حروف اللغة الأنكايزبة وان تكن فى الدد ستة وعشرن 
الاانا فى اللطق لست كذلك لان حرف الکاف له عندهم N‏ 

اقل ولكل من السين والياء شکادن وڪن سن عندهم الطاءٌ 
والصاد والتاء والذال والطاء وال الركة بة من دون شكل وقس علا 
افرنساوية والطيانية والاسپايولة 5 الفة الصينية فنا تباغ ماثة الف 
حرف وهی عندهم اشکال تټدل على معان لا على اصوات فان لمظه النار 
مثلا لپاشکل خصوص فاذا ارادوا ان ولوا نار متمّدة او نار خامدة زادوا 


14%( 
فى ذلك الشكل علامة ولا يكاد: احد يعرف هذه الاشكال اميا 
وذه بكثبر من اهل المعارف الى انى اللغة المبرائية مشتقة من ال-ة 
المنقبة وان قدموس. مؤسسس الأكادمية .لاد اليوتان احضر امروف 
الميتقية وكانت خمسة عشر م تفر كبا على التدرج وبقي تكذاك مع 
زبادة حرف الآ فما الى سنة 4٠ج‏ قبل ايلاد ٠‏ قال ومواد اللغة 
البونانية سبعون الفا وتحوها مواد اللغة اللاتنبة ومواد اللفة المرمانية 
ستون الفا ونحوها مواد الأتكليزية والباق لا بزيد على مسين الفا م 
قلت المراد با مواد هنا جيم الالفاظ ومن متها اسم الماعل والفمول 
وباق النعوت وفضل لة على لغة بكثة المواد او الفاظ فقط لاوجب لا 
الافضلبة المطلقة فقد يكون فى لنة من الالماظ ما فى غبرها بل اقل 
وتّکون اوسع منہا تصرفا وان تمبیرا واكثرتفتنا واساايب وذل ك کان 
تكو نكفرة اساليب التشييه والجاز وأككنابة فيمبر بها عن الى الواحد 
بطرق مختلفة مجر دكة الالفاظ لايكنى فى التفضيل ولاسما اذا كانت 
خسيسة نحوان تدل على رمة من حبل او قصدة من عود او حركة من 
حرکات الیوان والح بذلك الترادف على اشیاء لیس لہا دوران فى 
الڪلام خلاف ما اذا دات على معان شرفة كالم والمم والمقل 
والكة والمحق والمدل والمصة والفصاحة وال جال وما اشبه ذلك فان 
الأكثار منه مسقن واكثر الفاظ الة الأنكاءزية من وتد واحد او 


ددن 
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وتدن وما زاد على ذلك فہو مرک کیا مزجا مشال ذلك قولبم 
انبروشتتابل » فان اداة نى وبقرب منْها قى العر سة ان الككسورة الهمزة ومقلوها 
بافارسبة نا وممی بروفت نفع وممتی ادل جدبر او قالل وفص النرکب 
غر جد باتفع او غير ذى نفع واكثر اللغات ركا اليوتاية وال إرماية 
وهذا انوع اال بن سسا لان بین عل دة السانی الت ل وضع 
لبا الفاظ مفردة الا انه ححث وجد لفظ مفرد وجب ان کر له 
بالافضلية ٠‏ وفى الأنكليزبة ايضا ادوات عديدة يدخلونها على 
افروات کا ساق جددة قن ك حرف یی شس واغرقی 
جد اوسبق اودخل اوخرح ونحو ذلك وكلها عزجوما مع المغرد 
وتر تما الى العرسة لاتم الا حملة وهذا النوع بوجد ارضا فى الفرنساوة 
وغرها وع مثاله حذا الان تر جوا كت الفاسفة من اليونانية الى العربية 
فتالوا الم واللا متم والماجربات والهيولى وغبر ذلك وبقرب منه نوع الت 
وکلا النوعین ل یکٹراستمالہا اما الالفاظ القصبرة فا نما کون ف اللات 
غالبا فى خاصة الاشان نحو الاب والام والاين والنت والاخ 
واللاخت والعم واللال والاهل وف لوانم المعيشة نحو الكل والشرب 
واللیز والماء والام والاروالبيت والفرش ونی اعضاء المد نحو 
الأس والصدر والبطن والظر وهو دلبل على اصالة الالفاظ القصبرة 
غير ان الانتقال من لفظ قصبرالى خر مثله يبه الطلفرة والوشب 
(١٤(‏ 
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بالقيد فالاحسن ان يكون بمض اللفظ قصبرا وبمضه طولا ليساعد 
ل الل ومد المرت ق ااا کی کر اھا سی الزکی 
کا تقدم وف الامر والزجر واردع فترى الآمرمن الانکلز رعد و »رق 
فی کلامه ما ہز اعطاف الان ولہذا تمذر لمم ان نطقوا ثل قولا 
الا1ء والآلات والضالن وما اشبه ذلك وحثا استمات لفظة ععنى 
واحد فى اللغة الأتكليزية والفرنساوءة والطلانية فاكرة اءنى قوة الصوت 
تکون فی الاول على الركن الاول وفى الفانة على الاخبر وى الفاكة 
على الوط وكل ما كان فيه مد فى اللغة الفرشاوية كان فيه قصر فى 
الانكليزية ه ومن الفريب أن الافزنح يما ارتوا فى المزة ا 
ارتہکت المرب فانہا اذا وقعت اداء نطقوا ہا كنطقنا وان وقمت 
فى الوط حذفوها وهم لا دشعرون مثال ذلك قول الانکلیز ای الا 
وام ای آکون فاذا ارادوا ان ولوا انا اکون قالوا ام لای . واغرب 
+ من ذلك ې ان اول ما تنطق به الاطفال الهزة ولذلك جعلت اول 
امروف والافرنج مع حكمتهم وتفننمم لا تقدرون على النطق بها اذا 
وقمت فی الدرج ولا ذکرون لہا حکما نی نحوهم # ومن ااغربب 
ایضا انهم تقولون ان الابتداء برف حي بدون حرکة متعذر وهذا 
نما يصدق على المر ية اذ الاتداء فما بالساكن مرفوض لا انه متمذر 
فان جع المغاربة دون بالا اکن اما کم الانکلز فا که مدو 


الساکن 
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بالسأكن من دون حرف علة فاما اوا طه فأهولة بالسواكن فريا‎ 
اجتمع فا ثلاثة سوا كن مل اربمة ف قوم ؛ ومست » اى ينا فان‎ 
اليآء واللام والسين واتاء ساكنة وهو خلاف ما دكره شارح الامثلة‎ 
فانه قال واذا اجتمع الوقف والادغام جوز اجتماع لال سواك نكدواب‎ 
ونشله بقع فی کلام العم كيرا نحو ,کوشت: واجمع بین اربعة سواکن‎ 
متنع ف ىكل لفة وعل کل حال » ثم ان تريب اواب الغو عندهم‎ 
خالف لب نحو العرية فام مون الكام الى قسعة اقسام‎ 
بط الأول ه اداة امريف وهى عندهم ذی وتکون للمفرد والح مذکرا‎ 
ومؤنثا و الثانى ی لالم المنعوت بل الثالك 4 الضير وهو عندهم مير‎ 
شخصی کان وانت ویر دال كهذا وذلك ومر سی کالذی والذن‎ 
الایع النمت وهو عندهم لمذكر والؤنث الاما ندر وكان بى‎ 
وضعه بعد الال المنعوت بو الحامس  الفعل وهو عندهم ماض غر‎ 
4 تام وماض تام نح وضرب وماض اتم نو ڪان ضرب بل السادس‎ 
الجحال وهى صبغة تخصوصة لاتقل حرف المر ولا اداة التعريف‎ 
ولاتڪون مسندا ولا مسندا اله ولابصر توما ما صيذت‎ 
له ولذاك بذكرونها باللصوص فى كت الله وكذا الاغه” الفرنساوية‎ 
4 وغرها وقلا بذکرون فعلا بویا او اسما بدون نعمت م السايع‎ 
حروف ار والمر عندهم لا ڪون الا مقدرا فان لفت خالية عن‎ 


{1۸} 

الاعراب واا اخذوا التسمية من اللاتنية بإ اشامن ي حرف المطلف 
و اتاسع ‏ الدآء واتصب وفى شرح الشذور عند تقس الكل قال 
إن اللباز ولا مختص انعصار الكل فى الانواع الثلالة بلنه” المرب لان 
الدلبل الذى دل على الاغءصار ف اللالة على والامور المقلله لا تختلف 
باختلاف الله اه واعترض علبهم شارح الكافبة بلمظة ذو فانما لاتدل على 
معنی فی نضسہا م مکنا اسما ٠‏ قلت وفیه نظر فانہا اذا وضمت 
فی الاصل می صاحب فکیف لا تدل عل ممت فی نفسما وقس علا 
سار اروف وهو مذهب ان الغاس واو حیا ن ف یکلیات ایی البماء 
اول صح ۽٠‏ ۰ وما خالهونا به ايضا انهم بقولون ان المت لشتق 
من الفعل والمعل يشت من المت واسم المصدر من المصدر وبالمكس 
وسبب ذلك انهم بنظرون ف الاشتقاق الىكثرة المروف وقتما فصملون 
الاکرمشتةا من الاقل مز ومن ذلك انم سکرو ن کون بمض الافعال 
بتعدی الى مفعولین ثل قولنا اعطبت زبدا درا ما هو سائ عندهم 
یضا بژولونه بان اصله اعطت ازید ومثل جملت نیدا وکلا تقولون ان 
وکلا هنا حال ب ومن ذلك 4 ان عندهم نموتا استغنت عن دكر اموت 
قباها كوالد وصاحب عندنا فعماونها فى عداد الالماء المامدة وسلبون 
عنها النعتيه رأسا مع ان النمت هو ما دل على ذات وصفة وهوهنا 
حاصل فلا اعتبار بالاستغناء عن كر الملموت وكذا بنفون معنى الوصفية 
م 


۱۹$( 
عن الى وامثالا ب ومن ذلك انهم بقولون ان هنا وهنالك احوال 
وفوق وتحت وعند حروف جرم بدخلون علا حروف الجر # ومن 
ذلك ) انم تقولون ان من واخواتما تدخل على الضمير لصوب وموجب 
ذلك ان اشمير المنصوب والجرور عندهم صيغة واحدة فكان الاولى ان 
بتو هذا ولا مجماوا الجار تاصبا م ومن ذلك ) ان صينة المصدر 
وام افاعل عندهم مشتركة فبا وقم الصدر ظنوه اسم فاعل مثا 
مللت من سماعی اناه فیقولون ان اباه منصوب باسم القاعل لابا لمصدر 
فو ومن ذلك € انم قولون ان المصدر فعل وهو عندهم لا يدل 
عل زمن ولاعلی فاعل لا بل تحماونه تارة مرفوعا وتارة منصوبا واسندونه 
وليندون اليه وال يسل ذلك ان مرادف الفمل عنده مكلة الا نم 
لما خصوها بالمحدث وجماوا الصدر قا له صاريمد منه ٠‏ وى يعض 
الشروح قد إسمى المصدر ف الاصطلاح فملا نظرا الى اللنة لاه قا 
بالفاعل او صادرعنه وقد دسمی حدا سماه سیبوبه بذل ك کا ف التسپیل 
وشرحه ب ومن ذلك انهم لاشم مون من المضاف والمضاف اله الا 
الماككية والمالكة والاضافة عندهم على وعين احدها ما جمل بن 
المضاف والمضاف اله لفظة اف » بض المزة والثانى ما قدم المضاف 
عليه على ا لمضاف والق به حرف السين وكشا ما فصاون بين المضاف 
والمضاف الله تخو كان الوصول فى و مكذا اف الاير فلان وهذا 
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الفصل استمانه المرب نظا ونا ولكن تحاشاه المولدون » وهنا ملاحظة 
وهى ان قول ألضاة عندنا ان مفموم الاضافة لا بتمدى اللام ومن وفى 
فيه حظر وتضيبق فان الاضافة تابعة للغعل فاذا كان الفعل بتمدى بى 
او بمن او بالباء قدرنا هذه اروف بن المضاف والمضاف اله نحو صلاة 
المازة وعافظة الصلاة فالمقدرهنا على ونحو قولك دأب زيد ان يدعو 
غل مرو وعمرو لا ببانه دعاءه ومثال عن الناس قد رغبوا ف ال ہل عن 
الم ما ان رغه ة الم ووه ذب الحصقة وامساك :الام وری القوس 
وممال الا العاف الثوب واجراض الريق وفوز الرحا ء على ان ف لا ص 
بالظرف ۴ا توم واا قبع الفمل ڪنبرها نحو زهد انيا منقبة وطح 
امال مثلبة وما حلنى على هذا الاستطراد ال كة تى من دعوى المحصر 
اذ ل ارله وجا حت ان بمضېم حصر التقدبر فى اللام قال الملامة 
الاشمونی ذهب بمضمم الى ان الاضافة ممن اللام على كل حال وذهب 
سوي وا جور الى ان الاضافة لا تمدو ان تكون ممن اللام اومن 
دمر تانج ق رل سل کہا چیم توسعاککنه روی 
اولا عن د بمضھم انہا. ليست على تقدیر حرف ما ذڪرووه ولا على ته 
وهو اغرب من دعوى المحصر فاذا كأن راي عخالها صر فلى اسوة بغبرى 

وان هوالا ری سغم لی 
يۆ وەن اسالم ۾ انهم يکررون ما ڪون مدار ا می عليه وان 
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یکن حرفا ورا کان تقول عند عتاب احد أرأنت مافمل نی وقدکنت 
مغیثا له بی وق دکنت انصحه وارشده ای طرق ارات یی وقد سعست 
فی فعه واوصلته الى هذه الغبعلة ى وقد ريت بعض اولاده وعم 
ما بتعيشون به ونحو ذلك وبمكس ذلك الاستغناء عن دكر الفمل اعتادا 
على فاصل اج جل ةكمول بمفہم ان ااق مع «شاهدته ااسکان الذی به 
والمذع الذى ذے يه ( بف من * تقدم نفسه تة لله ٠‏ ورا ادوا 
الاب وان یکن عط بم القدد يكلام مقتض بكقول معفم ان فرسیس 
کان سؤال هری لا معت عیانه لطعم والوجه ان قال لا احقمت عله 
کی اشا بل ونای ٠‏ واذا کان ملك قد نکر واتخد له اسما 
غر امه دکروه بالا سے التانی ووصفوه بصفات العامة و ذکروا فى خلال 
ذلك ان هکان E E‏ ان فعله فبتعی 
القارئ جدام قولون فی ختام القصة ان هكان ملا وتتكر ٠‏ واذا 
تصور احدهم معی من ا معان نى عليه ابا مستقلا وذل ك کان تصور 
نانا تقابت به الاحوال فقمہ مرة مام من کان له خدم وحشم و وکان 
قفا لازارین وملا املپوفین وانه کان له من ادا ركذا و من الحل 
کذا شم خانه حظه کا هو تمبیرهم فمل یع من اماک حت احتاح 
لى ان حدم من اشتراها منه وتحمل منه الاهانة غعل بخاطب حظه 

ويقول وهنا ورد حکا وامثالا وقصص من ”قلبت به الاخوال مثله . 
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ولا فرق عندهم ان ان قال انا اخرجه او اجهله خح او اا احب 
اواعمل عبة اوانا اطلع او اسيرفوق ٠‏ وعندهم علاما تکثرة ة للنسبة 
من جنها الا »ا فى العربية فان إسم اء عندهم « واطر» بتر الطاء 
فاذا قالوا , واطری» کا ن کمولنا مائی وقس عليه قولہم «فبری» ای ناری 
ودستی » ای ترابي ومن هذه الملامات ما يدل على القل ةكولم 
وتش » فان , ویت » عندهم عى ايض فاذا فالوا وتش کان معناه 
یضرب الى الباض وعندهم مرادف تمیق وحاو وغ وعبوب ومسکین 
بشعتون ہا ای منعو تکان ولون صوت حاو وطلمة حاوة وطح حاو 
وقلب حلو وه وكنابة عن الممشوقة وفكرعميتق والاث غى ولفة غنية 
وصباح بوب ورهان مسکان وشطان مسكن والشمس المسكينة 
ومخدتهالمسكلة »ومن الريب انهم يعون ا العربية بكثة الاستمارة 
والمعاز والتشبه ى ان کلامم مشیون هذه الاواع فیمقولون وجه 
مشنول ای انك ترف من وجه اله مهتم مشغول ۰ حاجب بصیر ۰ 
طلمة آمرة او فكرة . ای اذا نظرت اله عرفت انه ذو امر ونمی وتفکر 
قرت احزانہا نی طلعتا . منظر داع ۰ ای شوق الناس ويدعوهم الى 
حسنه وكذلك طعام داع ٠‏ غلام واعد ای برحی منه اللیر ۰ هیبة 

3 . فصاحة رة او وحشية کلام بی ای شد ۰ » نار ذات اشام 
حلو ٠‏ اقناع ذو قدرة . فغك من فر ڪالشتاء ۰ دموع 


سعندة 
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سعيدة ٠‏ رحلا الساحرة ٠‏ اللوم بلق طاقتی يدنه ۰ عله لون 
العافة ٠‏ لہا المترعر ع كان رحب بای احسا سکان ۰ ای اما 4 شابة 
غرة ٠‏ قامما نى ان مخفق ويضطرب ٠‏ صوعا الفضى ٠‏ مزقت البواءٌ 
بصراخی ۰ شعاع الس اودع . اى ان الس اشفت عل الغروب . 
الشس غابت غضى ٠‏ جس الور كناية عن الشروع ف الكلام . 
کاب عام ۰ کلب فلسنی ۰ فکر اسود ۰ صوته مخفض غنی ۰ خراب 
جحلل ٠‏ الصباح وجدنٰی مريضا ٠‏ اليوم اثالث عد فراقها رای جشہا 
فی العر ٠‏ اللیل وجدنی ساهرا ۰ حلو کاله ند الدموع ٠‏ قاس‌طوله 
على الارض اى وقع طر حا ٠‏ ابن امرخ كناية عن انه جندى ٠‏ 
انی اضع حبتی لدی قدميك ٠‏ كت برارة ٠‏ قلى مخفق مجلال . 
عى نفسك جميلة ٠‏ احساس جروح ٭ جرح تکرباءه ۰ کسر الیل 
بصوته ٠‏ ابد تك ل كنوز ذلك اللصر الغنبة ٠‏ صارت افكاره تقنصه . 
ای صار هرب من افکاره ۰ سحت الاذات فی عنه او رقصت فى عشه . 
حمل على کتفیه ستین شتوة ‏ حمل سنه حملا میدا. ای ما زال مقتبل 
الشاب فقن شئ سل فن غ٠‏ خلق غض ای شاب ۰ صم 
عن قوع" الضمير ٠‏ لم تضرب عابه اتاوة الا عرد العجب منها ٠‏ البموم 
والشواغل استدعت حضوره ٠‏ تحت طاقات السماء » زفيرى يظل ور 
السماء البمى ٠‏ كان ادها عنده حرمة ٠‏ اى انه احلها عن التقبيل ٠‏ 
)1( 
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مككة اللذة » مككة الت » خدها كالورد امموس فى اليب ٠‏ اشرت 
علبه بان يضاعف بأسه . ای اشرت علبه بان جرب ذلك مرة اخری ۰ 
وجېپه عرض ڪرأس اموت ٠‏ بذوق الفرح المقدس ٠‏ سواد عنيها 
الطاهر ٠‏ زوجة قلى ٠‏ اخت قلى ٠‏ حضما الشسى ٠‏ هذا الشباك 
بنظر الى جبة كذا ٠‏ الغداء متظرك ٠‏ الفاح بنادى اارطل بقرشن ٠‏ 
البقل بأكل لذيذا ٠‏ الشباك بنظر الى اثارع ٠‏ الساءة دقت سبعا 
لا شئ ای ولم انظرشیا انی لاثئ تسیا لا شئ عشرا لا شی احدی 
عشرة لاشئ. ثم م تكد تدق اثنتى عشرة الاو معت حسا ثم اقفل 
الاب ٠‏ اوتار المي لم تكن قد انبضت سد ٠‏ الم المعجب او المرضى ٠‏ 
مات الصوت على شفيتها ٠‏ مس الانامل يننا كان لن اوڪلاما . 
انت على عتبة الجحاة ٠‏ اى دخلت فى الدنا مذ قريب ٠‏ صدى امن 
کناية عن جواب الحبوب با يدل على عنته ٠‏ هو ابطر وامرح من 
المکر . افکاره ملکت نفسه ٠‏ قامتها تتلوی كالة . اتل مکذبه 
وع قدر انساط احخة احساسه فى الظاهر كان القباضها فى الباطن . 
خحك الزهر حوله . طافت حوله الافكار . الأمانى غضة حوله . غمز 
الزْمان باصبعه ځدود بض ووقف محذائه الاخضر عى مضاجع عض 
ای ارم اناسا وافنى اناسا ٠‏ الرق المضىّ من الارض والىماء _كضرية 
ضبان ٠‏ قرطاس بكر ٠‏ املى عليه ال لمرض ان افعل ذا . رؤوس 
الحال 
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المبال الالية من المكر ٠‏ فله قل ان بل العر خذاءه بالماء . اشر 
تعان الجو ٠‏ هو اول رباط الكيس كنابة عن آلكرم ٠‏ هم نظاف 
القدور وا-اذاز اى خلاء س مشيها صدى ف اقصى الرفة شر 
قدوم‌ها . الصاح المورد ف الشرق انه جم ۰ رزته بافکاری ۰ 
انا ظا ن ال الیموع اوالی ان آککی ۔ نور النہار لا بؤذی عینیہا فانی 
انمضهما بكثة التقبل ٠‏ مشر قشر البيضة لطمعه ٠‏ دخله اقامه فوق 
عبوس الدهر ٠‏ کان الظلام حالکا حت ان الشرطان لم يكن خطو فيه 
الا على ذنبه ۰ الصیت بزژر ادرعی ای قوبه ونشطه ٠‏ الق رقا 
عل اقکاره بان تمض عنه ۰ لا تقل لی کن ولو فانی لا امم لواکن 
ولا لوات ٠‏ ااسقينة عب تما ف مراء الوح ٠‏ السفنة عأشققة 
ذواقة لانها ترفع راما الكل احد ٠‏ لازم له قل مذهب يكنب هذا 
واسان متسول بالىسل ليرونه ٠‏ وق على ذات العة الفرشساوبهة فان 
اساليب جميع انات الافرنحمتقاربة « ومن اساو بهم انه اذا حكوا عن 
شخ صکلاما وکان ذلت الشخص متم ما بصفات شتی کان یکون مشلا 
اميرا وشا وطريبا وعادلا نبوا اليه ىكل جلة صفة فتوهم القارئ 
ان الثاني غبر الاول مثال ذلك كان الاءبر بحس السفر والسياحة فى 
اللاد ولماكان الشي: فی دة ذا اک رحلته فذکر فما انه رأ ی کذا 
وکذا لاں الطب كان مولا بلعث عن الغرائب وقد عرف هذا 
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الداب من العادل منذ سنين عديدة » بإ ومن ذلك 4 صوغ الكلام 
عل غبر وتر واحدة فلا تقولون فی مدح مدوح مثلا انه يعطی ونم 
وای وض یئل ویز وجل وطش واا قولون هو یعطی ونم 
وهو آمر وتاه ومنه الاعزاز والاذلال وذو حل وبطش ورون ذلك 
تفتنا فى طرق اللاغة ٠‏ ولق بدلف ام بأشون من اعادة لفظة 
واحدة ينها ولو بعد سطرين فاذا احتاج المؤلف الى اعادتها لعدم 
وجود مرادف لاکن عنہا یکی عن الثمس مثلا بام الاوار او قول 
انبر الأكبر فلا بحسن عندهم ترجمة هذه الايات 
وافضل قم الله للرء عقله » فليس من الحرات شى شاريه 
بزین الفتی فی النا س کژة عقله » وا نکان ععظورا علیه مکاسبه 
وشین الى فى الناس قلة عله » وا نكمت اعراقه ومناسبه 
اذا كمل الجن للرء عله » فق دكات اخلاقه وماريه 
وجو من ذلك ما روی فى حديث عر بن الحطاب رضى الله عنه 
اله اوماً الح امسر بان يشرب ان عرو ن الماص فقال اش رض 
الله عنه لقد ضربه وحن نشتمی ان یضربه حتی استقیینا ان لا یضربه 
وذلك من كاه ما يضربه ومع ذاك فان لا لستغنون امغر عن الام 
الظاهر وهو عندى من تثاقض الافعال البشربة بإمثال ذلك القيصر 
امرتعبثة جيش وارساله الى بل د كذا ٠‏ القيصرورداليه عل ان اهل ذلك 
الد 
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اباد يمون بالمصيان لوم بفمل القيصر هذا لرا ذثأ من عزمهم هذا 
فتنة فکات تی على غبر مراد المیصر لاه عب لاسام ولا تقیدون بارتباط 
ا لحل اعتادا على النقط الماصلة بها » وف بعض حواشى شرح 
الاشعونى على الالفية عند قول المصنف تقرب الاقصى لافظ موجز ما 
نصھ قال اللال فی شرحه ولا یدع فی کون الاحاز سیا لفہ ہکا فی 
رابت عبد الله واکرمته دون واکرمت عبد اله قال الع عمد فی حاشیته 
على شرح الملال قوله لا بدع جواب عن سوال مدر تقدره ما دکرع 
من ان الامجاز سبب لسرعة الم ما ستغرب لان اكام بط 
لیفهم وبوج لعفظ والواب انه لا بدع ای لا غرابة فی کون الامجاز 
سببا لسرعة امهم فانك اذا قات رات عبداله م بتادر ذهن السامع 
الا الى ان الكرم هو عبدالله امرئى لان الغعير عبن مرجمه مخلاف 
ما اذا قلت رات عبد الله واکرمت عبدالله ل ضېم منه ان الڪرم 
هو المرق الا بعد تأمل لان الاتيان بالظاهر موضع الممر خلاف الظاهر 
٥م‏ انه السط من الاول اه وقیل ف قول الشاعءر 

» وكأن المذارفى صنعة المد عل حسن خدك النعوت „» 

# صولان من الزرجد معهاو » ف على أكرة من الياقوت ۾ 
انه احسن ما وصف به العذار لولا ما فيه من تکرر الد اھ ۾ قلت 
قد کون اک ا اللفظ كالسكر لكر ر وهو امر ذوق و ذلك کان تقول 
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صبرلك عن محارم الله اهون من صبرك على عذاب الله وكقولك ان 
كت ق د كنت مى الك فانم كتتشه خوف الشامتين فلوقات فى 
الفقرة الثاية فانما اخفيته م يكن له موقع فى التفس الا جناس اعنى 
اللوف والاخفاء » وفى شرح التلإص للامام السعد وبع المظمرموقع 
المضمر ازبادة الكن نحو قل هو الله احد الله المد ولعو وبلق ازاه 
وبالمق ترل اخ وف شرح بانت سداد للملامة ان هشام عند قوله وما 
سماد غداة الببن البيت الاصل وما هى فاناب الظاهر عن الممر 
والنی سہلہ انہہا فی جاتہن «ستقائین واا فی بتین ویپا حلت 
فال وان اسم الوب للذ باعادته ودونه قول المطيثة « ألاحبذا هند 
وارض ہا هند × لانم ما فی یت واحد الى ان قال واا بحسن اعادة 
الظاهر فى الجلة الواحدة فى مقام التعظم نحو واععاب "مين ما 
اماب "مين او اتنهوبل نحو الاقة ما الماقة ال « ب ومن ذلك 4 
انم اذا ذڪ روا مثلا حادث وکان قد وقم نظبرها استشم دوا ما 
بعبارة فاسدة وذلك بان قولوا ولا ازم ان نذکر هنا ما وقع نظیر 
هذه المادثة فى السنة الفلانية ثم بأخذوا فى تفصيلها فقواهم لا ازم تم 
تفصيلہم لها خلف ٭ # وهن ذلات # اہم قا بذ کرون امرا من دون 
ان عدوا له ٤ا‏ حه له عاما معاردا فیقولون مشلا قد کت اللموص 
فی هذه الاام فل بق لاحد امن عل لته ولاعل ماله فى الللة 


الارحة 
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البارحة دخل انان مهم دار رجل من ار وسرقا منا صندوقا فارعا ۾ 
ومن اساوبیم هى اكات التى باد بها سط الفس وه ىكثرة 
جدا انهم بخلون ودسفون ویکتبو نکل ما عن لم فان لہذه الحکايات 
مقدارا معلوما ونی عفموظی ا نکل مؤلف منہا لاید وان یکون فی ثلاث 
مجلدات مثلم کش ل کاب صحف الاخبا وإ مثال ذلك » قولبم اليل 
حاو شفاف فمكنك ان تجلس فسك هنا نمم تاس نفك هنات مكررها 
مرارا ٠‏ اقبل محری حرى محرى ابن لاثة خمسة عشرميلا اى جرى 
. ميلهن وثلاثة مل خمسة عشر ميلا فنادی با فلان فل به احد ثم نادی 
با فلان با فلان با فلان فلل مع چواباشم نادی با فلان با فلان با فلان 
با فلان الی ان مع صوتا قول انا هنا باسیدی انا هنا انا هنا ۰ انت 
تسم ينون فون فون . اا انا ما افم انا انت های جرذ های 
جرذ جرذ جرذ .کله وعلیه سروال قصبر » امك بالقمیص وجه و ٠‏ 
وبعد هذه الافکار نامت نای با صببة نای ان شاء اله ملاك الصباح 
مسرورة نمی ان شاء الله تبصرين ف الم من تحبين نای . فقت له 
الاب وكانت حالسة عند الموقد تنصت لغلبان الاريق فقال ضاحكا 
اه اه اه وکان لاسا سراو:ل ترایی اللون واصل لونه اخضر ولایسا حذاء 
ظېرت به رحله لطيفة ٠‏ وکان عندها هرة سوداء لها شان صفراوان 
او بای لا عون صفر ۰ خط مخطة قوية تم وضع مندلله فی جبه ۰ 
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وضع برنیطنه ع یکربی ثم تقدم نحو اوقد ۰ رفع طرف خنصر يده 
الیسری وسح به ماق‌عینه بوهم اه کف عبرته ۰ اومض رق حاء 
بعده لا بل به مطر ٠‏ طلبوا ملا ان تحدم وادنواکراسیهم من 
کرسما فعلت تحد یم وتقول ۰ بصراخ این این تقدم اليه ای تقدم 
الله وهو قول ان ان ٠‏ ثم اطبق اجزاء النظارة بان دفعما بيده دفعة 
خففة ٠‏ وخامرته أفكار مزجة - وخامرته اقكار مزجة ٠‏ قال له 
باسید فلان - یا ممل فلان ای قال لہ لاتقل با سید بل قل با ممل فان 
هذه الفاصلة تى عندهم عن فقال له وقس على ذلك « وى هذا 
انوع يستعملون العاكاة وهى ان اكوا كل انسان بلفته الى ثا عليما 
فاذا حکوا مثلا حاورة جرت لغم بین انکلیزی وفرنساوی اوردوا کلام 
الفرنساو یك نطق به وكذلك محاورة بعضهم مع بمض فان لفة عامم 
ليس تكلنة خاصتهم وهذا لا بتأتى فى المربية اذ لايد من ق ل كلام 
العامة فها على قواعد الخو » ومن اسلوب الهم فى المواعظ 
و الآداب المماظلة وها قال الآمدى لشبث الكلام مضه عض 
اوهى ان يدخل لفظة من ال لمظة تشبهمما او تجانسها وان اختل المعى 

بمض الاختلا ل کقول ای تام 
خان الصفاء اخ خان الزمان اغا م عنه ول نون جسمه لکد 
قال فاذا تأملت ا معنى مع ما افسده من الفمطظ م تمد له حلاوة ولافيه 


کر 
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كبر فائدة لاله ريد خان الصفاء اخ خان الزمال اخا من اجله اذ 
ون سمه الکد ۾ ومغاله من کلامهم ما اغرب ما رأثت بعنى عة 
تحقبقا لاریب فه ولا وهم وان قل ما جری فی الاس الغار واها 
على ما غبر فان الناار لا برحی عودہ ک) ان القامل لا محق قکنهه فی 
الحقبقة انه لس للانسان الفانی الا ا اضر وهہات ان سل لا بردم 
فان اتراحه فيه أكثر من افراحه فا فرح ساعة واحدة غيرمشوبة 
بالمزن والدر - من الامور الزن للقلب المظلمة للنفس الماقلة 
للعقل الشبرة لكر - رجل قضى عليه الدهر الال النى طالما اولع 
مخفض الفضلاء ورفع السفماء قضاء رعا تقع ع ىكل إشرف هذه الا 
الغرور الى تفر الجاهلن الذن لس م بالله من عل وهو اوجدهم 
من العدم حین کانوا لا بقع علبهم المدد فى حملة هذه الكائنات الى 
تنطق محمده لبلا ونہارا اما الذین عرفوه وملا باوامره ونواهیه فام 
یعون ان هذه الدِا لای لاحد وا نکل ما فہا ان هو الا وه 
ولذلك عرضون عا وهذا هو فى المة من بصدق عليه انه سعيد 
وذلك القضاء هوان ذلك الرج ل کان سا وهو مشنول الاطر با خرته 
فلم دشعر الا وجج ر كبر سقط على رأسه فات ه وهنا فلعذر القارئ 
من ان لبس عليه هذا انوع الف بمضه يعض برع مراعاة الظير 
او الاستقصاء فقد اتيس اقرح والتأوبل بالفحل والنڪلف 
»( 
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والاستطراد بالمروح والنوليد بالسرقة واأ نعم با لمبتذل والمطارحة بالسباب 
والنصعة اللوم و ال بالذل والمخالقة باأداهنة واجبة باعص ال ما 
لا حصرله » ومن اساوبهم لل من اسلوب جميع الافرأح عدم مراعاة 
ارتباط كلام بعضه بيمض اعتادا على الفوادل من النقط فسن 
عندهم ان تقال مثلا اداو مظالم اهار قصير اليل طول المل متعذر 
النشاط مفقود الماجة ماسة الفرصة لا تنتذار الاسان احسن المل ما بكز 
اليه ه كانت مشغولة هو انصرف انا رقدت فیستیل تریب شی" من 
کلامم مم اللاغة الا ان شير عن وضع هكل اتر ولو طولوا براعاة 
نسق العطف لكان عندهم ينزلة مطالة المرب بالاقتضاب فن نم 
اقول ان لفات الافرح لم تزل م بباية لان الصییان اذا ککاوا لا براعون 
مناسبة العطف فيوردون الكلام غير متناسب كينها اتفق وم اكفاهم 
هذا حت انم مون تکرار حرف المطف فى المرة فانهم اذا قالوا 
مثلا جاء زيد وترو وبكر وخالد م يضعوا حرف المطف الا قبل خالد 
وانما فصاون الاسماء بائقط ویظہر لی ان الافر نے کا قصروا وفرطوا فی 
اقتضاب الجل كذلك اهل العر ية افرطوا فى تناسمما فان السعد عاب 

على ابی تام قوله 

٭ لا والذی ہو عا ان النوی ٭ صبر وان ابا الحسین کرم ٭ 

قال لا مناسبة بين كرم ابي المسين ومرارة النوى فمذا المطف غير 
مقبول 
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مقبول « قلت یکن تأوبله بان صبر التو یکالداء وکرم ایی المسین کالدواء 
له اوان هذين الامرين الغ ما خ خاطر الشاعر فى حكابة حاله فلذا 
خصهما بالذكر عاب الصفدى على الطفرائى قوله فى لامية العم 

م الاقامة فى الزوراء لا سكنى بها » ولا ناقتى فا ولا جلى « 
فقال انظر الى قلاقة هذا الكادم لاه عطف الناقة ولحل على السكن 
ولؤ عطف ما بناسب ذلك من اهل وولد لكان اوقم فى النفس ۾ 
قلت هذا النقد غريب فان السكن اهل الدار فمو لشمل الاهل والولد 
وف المديث حت ان المالة لتشم لسن ك فى الصاح واثانى 
ان المرب تنزل الناقة وا لجل منزلة الاءز ما يلك ولمذا نقاوا صفات 
الال الى الناس فقالوا العقيلةكرعة الي والابل العراعر من الناس 
الشريف والسيد ومن الابل السمين هكذا ترتبب اهل الاغة والوجه 
ذكر الال اولا وقس على ذلك الب والبازل والةرم لا تل تقلوا 
صفات ما هو دون الال الى الناس فقالوا الكبش سيد القوم والعتر 
السيد واألمك الى غبر ذلاث هذایع اشارة الطغرانى الى المعل المشمور 
ثم ان لنظة القلاقة التى استمما الممدى هنا استمما ايا الآمدى 
واللفاحی والنواجى وايست فى كتب اللة » وقالوا فى قول جبلة 
العحية بالعور قابل الین وهی جوهر الور وهو عرض 
وخا ق فى الصنعة .وقل انو هلال فى نقده قول ال جاسى 
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قد کنت اجره على وجه ي واكثر الصد عن ااهل چ 
قوله قد كنت اجره اى الشمر ليس لفقا لقوله واكثر الصد عن 
الحاهل وهذا احد عيوب الشعر قال ومعتى البيت قد نت اجري 
الشعر على حقه وكنهه ومع ذلك كنت اكاز الاعراض عن الال 
ومثله قول الآآخر 

» وان اموا اسرى الك ودونه « ناف تنوفات و يداء خفق » 
لحقوفة ان شی لصوته » وان تعلمى ان المعان الموفق » 
قال فليس قوله ان تیږې لصوته فقاقوله وان امعان اموفق اھ قات الذی 
عندى فى قول الاول واكثر الصد عن الماهل ان المطف هنا فى عله 
كانه قال كنت اجرى الشعر على وجبه وما عل اذا خن على الاغياء 

کا فال العتری 
» عل“ نحت القوافی من مقاطمما » وما عل اذام تفم البقر « 
ونی روابة وما عل لهم ان تفهم البقر وبقى النظر فى مطاقة اسم ان 
برها اذکان الاظہر ان قول حق له بدلا من قوله لمحموقة واما قول 
الثانى وان تعلمى ان ال معان الموفق فقد اوقمه هنا موقم امل وهو لفق 
للاول قكأنه قال ا كنت تستصبين لصوت تلك اعانة وا معان منك 
ادا موفق نهايهة ما هناك انه لو قال لمجاب يدل المعان لكان اولى خیم 
ما مریحسن عند الافرنح حتی وان یکن ما هو ابعد منه اتصالا غبر انی 
ارې 
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ارى ان من اواع اكلام ما بحسن فيه الاقتضاب دون حرف الم طف 
وذاك کان یکون الاسان مذعورا مدهوشا مبورا او مشرفا على اللاك 
ف مثال ذلك ) م ن کلامم ایلسع - اغیٹوا ۔ قد انفصل ساعدی - ما 
اطیقنزعه اسنان حادة - مبان اسود - اھ - رأسه مفلطم _ عيناه 
متقدتان - بنظر الح - ان هو الا شبطان - اغبثوا « و مثال آخر ‏ وهو 
کلام من احس بالسم هذا الم قاتل _ انی اذڪرساعة ان سقانى 
الاء المبارك ‏ ہو خپیر بالسم - عدوکادنی ودہر عل - انقض یکلہ _ 
انا مات - سيتاسفون عل - هم لون ای رجل فعدوا ‏ انا عل نار۔ 
اغيثوا - وقس على ذلك » ومن اساليهم وهو ايضا عام عند سار 
الازنح عدم مراعاة النظير والمطباتقة فيعع عندهم أن تقال قد لين 
اضطراب قلبه والوجه ان بقال قد سکن اضطراب قلبه او ان قال ارتشف 
قلبه الم ماء تأده والوجه قله الظا ن ٠‏ اون الناس من هو جبان 
فيذم ومنهم من هو حلم فيستشار والوجه مطابقة ليان بلشجاع 
والذم بالدح ٠‏ اوهذا الرجل طويل الاسان ضيف العمل والوجه 
مطابقة الطول بالقصر ٠‏ او ليس السفر متعبا اذا افضى الى سكون 
والوجه مطابقة التعب بالراحة ٠‏ او قد المت الصبر حى استوى عندى 
قربب الارب ومکروهبا والوجه ان قال قرب الارب وسدها 
او عتما ومکروها وقس على ذلك وهذا النوع وان يكن من اعظم 
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عسنات الكلام وما برجم عن صعة ذوق امتکلم غر ان اهل المربية 
بعد ان نهو له ودخلوا بایه يوه وکادوا يسدونه وم بترکوا للتاویل 
فيه خرجا فان الصفدى عاب قول الطنرائ وهل بطابق معوج يمعتدل 
ونص عبارته سبحان الله المظم ولا انت بامؤيد الدين طانقت بن الموج 
والمعتدل لان المنوج اا يطانقه المستقبم والمعتدل بطابق المائل اه مع ان 
المعتدل هو المستقم والمستقم هو المتندل قال فى الصاح يقال عدلته ˆ 
فاعتدل ای قومته فاستقام وقال صاحب الصباح وعداته تعدلا 
فاعتدل سوته فاستوى « وقل فى قول المتتى 
« لمن تطاب الدنا اذا ترد ہا ٭ رور جس او اساءۃة جرم ٭ 
کان فی ان بقول سرور حب وحزن عدو « وقال الآمدی فی کاب 
الموازنة عب على ألكميت قوله 
» وقد رأنثا بها حورا منمة » رودا تكامل فا ادل والشنب «» 
قالوا الدل انما يكون مم اخ ونحوه والشنب افا یکون مع اللسن اوما 
محرى عراه من اوصاف الثغر والهم والميد ما قاله ذو اة 
له ق اولس« فن اشا رن ابساعب» 
اه قلت قد عرفوا الى انه سمرة فى الشفة تيسن وجل المى وامرأة ياء 
وعرفوا اللوة بانها سمرة الشفة رجل احوى وامرأة حواء وعرفوا اللمس 
انه لون الشفة اذاكانت تضرب الى السبواد فلملا وى الفاظ متقارية 
بل 
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بل مترادفة فيكون المعنى لیاء فی شفتبما لى لى اما الشنب فانم عرفوه 
انه ماء او رقة او رد وعذوبة فى الاسنان او قط بض فما فلس من 
صفات الثة على ان قوله اناما بدل اسنانما غر سدىد وقوله وف الشات 
الاولى لثة » وتام الفرابة ان الشعراء المولدين ڪالصفدى واضرابه 
استماوا الى يمن الشفة او ايق فى قوم وشف اللى » وقال ابو 
هلال فی قول ام جاسی 
» فن اء المزن ما فى نصابتا ٠‏ كام ولافنا يمد ميل «» 
هذا ایت معيب لان اكوم والمضاء ليسا من ماء المزن فی شی“ ركان 
نبنی ان بقول ونحن اء المزن صفاء اخلاق وبذل كف « قلت وهذا 
ضا عند الافزنج غبر معيب لام حعلون قوله وحن اء المزن حمل تامة 
وھ یکنا عن النفم وما فی نصابن اپام مله اخری مستمَلة وھ یکنا" 
عن الشعاعة وتمة البيت نص فى الڪ رم » وعبب على العترى قوله 
« وصہنت اخلاق برونق خلقه ٭ حى عدلت اجاجېن بعذیه ۾ 
قالوا اما کان زی لا دکر الاجا والمذب ان قول فزجت لا ان 
قول صبغت او لما قال وصبغت ان قول حى عدلت الوانہن ونه ٭ 
ومن اساوب انتم ان يضيغوا الى الافمال حروفا وظروفا تمولبا عن اصل 
معناها مثال ذلك مرادف وضع فانہم قون به مرادف على فصر ممناه 
لبس واذا الوا به مرادف فی صار معناه ادخل او مرادف خار صار 
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ممناه اطا ومكذا غالب الاقمال وهذا النوع ليس فى اللغة الرضاوية 
ولا الطليانة ولہذا قل ان راعى اهل هاتن اللمتين هذه القاعدة 
فقولون وضمت من غبر على وریدون لبست « ومن اب آلعصٍب انه 
ليس فى لنة الائكليز ولا فى غبرها من لات الافرنح ولا فى اللغة اليوناية 
ایضا یع فی الکلام ولا تحنیس ولا رصع ولا غبر ذلك من افاع 
ابدیم سوى الها والتشیه کا تقدم مع ان اصع طييمى وهو قبل 
الشمر والغنيس فيه بنزلة اللى لمسناء والالوان لزهر والفرند لاسيف 
والزثق لرا لامل رون الغنبس فى اللغة العر ية ءا وهكذا دأب من 
يقصر عن شی“ فانه يميبه فكان الاولى لهم ان بقولوا ان لفتتا ضيفة 
لا تطاوع على النيس فاعذرونا وملام الله ما اولاكم و ااال 
عندهم فېو مازلة رجز عندا اذلا مكنهم ان بنظوا خمسة ابات من 
روی واحد الاح التکلف حى ان حور الشعر عندهم ختصرة جدا 
وریا اجچتڑوا عن اوی کرد الوزن واا هو وزن بالقبان » واعجب لعجب 
انه م سولة الشءر عندهم وتر ده عن حاسن الدع والقافة کا تقدم 
قنسبة شمرائيم منذ عرفوا الشعر الى بوبنا هذا الى شعراء المرب المابة 
والمستعربةهكاسبة الواحد الى المائ“ وهنا محسن الاستطراد الى إن اقول 
ان الافرج جما مسترمحون من اتاب الملم التى يمانها مشابخ المربية 
فن ذلك مشاكل العو والصرف والاشتقاق والمروض والقوافى والمعافى 
والبان 
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والببان والوضع والفقه والمدث والتفسير وغبر ذلك فان هذه العلوم 
کلاما لزم لکل فرد من المشاخ ان بتعاطاها فقضی فا سنن عديدة 
من مره مخلاف الافرح فان من باط منېم عام المقوق الذی هو مرادف 
اله عندنا لا بازمه معرفة غبره غير انم يعنون بالمساب والارخ ومعرفة 
خواص الاشياء وجر الاتقال والغرافة والفلك وهذا ايضا مقصور 
على بعض افراد متهم اما لغاتہم فلا تحسب من الع فى شی وبمكس 
ذلك اللغة العربية اذ لاخنى انه لا بد فما من مراعاة علامات الاغراب 
رفعا ونصبا وخفضا وجزما وكثرا ما تتمارض فه الوجوه الثلاثة علكاة 
واحدة فابنى حبذ معرفة میم منها من الافعع ولاج من الاج 
وهو امر صعب ولیس فی لفات الافرخ ی من ذلك اذ لافرق فیا 
بن المرفوع والمنصوب والمتفوض وفضلا عن ذلك فان الاشتقاق فا 
مدون مقيد وهو عم غر مطرد ولا منتسق فقّد تری الفعل فبا 
من مادة وانم الفاعل' والفعول وام المكان والالة من مادة اخرى 
ولا رون فی ذلك قصوا الا ان يقال ان من تل العرسة منهم براه * 
هذا ومهم يكن فى لنة الا نكليز من القصور بالنسبة الى لنة المرب فهى 
اوسع من اللغة الفرساوبه واكثر تفتنا فى التعببر فانما مركبة من 
اللا تشة والمرمانية مخلاف اللغة الفرشساوبة فانها مقصورة على اللاتة 
ومن ثم بقال ان الاكلزي تین على تمل المرمانية اما ما اشتهر سن 
)۱۷( 


(ry 
الاس من انما اصعب من الفرساوبة فغير چ عل الاطلاق وجوه‎ 
ان اللغة الاأتكايز تشتمل على ضمير لستمل لا لا يقل‎  لوالا‎ 
فيستوى فه المذكر والمؤنث من الالماء وف الفرنساوية لابد من النذكير‎ 
والثأيث ولاعلاءة للأيث تيز مها عن الذكبر الا فى الفاظ معاومة‎ 
وكذاك اموت فهى فى لنة الأنكليز دستوى فيه المذكر والمؤنت وا مع‎ 
تقول هذا رل طيب وهذا امرأة طيب وهولاء رجال وشاء طيب‎ 
ولس كذلك فى الفرشاوب بط الفانى  ان تقدح الصفة على‎ 
) الموصوف مطرد فى الأتكايزبة ولي سكذلك فى الفرشاوية بط الثالكث‎ 
ان اداة اعرف فى الأكلزية واحدة فبدخاونما على المغرد ولجم مذکا‎ 
ومؤنعا عل حد سوى وفى الفرساويه ثلاث ادوات منها للفرد المذنكر‎ 
ومنها للفردة الموشة ومنها للجم مذكرا ومؤنثا وادخالما على المؤنث مشكل‎ 
فقد تقدم نه ليس فما علامة ليث الا فى الفاظ مملومة واا يدركا‎ 
من عرف الغة الطلبائمة فان اكثر الماظ الفرنساوية منها كما عرفة‎ 
مالاع ان الضمير المنصوب فی الاأکایزیة نوضع بعد عامله کا فى‎ 
العرسة وفى الفرنساوبة وضع قله وذلك بؤدى الى اباس المذڪر‎ 
اموت بل المامس ب ان علامة جم ف الأنكليزية حرف السين الا فى‎ 
الفاظل معلومة وه ىكذلت فی الفرنساویه” الا ان الفرشیس لا نطقون ما‎ 
حتی انیم محذفونها اذا وقمت فى وسط الكلمة ولو قدروا لحذفوها‎ 


من 


€ ۱۳۱ $ 

من اولپا نعم ان اللغة الفرساوية اشتهرت فى الاقطار الشرقة اكز من 

الغة الاأأكليزية غيران المتكلمين بهذه يفون على مئه مليون من النفوس 
والمتكامون تلك لا بلغون ارعن ملیونا ع الاق الاحااب بم »اما 
من جبة العلوم والفنون فكل ما هو مدون فى الفرنساوبةة مدون ايضا 
ف الأنكليزية ومن الغريب ان ركيب الأتكليزية يشبه ركيب المربية 
اكثر من غيرها فانك اذا قات ف العربية مثلا , انی ارید الوم ان 
اکت ب كتابا الى فلان واحثه فيه على المحضورالى هذا البلد لان ما عنده 
من المعارف والفنون لابد وان يكسبه هنا منزلة رفيعة واصعابكشرين 
ERS‏ فالاولى له اذاان سرع الى المحضورء» 
امكن لك ان تز حمه الى الأڪايزية حرفا حرف وک ان الانكاءزيه 
تشبه العربية فى نسق الكلامكذلك تشمما ن ىكون كثرا من الناظبا 
يدل على المعنى فاه حکاة صوت وهو نائ عن قصر الالفاظ × ولعنی 
من اصطلاح الافرنج ان المؤلف منم اذا اورد ی کلامه مثلا سارا 
وضع ف اوله واخره علامة تدل على ذلك وكذلك اذا استشېد بکلام 
غيره فانه يكتبه حروف مخصوصة تزه ع نكلامه والمؤافون ف العربية 
لا لتزمون هذا اسر فاتبس کلامم بالكڪلام المستشمد به وقد 
دشبرون اليه بلفظة اتی وکن غبر مطرد واذا اوردواکلاما تعس منه 
كان يقال مثلا فوضوا النظر فى دعواه الى خصه وضعوا هذه الملامة | 


IY ¥‏ ¥ 
فاغنت عن قولك با المجب واعظم ما ایی من اصطلاحې م کون 
حروف لغاتهم غير متشابهة وليس فما قط الا على 
حرف واحد وهو الىاء ولہذا لاع یکلام 
تحريف ولا تصصيف خلافا للغة العربسة فان 
امین فام سل منه احدمن 
الرواة والمؤلفين 


{Ir} 
4 المعاورة الالسة‎ ¥ 
) فو فى النتين الأنكليرزية والمريية‎ 


ees 


EXERCISES ON THE ARTICLES.‏ اعال ادوات التعريف على ما فى 
(See Arabic English Grammar‏ 
an‏ 26 .7 الباكورة الشهية صفحة ۲١‏ و١۸‏ 
A son of a king.‏ 

| ۰ لك 
ملك بتاع ابن أك 
The servant of a merchant.‏ 
اجر باع حادم ال 
A brother of the governor.‏ ا 
اخو الا ۴ 


اکم ال بتاع اخ 
An hour before the time.‏ | „ ‌ 
وقت ال قبل | قبل الوقت لساعة 
You are a cheat.‏ | 
غشاش تکون انت 
I am the man.‏ ا الى 
یل ان ونت | ا عوایچل 
The son of the king.‏ 
۰ ی 
ملك ال بتاع ابن ال ان الملك 


A son of the king.‏ ان لليك 
ملك ال بتاع اين أ ك 


° | H th 3 
الى اکم‎ 3 e went to the governor. 


اک ال الى ذهب هو 


le E A horse and an ass. 

ال و ا ل وھار 
A husband and wife.‏ | . سر 5 
ر ا دح وروجه 
يوج ق زوج د 


The child aud the father. 
الولد والوالد‎ 
وال لال بو ولك إن أ الولد والوا‎ 


aS: 
An apple and a pomegranate. 
رمانهة و تفاحة‎ 
Olives oil and the juice of a lemon. 
ليون بتاع عصير ال و زيت زيتون‎ 
A plate and the knife. 
سكين ال و حن‎ 
The rain and the snow. 
ج ال و مطر ال‎ 
0 
EXERCISES ON THE EOS SESSIVE 
CASE OF NOUNS 
(See Grammar page 40.) 


My brother’s book. 


کتاب ل الى 
His farther’s horse.‏ 
حصان ل والد ۰ 


Joseph's new coat. 

جبة جديدة ليوسف 

The mother’s fondness. 

ندلیل لوالدة إلى 

The soldiers’ uniform. 

كسوة لسكر ال 
Man’s misfortunes.‏ 

مصاأب الناس 

The king of England's dominions. 
مالك ل انكلترة بتاع ماف ال‎ 
My friend’s sister-in-law. 


A servant of the Consul’s. 

لقنصل ال بتاع 
An interpreter of the Ambassador.‏ 
ال بتاع 


خدام 


لسفبر رحان 


تفاحة ورمانة 


j 


ز تون وزيت وعصر مون 


عن والسکین 
المطر والح 


امثلة الاضافة على ما فى الباكورة 
الي صفح ٠٠‏ 


کتاب انی 
ان اپ 
جبة بوسف المديدة 
دلبل الوالدة 
كسوة العسکر 
اف ان 
مالك ملك رة 
اخت زوجة صاحى اواخت 
زوح مااحیی 
احد خدام القنصل 
ترجان السفير 


حذاء 


aT: 


Charles’s shoes and stockings. 


جوارپب و حذاء لکرلوس 
Brothers’ love.‏ 
محبة لاخوة 
The marster’s authority.‏ 
رتاسهة ال 


The light of the sun’s rays. 
شعاع لشمس ال بتاع نور الى‎ 
One of the gentleman’s daughters. 
بناٽ لاعیان ال بتاع واحدة‎ 
The wild lion’s roaring. 
زیر لاسد وحشى ال‎ 
This writing is John’s. 
لیوحنا پکون(هو) خط دی‎ 
That is a bookseller’s shop. 
دکان کت کون دکها‎ 
This was my father, mother and uncle’s 
لال و آم کان دی‎ 
advice. : 


ڏھ. 


ابسی 


These are John’s as well as James's 


لیعقوب کا طیب کا ليوحنا کون هولا 
books.‏ 


کی 
I had the physician’s the surgeon’s and‏ 
و لمراح لطیب ال کان اا 
the apothecary’s assistance.‏ 
قناعدة ل[ عطار 
The captain of the guard’s house.‏ 
پت جن ریس 
The authority of the sultan’s vizier.‏ 
وزير سلطان صدارة 


These psalms are Dayid’s. 
لداود یکونوا من‌امبر هولاء‎ 


هد 


حڏاءِ ڪرلوس وجواريه 

عة أخوة 

ساطة الل 

نورشعاع الس 

احدی نات الاعان 

زئبرالاسد الوحشى 

هذا خط وحنا 

ذلك کان بائع لكب 

هذا کان 2 ایی وای 
وخالی 

هذه الكتب لكل من 
وناو قوب 

کنت حاصلا على مساعدة 
الطبيب والمراح والمطار 

س حل الرس 

صدارة وزرالساطان 

هذه المزامبر لداود 


e 


(ınض‎ 


EXERCISES ON NOUNS OF MULTITUDE 
(See Grammar page 84.) 


A company of soldiers was sent by the 
ارسلت كانت عسکر هن شرذمهة‎ ٫ 
governor. 
اک‎ 
The people are very polite. 
لطيف جدا بکولوا قوم‎ 
This people is become a great uation. 
کبیرة صارت‎ 
An army of twenty thousand was 
کان الف شرن من جیش‎ 
assembled. 


امه طائفة هذه 


Those people are civilized. 
همدو ن‎ 
The news was very distressing. 
مغ جدا کان خر‎ 
He discovered what means were used 


استعلوا کانوا وسائل ای اطلع على دو 


by his adversaries to counteract his 


۰ یدخض ل خصا .۰ 3 
schemes.‏ 
دعوا 
The fleet were all dispersed and some‏ 
بعض و فمفرقة کل کانوا اساطيل 


of them were taken. 
مأخوذین کانوا هم من‎ 
The council were not unanimous. ‘ 


قق م اوا جل 
The regiment consists of a thousand men.‏ 
نفر الف على يشتمل الاى 
The crowd was very great.‏ 
عظم جدا کان چ 


امثلة اسم الجمع على ما فى الباكورة 
الثهية صفح ؛ ۸ 


شرذمة من عسكر ارسلت 
من طرف الام 

الوم اهل لطافة للغاية 

هذه الطانفة صارت امة عظمة 

جع جيش من عشرين 
اا 

هرلا ء الناس ممدنون 

اللر کان مرا جدا 

اطلع على الوسائل الى 
استملتها خصماؤه لضبوا 
0 

تفرقت الاساط ل كلها واخذ 
بعضها 

اباس يکونا متفقين 

الالاى دشتمل على الف شر 

الزحام کان عظما جدا 

Cî 


4 


The fleet are all arrived. 
وصلوا کل یکونوا اساطیل ال‎ 
By this means he will effect his purpose. 
تت س هو وسيله هذه إ‎ ٠ ای‎ 
a 
EXERCISES ON ADJECTIVES 
AND NOUNS. 


A happy man. 
رجل سعید‎ 
The blue sky. 
رقع ازرق‎ 
A tree three feet thick. 
سمك اقدام ثلاث شجرة‎ 
A stick two yards long. 
طول يارد ائنين عصا‎ 
A man just, wise and charitable. 
حن و حکم منصف رجل‎ 
The man is happy. 
سعيد هو رجل‎ 
A vain woman. 
ام اة ذاٽ ڪب‎ 
It is a sorrowful occurrence. 
حادث حزن پکون هو‎ 
The meeting was large. 
کر کان مفل‎ 
Alexander the Great. 
عظم اسکندر‎ 
Wisdom unsearchable! 
غير مفعوصة‎ 
A woman modest, sensible and virtuous. 
فاضلة عاقلة  محتعة امرأة‎ 
The interview was delightful. 
سار الاجماع‎ 
A charming prospect. 
منظر سار‎ 


(۱۸) 


جيم الاساطيل وصات 
هذه الوسيلة تمم غابته 

امثلة النعوت والاساء 
رجل سعید 
القع الازرق 
شحرة “مها ثلاث اقدام 
عصا طولها باردان 
رجل منصف وعاقل وسن 
الرجل سعید 
امرة ذات عب 
هذا حادث عزن 
ا لمعف ل کان كيرا 
الاسكندر المظم 
حكمة لا تفص 
امرأة حتشمة عاقلة فاضلة 
الاجقاع کان مونقا 


¢ 1۳۸ $} 


le It has been a rainy day. 
بوم مطری قد کان هو ل وم طر‎ 


The clouds are black. 
ال‎ 
سودا ”حب 3 و‎ 
ت‎ He is a compassionate man. 
ھو چن مین‎ 8 
جل شر‎ kS 
۱ ذلك ال‎ That man is lame. 
&g اعرج رجل جل‎ 
کات ۱ مراة غ ا‎ It was a blind woman. 
. اماه عیاء‎ 
2 ناغ‎ A silver watch. 
ساعة فطضة‎ 


A house sixty feet high. 


ت ارتفاعه ستون قدما 
الى اقدام تون پيٽ ت سوں 


A good, substantial and well-built house.‏ ۴ ک ا الا 
بيت مبنی طيب مکن طيب ت 8 
White, black, red, and green colours.‏ ۰ ۰ 8 
ا الوان سض وسود ومر وخضر 
الؤن: شر TS‏ لوا 2 سود ومر 
A learned, judicious, and well-written‏ 8 و روبة ولاغة 
مکتوب طیب مڙو ع هة ع 0 
book.‏ 
A garden forty feet long, by fifty feet‏ اه له ۱ 0 فنا 
اقدام خجسون ‏ طول اقدام اربعون ستان ۰ ن طوله اربعون 
wide.‏ وعرضه ق 


عریض 


DECREES OF COMPARISON 


Notes to be added to the three 
Degrees of Comparison, on p. 
36, 57, of the Grammar. 

1. The termination ish 
in adjectives may be 
considered as a degree 
of comparison below the 
positive: as black, black- 
ish; white, whitish; hav 
ing a tendency to black 
and to white. 

2. The adverb rather is 
used before the positive 
to express a small degree 
or excess of a quality, as, 
‘he is rather tall, ‘he is 
rather handsome.’ 

3. In regard to un- 
measured qualities and 
quantities, the numerous 
degrees of more and less 
may be expressed by 
prefixing adverbs, and 
other parts of speech, to 


the three degrees of 


$ 1۳4 ¥ 
حراتب افعل التفضيل 

تقييدات تعلق باحكام افعال التفضيل من حيث 
مراتبه الثلاث على ما فى البا كورة الثة صفعة 
1؟ Yg‏ 

اع #اولا ان لَظة او اذا الحقت 
با خر النعوت (المجردة) جعلت للكلمة وصفا 
اقل من النعت المحرد مثال ذلك ءهاط اسود 
ط1ekisط‏ یضرب الى السواد ۵ااط۷ ایض 
طنانطس الى الياض . 


اا 4 لفظة ١٠1ه»‏ (المعدودة من 
ججلة الاحوال) تدخل على النعت المعرد لكسبه 
زبادة ف الوصف او نقصا كفولك كا ٥ط‏ 
rhe 11‏ يى هو طو يل بءعض ااطول 
او طو يل نوعا او الى الطول ومثله ك¡ 6ط 
rather handsome‏ هو جيل اوعا 

الفا € النقصان والزيادة فى الكيفيات 
والّكيات التى لا يصل الما قياس كن 
التعبير عنما بتقدع حال او غي هن اقسام 
الكلام على مراتب الاسم المةضل الثلاث 
مفاJ‏ ک “Happiness is greatly‏ 
preferable to riches”‏ الطة مقضلة على 
الغ “Air is much lighter than lı‏ 
te”‏ الهواء اخف من الماء بكشر “It was‏ 


comparison, e. g. “Hap- 
piness is greatly preferable 
to riches;” “Air is much 
lighter than water;” “It 
was by far the most 
splendid sight 
beheld.” 

4. Whgn the word very, 


exceedingly, or any other 


I eyer 


of a similar import, is 
put before the positive 
form, it is by some writers 
called the superlative of 
eminence; as, ‘he is very 
eloquent;” to distinguish 
it from the superlative of 
comparison, ‘he is the 
most eloquent.’ 

جو 


EXERCISES ON THE 
DEGREES OF COMPARISON 


Newton was one of wisest 
احکين من واحد کان يوطون‎ 
philosophers. 

James is taller than Joseph. 

اطول بعقوب 


بوسف 


{Ii} 
by far the most splendid sight I ever 
منظر اج ما رات قط‎ j| beheld” 


رابع 4¥ لظ very‏ و exceedingly‏ 
وما بجرى حراهما اذا دخلت على الصفة 
المعردة “ميت عند بعص الحو بن p۵۲14٤۷۵‏ ناه 
f eminence‏ اى تفضيل العرية حو 
g@ he is very eloquent‏ مع جدا 
وانما “ميت بذلك للقرق عن مبالغة التفضيل 
the superlative of comparison alek‏ 
g— he is the. most eloquent. gi‏ 


لاح 


— 0¬ 


إمثلة مراتب افعل النفضيل كا فى الباكورة الشهرة 
صفزلم 


نیوطو ن کان من احكم الفلاسفة 


يعوب اطول من إوسف 
الذضيلة 


¢1 $ 
Virtue is more laudable than every other 
غير كل من عودة اعد فضياة‎ 
acquirement. 
کسب‎ 
My brother is better to-day. 
اليوم اخسی‎ 
Solomon was the wisest of men. 
اس من احم کان سليان‎ 
It is a very fine day. 


احسن 


يوم لطيف جدا 
The air is rather hazy.‏ 
کدر وعا جو 
He was considerable more polite to-day‏ 
الوم ادوب اکر جا 
than yesterday.‏ 
اس من 
It was very unfortunate circumstance.‏ 
حال سه جدا 


His faults are more excusable than those 
هودك من مفعذور اکر غلطه‎ 
of his brother. 

الوه 

He is prettier than his sister. 

من اجل هو 

He is the most silly creature I ever 

قظ الا محلوق احق ا ال 
met with.‏ 
مع تلاقيٽت 


تة 


The house is exceedingly high. 

عالی 
It is better to be poor and happy, than‏ 
و .فقیر کون ځر 
to bs rich and miserable.‏ 


غنی کون 


يٽ 


اف غاي 
سعد 


س 2 


۳ 


الفضاة اعظم حمدا من غر ها 
تھا پکس 

اخ الوم احسن 

سلما ن کان احکم اناس 

اليوم لطيف جدا 

ال وکدرنوعا 

کان الوم ذا ادب کار جدا 
ماکان بالامس 


کات مصیبته کیرة 


هو معذور ف غلطه اکثرمن 
اخه 


هوا حمق من صادفت وط 


البيت ف غابة العلو 

خر لك ان کون ففرا 
راضا من ان تکون 
غا شقا 


4Y $ 


Snow is a great deal whiter than paper. 


ورق من ايض مقدار اعظم 2 


It is very strange that we receive no 


لا اخذ حن ان غريب جدا 
accounts from him.‏ 
. من 
The Mediterranean is the largest sea on‏ 
على محر اکر عر الرؤم 
the globe.‏ 
کرة 
Of all jewels, the diamond is lhe most‏ 
اعظم اماس جواهر کل من 
precious.‏ 
ين 


Please to give me much more. 
اکٹر کٹیر ای تعطی ان ارض‎ 


He is the eldest brother. 


اخ اکر ال 
She is the youngest sister.‏ 
احت اصغر ال 
I came later to-day.‏ 


الیوم اكش وخری جت اا 
Malta for its size has a denser population‏ 
کان اوفر لها مقدارها ل مااطة 

than any other country. و‎ 


بلاد غير اى من 


He was uppermost in the dispute. 


جدال مقدم 
London is the most splendid cily in the‏ 
فى مدينة فاخرة اعظم لندن 
world.‏ 
دا 


ا كر ياضا من القرطاس 
دة 

عدم وك خر منه انا ما 
ستغرب للغابة 

محر الروم اعظم حار الدنيا 


الالماس امن چم المواهر 


من فضلك اعطى بزبادة 

هو الاح البكر 

هى الاخت الصغرى 

تأخر ئی الیوم کار 

اهل ءالطة بالنسبة الى 
مقدارها اوفر ما سواها 
من البلاد 

ھوکان المقدم نی الجدال 


لندن اوفر مدن الدنيا ثروة 


ازع 


SES: 
The wind is much stronger to-day thati 
من اليوم  اشد کر رع‎ 
is was yesterday. 


امس کانت 
I was rather cautious in admiting‏ 
قبول في حدر لوا کنٽت 
his testimony.‏ 

شهااده 
He behaved much worse toward‏ 
هن حو اردا کثر عل هو 
his cousin.‏ 

ان نة 


We should be exceedingly circumspect 
مسين لال‌الغاية کون لازم بحن‎ 
in our dealings with strangers. 


غربا مج معاملاتشسا ف 
It was the vilest act man could be‏ 
قدر انسان فعل افعش 
guilty of.‏ 
من جرم 
I can conceive of nothing so highly‏ 
بکثرة هکذا شی لا اشع افدر 
injurious to his character.‏ 
منقله ل بحل 
He could not have made a more‏ 
اک EEE‏ قدر 
egregious mistake.‏ 
Lead is heavier than iron.‏ 
حدید من اثقل رصاص 
The dates of Egypt are vastly superior‏ 
احسن سعة مصر : 
to those found in other countries.‏ 
بلاد ‏ غير موجود اوليك 
The sea is much calmer to-day than it‏ 
الوم اهذا کثر م 


was yesterday. 
امس‎ 


الح الوم اش دكتبرا مہا 
بالامس 
اخذت بالمزم ف احازة 
شهاد نه 
اساء المل ف حق ان عه 
کشا 
مجمل بنا ان تحتو بزبادة 
فی معاماتنا الغراء 
قد کان انش فعل ممكن 
الانسان ان چم + 
ارت عا ل بوت 
کھذا 
لم تقدر ان باتی بلط اعظم 
من هذا 
ارساص اقل من الجدید : 
لے مصریفضل ما سواه فی 
غیرالبلاد کٹا 
العر الیوم هدا کثبرا ماکان 
بالامس 


CES 
The Himmalayah 
ھالاا‎ 
highest in the world. 
عام عل‎ 
It was a very dreadful accident. 
حادث عوف‎ 
He acted his part much better than was 
کان من احسن كير ما بخصه عمل‎ 


expected. 


Mountains 
جبال‎ 


are the 


جدا 


وت 
He was exceedingly happy on meeting‏ 
ملاقاة فى سعيد الى الغاية 
him.‏ 
ایاه 
It is nobler to forgive an injury than to‏ 
ان انی تعفو ان اجل 
revenge it.‏ 


The evening star is a very splendid 


زاهرة حمة سا 
object, but the sun is incomparably‏ 
بلامقايسة شس لکن ش 
more splendid.‏ 
زاهة 
My horse runs much faster than yours.‏ 
بتاك اسرع یری حصانسی 


He is the politest gentleman I ever met 
لقيت قط خځواجه اظرفق‎ 
with in society. 
معشر‎ 
You are come sooner than I expected you. 
د التحظرت‎ 
Calomel is a very powerful medicine. 
دوا قوی‎ 


زیمق 


جبال مالاب ھی الاعی نی 
الايا 

کان امرا ھائلا جدا 

عمل ما مخصه افضل جدا 
ما کان بتوقع منه 

اغتبط للقائه كل الاغتباط 


الانتقام 
الزهرة زاهرة جدا غر ان 
الس ازهر بلا مما لسة 


حصانی اجری من حصانك 

ت 

هواطرف اللطفاء من صادفت 
نی الجاعة قط 

قدمت قل انتظارك 

الق دواء عظم القوة 


¢} 


This is some of the finest fruit I have ever 


قط ر احسن 
seen.‏ 
رایت 
His affairs are now in a more encouraging.‏ 
منشط الان امور ه۰ 
state.‏ 
حال 


He is one of the most skilful artisans in 
صنايعية شطار اعد‎ 
the country. 


بلاد 
A more laborious man is seldom to be‏ 
ادر شغال 
met with.‏ 


She is a very generous lady. 
ست ”هيه ھی‎ 
This is the longest way. 

, سكة اطول 
That is the nearest road to our house.‏ 
الى درب اقرب دکھا 
Nothing can be more moderate than his‏ 


بیت 


منصف یکون بقدر لا شی 
demand.‏ 
طلب 
He is very forgetful of his duty.‏ 
واجبه انی 
I am afraid he is going from bad to‏ 
ا ردی من ر € خائف 
worse.‏ 
ارد 
It is much more likely that he has never‏ 
ادا احمال 


heard of this affair. 


2 ت 
)۱4( 


ضيه 


من الفأ كهة ف عمرى 
انون الى قى ال ا 


هو من امهر الصناع ى 
البلاد 

اڪر الناس شغلا ادر 
الوجود 

هى سيادة عفية للغاية 

هذا اطول السك 

ذلك اقرب الدروب الى تنا 

لمكن اقتصاد اکر من 

قاضه 

هو لساء لا وجب عليه 

انا مشفق من انه متتقل من 
ردی* الى ارداً 

اقرب الاحقال انه م لسم 
قط هذه القضية 


EET: 


This is the more preferable of the two. 
Joseph is the cleverest of all. 
جع اشطر يوسف‎ 

= 


EXERCISES ON THE VERB TO HAVE 
WITH ITS AUXILIARIES 


shall, will, may, can, let. 


I have pens, ink and paper. 


ودق حبر اقلام عندی 
He has an excellent pen-knife.‏ 
مطوی لفیسه له 
Has he no quills ?‏ 
هل ریش ¥ ل 
He has some. 1‏ 
شوية له 
He had some yesterday.‏ 
البارحة شوية كان عنده 
Had he?‏ 
هل کان له 


You had many friends. 
اصحاب كير كان لك‎ 
They had many enemies. 
اعدا کان‎ 

We have had the Cholera. 

الكوليرة كن عندنا 
He had this disease yesterday.‏ 
البارحة تشويش 
She has had much affliction.‏ 

قهر کان لها 
You have had much good fortune.‏ 
خت طيب کان لک 


کان عنده 


هذا اکڪثرالاثن فضلا 


وسف امهر الم 
—0— 


امثلة فعل ۲٠١ ۴147٥‏ الدال على 
الك مع الافعال المباعدة له وهى 


let, can, may, will, shall. 
عندی اقلام وحبر وورق‎ 
له میاه فة‎ 

اللس عنده قصب راش 
عنده قلبل 

کان عنده شی الامس 
اوکان له 

کان لك اعا ب کشر 
کان م اعدا »کشر 
کات الکوا لرة عندنا 
کان به هذا الداء امس 
کان ہہا غم زان 


کن اکم غت عنام 
١‏ 


U 


#0 $} 


I shall haye dinner to-day at four o'clock. 


ساصة 4 فى اليوم غدا سيكون لى ا اتغدی اللوم ف الساعة 


I will not have any. 
شی یکون ما ارد‎ 
They shall have their reward. 
جزاء م سیکون لے‎ 
Nobody will have me. 
رید مااحد‎ 8 
Nobody shall have you. 
لك سيلك‎ 
You shall have a flogging. 
ەلقهة سیکو ڻ الك‎ 
They will have much cause of joy. 
فرح ل عله سیکون‎ 
She shall not have my approbation. 
تصويی الك لا س هى‎ 


May I haye this flower ? 
زهر هذا پکون لى عسی‎ 
You may haye it. 
هو پکون عسى لك‎ 
We may haye rain to-day. 
اليوم مطر يكون يكن لا‎ 
They can haye no sincerity. 
اخلاص لا پکون یکن لهم‎ 
1 may haye had it. 
هی کان کون کن لی‎ 
I might have his friendship. 
عکن‎ 
Could she have had them ? 
هل ھم کان کون هی قدرت‎ 
She might haye had them. 
ها‎ 


صداقه 


ارابعة 
اشا 
سعازون 
با یدق 
لاتكن لاحد 
قفر ساط 
سبب سرورهم کون عظما 
لا یکون لھا منی تصویب 
و لاصوا ) 
هل لى ان الخذ هذا الزهر 
لك ان تاخذه 
رما یکون آنا الیوم مطر 
لا عكن لهم الصدق 
کان عکن لی 
محبته تمکن لی 
کان مکنا حصولھا عاہہا 
قد امکن حصولها عامما 


IED} 
He could have had no prudence. 
تصبر ما فدر‎ 
I would not have his friendship. 
ما اردت‎ 
You should have wisdom. 
حکة ینیقی‎ 
Could you not have more patience ? 
حل صر قدرت‎ 
You would not have patience. 
رید‎ 
He would have it so. 
کذا اراد‎ 
He might have had politeness. 
ظرفق‎ 
If he have not prosperity he will not 
نوفیق م یکن ا ان‎ 
repine. 
يتضچر‎ 
If he have not mote caution, he will 
حزم رید ان‎ 
increase his sorrow. 
حزن وزد‎ 
If she have such superior talents, will 
قرعة فايق مثلهذا‎ 
she not have prudence ? 
a 
Let me have my own way. 
بخصنی خاینی‎  لیہس‎ 
Let her have her desire. 
غاية خلبھا‎ 
Have patience. 
صبر کن ذا‎ 
Let them haye nothing at all. 
اله شىلا‎ 
Do you have circumspection. 


حزم يكن لك 


ما تاتی لہ الحم 
مارت ان یکون لی صدا 


علك بالكمة 


ال تستطم تصیر بزادة 
لم ترد ان تصبر 

هو اراده هکذا 

کان مکنه الادب 
ولو لم بتوفق فلا طلم 


انا سرا ج 


ان كانت سلىمتها بارءة ھکذا 
افتكون بلا فطنة 

دءی وشانی 

دعها تملك مرادها 

اصبر 

لاندعهم حصلوا علىشىالبتة 

کن محترزا 


4144 $ 


Having had it once, I would not have it‏ | 5 اا 
م قو کان سپٹ حت ن هکان لی مره رده 
a second time.‏ 8 فری 
زمان ای ٥ر‏ ر 
To havc religion, is to have true‏ . ة . 
2 احراز ۱ احراز الاد 
حقیق دين ارون | احراز الاين احراز الادب 


۱ morality. 
ادپ 5 ج‎ 


2 Not having assistance, I haye not had 
ا١ وا يث ل کن حبٹ لم یکن لی اسعاف‎ 


r. success. 


بجاح 
سھ@— 0 


1o be Ja il#ıl | EXERCISES ON THE VERB TO BE,‏ م الافعال 
WITH ITS AUXILIARIES, HAVE,‏ المساعدة وهى 16 C42,‏ ررك" 


shall, will. SHALL, WILL, MAY, CAN, LET. 
٠ .ı j I am very glad. 
9 | 
کون | انا مسرور ج‎ ٠ فرخائ.‎ 
ات هو الل جل‎ Thou art the man. 
رجل هو انت‎ 


Am I not your father?‏ ا 2 اىك 


ابوك ما الاش 
I his bı 9‏ 
Am not I his OE‏ ااك باه 


او هه 
I am not.‏ 0 
| لست ٣ا‏ 
He is very learned.‏ 2 
ل هو علامة 


۳ Is he eloquent? 
هل هو چ‎ : 


She is not handsome.‏ حلة 
کورسة ليست 8 


kk ذلك‎ ۹ It is not true. 


(۰ 


There is such a man in the town. 


پلد ف هذا هناك 
Is she diligent?‏ 
متهدة 
Is there not such a thing to be bought?‏ 
يشتری لان 


We are good friends. 
احباب طيبين‎ 
There is one at the other shop. 
دکان و احد‎ 
We are not like they are. 
ل‎ 
There are no new cases of plague. 
کب اصابات جدید‎ 


Are you sincere? 
نصوح‎ : 
Are there no brokers here? 
هنا ”عاسرة هناك‎ 
You are not a king. 
ما تکون انت‎ 
Why is there 
iil 
between them. 
ن‎ 
They are not alike. 
! مثل‎ 
I was at his house yesterday. 
عند انا کت‎ 
There were none. 
لااحد كالوا هناك‎ 


no more friendship 


محبة اكثر 


الازحة. بيك 


وجد ى المدنة رجل مثل 


هذا 

هل ھی صاحبة اجنہاد 

افلا وجد مثل هذا الشى 
الیم 

تحن خلان 

بوجد واحد ی الدکان الا خر 

ا 

ليس من مصاب بالطاعون 
حد ٹا 

اساد ات 

1 وجد هنا “ماسرة 

ما انت ملك 

اذا م تبق الحبة بينهم 


با حم عل کل واد 
انا كنت البارحة فى يته 


م یکن احد 


انا كنت 


I} 

I have been in France. 
فرشا کنتاتا‎ 

There were many a week ag0. 
Were you there last month? 


شر ار 


I was not. 
Ib | 
He was with me to-day. 
ی‎ 
Was she likewise with you? 
کان ھی‎ 
There has been no rain. 
مطر ڪان‎ 
There was rain in the night. 
لیل کان‎ 
Were they not at home yesterday? 
مل کانوا‎ 
They have not been together. 
They have been very busy. 
مشغولین جدا‎ 
I will be qaiet. 
هادی‎ 
He shall not be your companion. 
رفيقك‎ 
He will be your enemy. 
عدوك سیکون‎ 
Will he not be at the meeting ? 
مل‎ 
He shall not be there. 
یکون‎ 
We will be grateful for his kindness. 
احسان شکوررن‎ 


ان اکت فی فرذسا 
أاكنت هناك فى الشهر 


کان ی الیل مطر 

ام يكونوا البارحة فى اليت 
م یکونوا سوبة 

کانوا مشغولین جدا 

ودی الهدو 

لایكن لك رفتا 

سیکون لك عدوا 

افلا یکون فى الاجماع 
لايکون هناك 

ستكون لفضله من الشاكررن 


{or} 
Shall we not be rich? 

اغنیاه نکون 
Will there be any opposition?‏ 

معارضة 

There will be no opportunity: 
فرصة‎ 
Shall I be present? 

حاضر 
Will you not be reasonable?‏ 

متعقل 
I shall have been here two years.‏ 
سنین اين هنا 


They will have been absent six months. 

شهور ست غائين سنيکونوا 
I may be happy.‏ 
سعيد اکون ,يکن 
He can be useful.‏ 
هفيد لةدر 
We may be a long way off.‏ 
بعيد مسافة طويلة 0 
We cannot be so ungrateful.‏ 
غر کور کا 
May we not be forgiving?‏ 

مسا ين 

We can be charitable. 


لانقدر 


نقدر 


It may bo sufficient. 
کان کون یکن‎ 


May he be my tutor? 


It may be so. 


پکون بربت 


اس 

ایکون شی من الللاف 

لا صر فرصة 

ھل آکون حاضرا 

فلا تکون رشیدا 

یکون قد مضی على هنا 
سان 

یکونوا قد ناوا ستة اشهر 

کن انی اسعد 

تقدران بفید 

لمانا بعد اکشرا 

لانستطي م كفران العم 

هلا نکون مساعان 

در ان نڪون من 
المحسنين 

لعل هكاف . 

أعساه یکون مؤدیی 

رما یکو ذا 

لا عکن 


{or} 
۱ مکن ان یکو ن کڈ‎ ۹ It FT be so. 
ET ! ۸ Th ht be rosperous. 
مکن ان م تو‎ mig very P 
ت‎ > be both pl 8 
ا بمکن وده ق ک9‎ He could not be at ا‎ 
امعان‎ 


| ل نی لھا التقلى ھک‎ She should not be so ABI: 


متقلبة 
.f | Would I not be excusable?‏ ۾ ٠‏ 

rw‏ افلا اکون معذورا 
You might ê ny:‏ وا ات اد العلة 

ور زيادة ة 

They cannot be upright.‏ . ا“ 

1 لا تمن استقام 

مستفيین ب 


ET ه‎ They couid not have been serious. 
اهل جد ما انکنهم مکن لھم انہمکانوا دوی جد‎ 


| ك ان‎ : 0 I might have been E 


کی 
They should have been present.‏ 


مانن کی م 


0 ef | Would they have been soon enought? 
ا کاوا لوو“‎ 
کان پرا ڪانوا  امکم کانو بدرکون لوقت‎ 


They might have been early.‏ اک اق بکروا 
بکرة کانو ۱ قدروا ° 
|a | We should not always have been so‏ ڪان ا ل هذا 
دا بنبقی . ی 
exact.‏ ا *“» 
دن التدقق 
They may have been on shore.‏ اوا ۱ 
ساحل على کانوا امکن لملم کا وا ق لر 
. ء 
She cannot have been economical.‏ ا اة 
موفرة ڪانٽت ماانکنها تیا لبا التوفير 


(f) 


(o 
He would haye been envious. 
حسود ڪان يکون‎ 
Should we have been unjust? 
It was to be so. 
هکذا کون ان کان‎ 
To be virtuous, is to by happy. 
سعيد کون هو فضيل کون‎ 


To have been once is not sufficient. 


کانی رة اا کان 
Having been long sick, he is now weak.‏ 
ضعيف الان بض زمان لاله کان 


Being envious I was unhappy. 
احسود کاين‎ 

Not having been there, I am not certain. 
موکد هناك حيث كنت ما‎ 


غير سعید 


= 


EXERCISES ON THE DEFECTIVE 
VERBE OUGHT & MUST. 
It must be so. 


پکون لازم 
It ought to be so.‏ 
کان لازم 
I ought to write.‏ 
اکتب ان ازم 
We must call on him to day.‏ 
ازور لازم ا 
I will come if I can, but if I do Not,‏ 
افعل لكن اقدر 1 
you must excuse me.‏ 
ى تعذر لازم 


لکان حسودا 

كنا من الظالمين 

اقتضی ان یکو نکذا 
حصولك على الفضاة سعادة 
کونه حصل عة لا یکی 


حث ان هکان مریضا مدة فهو 


امثلة الافعال الناقصة وهى ا۳18 
لاد و 0081٤‏ پنبنی 


لاد ان یکون کذا 
کان مبنی ان یکو ن کذا 
ہنی لی ان اکتب 


لاد ان نزوره الوم 
انا آئی اذا قدرت والا فیازم 
ان تعذرنی 


الس 


{1} 
Ought it not to have been so? 


کان پکون ان ما لازم 


You must have expected them. 
اناظرت لازم‎ 

Ought they not to be punished? 

معذرين پکولوا ان ازم 

I thought he ought to have been. 


ڪان اه لزم له اقتکرت 
rewarded.‏ 
مجازی 
We must be honest in all our dealings.‏ 
معاملا تا کک امنا لازم لا 


We ought to be sincere, candid and. 
صادقين تاصين‎ 
conscientious. 
اكحاب ذمة‎ 


What ought he to do? 
يعمل ان ايش‎ 
She must be reproved. 

موه 
Why ought he to do so?‏ 
لای 


We must speak the truth when we do 
لما حق الى قول‎ 
speak. 


They ought not to have done so: 


ما اقنضی لهم 


لیس کان نبنی ان یصیر 
هکذا 

لابد آنكم انتظرقوهم 

اما يلزمهم العقوبة 

کان علی ظنی انه یکافا وچوا 


معاملاتا 

حب ان کون من اهل 
اة 

ای شی ی له از فل 

م باقع 

اذا حب عليه ان شل 
ھکذا 

حب علينا ان قول المحق 
اذا امنا 

ما کان نی لھم ان یملوا 
هکذا 


Note. There are four dif- 
ferent forms for expressing 
the Present Tense, each, 
however, possessing a pe- 
culiarity of signification 
which ought particularly 
to be observed. 

1. ‘Irule;’ this is the regu- 
lar form, and represents 
an action as passing at 
the time at which it is 
mentioned; it also serves 
to express a character or 
quality at present existing; 
as, ‘he isa learned man.’ 
2. ‘1 am making; formed 
by the present tense ofthe 
auxiliary to Be, and the 
present participle of the 
verb, and denotes the 
being nowof an action, and 
the continuance thereof; 
the whole time being con- 
sidered as present which is 
employed in the presentac. 
tion; so that while I build 
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اعم انه توجد اربع صیع ختلفة يعبر ا 
عن الفعل الخال ولكل هنبا مدلول خاص 
بقضی جراعاته على حدنه 


#الاولى# وهى الوجه المطرد وهو ان 
يكون الفعل دالا على وقوع الحدث ف زمن 
کر لہ حو eاںہ‏ 1 انا احکم وفاشته ایضا 
ان يعبربه عن حصول كيفية او ماهية ما 
هو غبرحدث و he is a learned man.‏ 
هو عام 


يو اكاية % ان تصاع من فعل حاضو 
هن مصدر 0ط ١‏ لاساعدة ومن اسم القاعل 
حو مادص ص 1 انا عامل وفاشته الدلالة 
على وقوع الحدث الان واستراره تنريلا يع 
اجزآء الزمن الواقعم هو فيه منرلة الحاضو 
فاذا شرعت مثلا فی بناء ست تقول ۳ھ 1 
ing ¡٤‏ اط انا باه ولو لزم لاعامه عدة 


a 


“پور 


الثالة 


a house, I say ‘I am build- 
ing it,’ though it may re- 
quire the space of several 
months to complete it. 

3. This is formed by pre- 
fixing the present tense of 
the defective verb to do, as 
‘I do speak,’ which form 
serves to mark the action 
itself, or the time of it, with 
greater energy and posi 
tiveness. This is of great 
use in negatives, as, ‘Ido 
not fear,’ ‘I do not expect,’ 
It is also universally used 
in asking question, as, 
‘does he hear? ‘do you 
understand.’ The same re 
marks will apply to the 
Imperfect tense, which 
makes use of did (the im- 
perfect of do) for the same 
purpose. 

4 ‘1 am going to write,’ 
or, ‘I am about to read; 


this form has been called 


¢ \oV $ 


اتاك ان صاع بتقدع فعل حاضر 
من المصدر الناقص الذى ال له ۷ءء 
verb‏ وهو 0ل t0‏ وذلك حو do speak‏ 1 
انا اتکلم وفاشته اما تاكيد زمن وقوع القعل 
او الفعل تفه ودخوله ف ال اڪڙر 
استعالا فتقول ۵۲ ٤٥ہ‏ 0ل 1 اا لا اخافق 
donot expeet‏ 1 ا انتظر اما فی الاستفهام 
غطرد حو 1٥۵۲?‏ ٥ط‏ 5٥0ل‏ هل “عع 
do you understand?‏ ھل قم ومجری 
ایضامع الماضى غبرالتام فى الاحوال المذكورة 
وحيذ تأتى بلذظة 114 ألتى هى ماضى ٠ل‏ 


فو الرابعة » مايدل عل المقاربة او 
lلشرaع Ul Iam going to write g%‏ 
راځ اکتب او انا اھے بان اکتب نحو 


by some grammarians an 
Inceptive future, belon- 
ging more especially to 
that tense, as, viewing its 
connection with the pre 
sent, it only denotes the 
commencement of an ac 
tion, or an intension to 
commence. 

These words going 
and about are also used 
with the first 
tenses of the Indicative 
and Potential Moods by 
simply prefixing the ap- 


four 


propriate auxiliaries from 
the same tenses ofthe verb 
to Be; e. g. ‘I1 was going 
to speak,’ ‘1 have been 
going to write; &c. 


$ 10۸ # 
am about to read‏ 1 اا اوشك اقرا 
وهذا النوع سميه بعض الحاة شروع 
المستقبل اذ كان اليه اقرب من الحال فان 
تعلقه بالحال امماهو من قبيل الشروع فط 

اوالعزم عليه 


م ان هان اللفظتين وها عمنهع 
وا0طة بجريان ايضا على الصيغ الارإع 
الاوائل المختصة بالفعل الطرد الذى يقال له 
!ndicative‏ او بالقعل لمكن Potential jel‏ 
وذلك بان تدخل علبہا ما یزم لها من افعال 
الساعدة وهی ۲١ 8e‏ مثال ذلك as‏ 1 
going to speak‏ الا كنت راشا اتکلم او 
كدت | I have been going to write‏ 
کنت اهم بان اکب 


ا4 


THE VERB 


EXERCISES ON THE PRESENT TENSE. 


I love him for his virtue. 
فضيلتعه لاجل‎ 
He speaks the truth. 


ات 


2 دق‎ 
He walks out every morning. 
صباح کل را شی‎ 


He never goes out on horseback. 
ظھرحصان على پرا ,روح ادا‎ 
She goes into the country every summer. 
.صف ریف الى روح‎ 


I hate his duplicity. 

را ابغض 

The king rules his subjects with equity. 
حكر على ملك‎ 

You never attend to my advice. 

نة الى تصنى ابدا 
Virtue promotes happiness.‏ 
سعادة تع فضيلهة 


رڪيه 


انصاف ى 


Birds fly through the air. 
فضا فى تطبر طيور‎ 
The sky darkens. 
اتم جو‎ 
They are coutinually talking. 
مدن دالا‎ 
He is studying. 


مطالع 


الفعل 
امثلة فعل الحال 
انا احبه لفضلته 
هو تقول الق 
ہو تمشی برا یکل صباح 
لا رک الیل اصلا 
ھی تذھب الى الریف ف 
کل صیف 
انا اغْض موالسته 
املك تول رعیته الانصاف 
ات لانقبل نصعنى البتة 
الفضبلة تزيد الغبطة 
الطبرتطبر نى الفضاء 
الحو فام 
ادا تکلمون 
مروا 


(I 
She is playing with her sister. 
اخحٽت ى لاعبه‎ 
They do not respect each other. 
آخر کلواحد یکرموا‎ 
Do they never invite you? 
ك پعزموا ادا هل‎ 
When she returns she will decide the 
U تفصل تعود هی‎ 
matter. 
مادة‎ 
Before he arrives, I shall have finished 
ممت اكون صل قبل‎ 
my dinner. 
غدا ی‎ 
I am building a house, and hope ere long 
زمان قبل ارجو بیت بای‎ 
to reside in it. 
فيه اسکن ان‎ 
Why do you never call upon him? 
ازور ادا لای‎ 5 
I do not intend to go. 
اروح ان اوی‎ 
The ocean roars, the eagles cry, and the 
تصيع نصور در بحر حيط‎ 
waves dash against the rocks. 
امواج‎ ٣ د‎ روط٥‎ 
When you come, shut the door. 
باب اغلق نج‎ 
Trees spring out of the ground. 


ارض بت شر 
They are looking at the ship.‏ 
م رکب ای باظرون 


The more he improves the more amiable 
محبوب اکر پستفید اکر‎ 
he will be. 
کون‎ 


ھی تلب مع اختہا 

بی پا 

افلا باد ويك اصلا 

لا ترجع ھی تھی }ھی) 
المأدة 

قبل ان صل کون قد فرغت 
من جا 

انا بان با ارجو ان اسکنه 
عن قريب 

اذا لا تزوره اصلا 

٠ا‏ انا ناو على الذهاب 

العر اعبط مدر والنسود تخ 
والامواح تلط الععور 

اذا جئت فاغلق الباب 

الثعر ثبت من الارض 

هم ناظرون الى السفنة 


کا ازداد ترقا ازداد حبا 


ما نحن 


GIN $ 
We are not making progress. 
بجاح عاملين‎ 
Are you not expecting him? 
یاه ماظر‎ 
Are they looking for her? 
رقب‎ 
I am going to purchase a new suit of 
طقم جدید اشنزی ان راج اا‎ 
clothes. 
ملډوس‎ 
He does not intend to sell his horse. 
بیع ان بعزم‎  هناصح‎ 
You are not going to do any such thing. 


شی کھذا ای نعل ان راڅ 


I do intend to carry through my design. 
قصد ا3 عازم‎ 
We are going to return his visit. 
زيارة رد‎ 
She is going to answer her call. 
زبارة تجاوب‎ 
Is he going to renew the dispüte? 
جدال مدد‎ 
I do not love him because he is obstinate. 
معاد هو لاله‎ 
Do you not pity his misfortune? 
حظ سوء رق‎ 
They are going to assist his family. 
عيلة پساعدوا‎ 


آي 


It is going to rain to-day. 
اليوم بطر راح‎ 


I do not think it will snow. 


ته سوق اظن 
(( 


ما حن بنا جين 

ما انت مترقب له 

هم منتظرونما 

ا اهم عشتری ملبوس 
جد ید 

لس ف عزمه ان بیع حصانه 

ما ف قصدك ان تفعل مثل 
هذا الاص 

انا عازم على اجراء قصدی 

حن مزهعون ان نرد له الزبارة 

کی میم ان دعا اة 

ھل هو مہم بان جد ال جدال 

انا لا احبه لاله معاند 

الا رق لبن حط 

هم قاصدون ان مساعدوا 
اهله 

ام ومر 

ما اظن ان تع غ 


I} 
e Why do they not change their costume? 
زی یغیروا : لا پعارول م‎ 
ء‎ e 
۰ ۰ 5 They are preparing to g0 to France. 
هم متاهبون امقر ال‎ 


ڀذهبوا ان مستعدون 


فرنسا 
و چ 
EXERCISES ON THE IMPERFECT‏ امثلة الفعل الماضى الغير التام 
TENSE.‏ 
him for his E‏ ا 1 ادته اده 


. I was walking when I met him. 
3 . 0 
لاقيت لا ماشيا كنت کنت امشی حین لاقیته‎ . 


he sitti he chair?‏ هة 
Was he sitting on the chair’‏ اکن السا على الكرمى 


کرسی جالسا 
He was not working at that time.‏ ۰ » 

ا ی 
وقت ذاك عامل یکن مشتغلا اذ ذاك 
She finished her tale yesterday.‏ | ¢ 2 „ ا ا 

ان سه | فرعت البارحة من قصا 


جت 
We were waiting at the time.‏ کا ي e‏ 
عند مناظرين ‌ 
Were you not standing at tbe door?‏ 1 ک. قاجا عند الاك 
باپ فاا 2 
E They were going to the palace.‏ ۰ 
8 | ذاهين الى السراة 
سای کانوا ذاهبین لى السرا 
Jl eg; | X00 went to his family.‏ | 
e‏ ف 2 دهت 8 هله 


2 
ا‎ . Were they all preparing to leave? 
کاوا تعد‎ | 
کانوا ڪلم لستعدونل‎ e 


They turned him out of doors. 
دوه من اللبت‎ 
اپواب من ړا صوفوا طردوه من ا‎ 


اقاموا 


4 7 $ 
They resided in France five years. 
سنن خس اقاتوا‎ 
Were they expecting to leave soon? 
سعریعا پسافروا شوقن‎ 
She knew not of his departure. 
فراق‎ 
How much were they selling it for? 
بائعين ڪڪ‎ 
How long was it burning? 
حزق طویل ک‎ 
It blazed for five hours. 
اشتعل‎ 
She sat weeping by his side. 
جابه باکیة‎ 


ساعاٽ خجس 


جاست 


They drove them away. 
عن صرفوا‎ 
They saw not his sorrow. 
حزن رأوا‎ 
They turned his joy into tears. 
1 دموع فرح اعادو‎ 
Were they not rejoicing? 
فرحانین‎ 
They were wishing for his return. 
رجوع راغبین‎ 
I did not expect such a reply. 
جواب کهذا‎ 
She was going to fall as I passed by 
حين نقع راحه ڪانٽت‎ 
the door. 
باپ‎ 
We did not look for such an occurence. 
حادث انتظر لا‎ 
It was about to begin. when I left the 
ا راځ کان‎ 
gardin. 


چ 


سردت 


يبدا 


اقاموا فی فراسا نمس سنن 

أ کانوا بتوقعون قرب الفراق 

ما کان لھا عل بذهاه 

بک مکانوا لیعونه 

8 لث احتراقه 

اشتعل مس ساعات 

جلست ب اکیة مجاه 

صرفوهم 

م شاهدوا حزن 

اعادوا فرحه پکاء 

کانوا دودون ان بعود 

ما توقعت مثل هذا المواب 

کادت تقع عند مروری 
بالباب 

ما انتظرنا مثل هذا المادث 

ی الوم قد دد ری 
من البستان 


¢ I $% 


Was he going to call upon the governor? 


ا داج 


زور 


She was not going to sing any more. 


بعد ادا تغی 


Did he not expect any recompence? 
مجازاة ما يرقب‎ 
I did not think be would have demandedit. 

بطلب ظننت 
Were they going to imitate his folly?‏ 
جھل 
Why did you not ery for assistance.‏ 
معاونة لاجلتصرخ 
I was about to begin, but he hendered me.‏ 
منم هو لکن ادا _ e‏ 


بقتدوا 


0 


EXERCISE ON THE PERFECT TENSE. 


I haye given him my word. 
کچ أ نظي‎ 
Have you forgotten your promise. 
وعد نسيٽت‎ 
I have been remarking the consisteney of 
استقامة ملاحظا‎ 
his behaviour. 
سلوك‎ 
I haye finished my letter. 


- مکتوب 


انیت 


اکان عازما على ان سل على 
لمکم 

لم یکن فی قصدھا ان تی 
بعد 

أ برقب عومضا 

ما ظننت انه بطلبه 

أوهموا بان دوا حهله 

ماذا م تستغث انت 

هممت ان ادا بهولکن هو 


معی 


امثلة الفعل الماضى التام 


وعد ته 
سيت وعدك 


(ine} 
It has been gradually increasing. 
مترایدا بالندرج‎ 
She has long been unwell. 
معكثة زمن‌طويل‎ 
Has he not heard from his father? 
اب‎ 
Has she been assisting her mother? 
ام مساعدة‎ 
We have decided to sail by the first 
اول نسافر جزمنا‎ 
opportunity. 
فر صه‎ . 
They haye not long left their house. 
بیت ترکوا‎ 
Have they been exercısing the troops? 
ىكر مرو ضین‎ 
You have seen all that has transpired. 
هن ما کل رايم‎ 
They have always resided in Europe. 
اوربا اقاموا دانا‎ 
We have much regretted his absence. 
غیاب تأسفنا کشر‎ 
You have heen quarrelling again. 
ضا مناز ع‎ 
The haye been summoning him to appear 
بظهر عا کين‎ 
before the magistrate. 
قاضی‎ 
Haye they not been endeavouring to excite 


بحرکوا مجتهدين 


قدام 


a rebellion? 

They have just finished their dinner. 
غدا فرغوا داالوقت‎ 

We have often been looking for this event. 


اس مباظران کٹیرا ما 


تراد شیا فشا 

اعتلت مدة طوللة 

1 اسمع من والده 

أ كانت تساعد والدتا 

جزمنا ان أسافرعند اول فرصبة 


ماغاوا عن منزلهم مدة طوباة 

أ کانوا مدریین اليش 

اتم دم کل فا ھر 

کل اقامتھ مکانت ف اورا 

تاسفنا على غیبته کشیرا 

عدت الى الزاع 

کانوا تقاضو نه الجضور قدام 
ال اکم الشرعى 


اما الان فرغوا من غدانيم 
کشا ما کنا تترقب هذا الامر 


, 


Have you not said enough on this subject? 
موضوع کانی قات‎ 


دھ 


PROMISCUOUS EXERCISES ON THE 
TWO FOREGOING TENSES. 


I sold him the goods, but he has not yet 


بعد بضاعة بعت 
paid me for them.‏ 
اوی 
I told her her several times yesterday,‏ 
اس اوقات جله اخجبرٽت 


but she has forgotten it to-day. 
اليوم لسوت‎ 
What have you done? 
ق اة اش‎ 
What has she been doing? 


عاملة 
Joseph has grown considerably since I last‏ 
آخر منذ کرا ‏ شب 
saw him.‏ 
واه 


She has been studying Italian six years. 
سین ست الطلیانی دارسة‎ 


He travelled in Syria five months ago, 


مضت شور خسة برالشام ساح 
and has visited all that is interesting,‏ 
مصمر هو ما کل زار 
in that country.‏ 
بلاد تلك 
She intended to marry hem last year but,‏ 
سنة اخيرة ‏ توج اوت 
has now changed her mind.‏ 
ریما غيرت الان 


آل تقل مایکنی فی هذه 
القضة 


وسف ش بکشرا مذ رابته 
آخرمرة 
لها ست سنين تمل الطليانية 
طوف ف سوريا مذ نمسة 
اشهر وزا رکل ما برحل 
اله ى تلك البلاد 
وٹ العام الماضى ان تتزوجه 
ولکنہا ال عدلت 
البيت 


GIN} 
The house was building when 1 left Egypt, 
مصر سافرت لا مبنيا کان بيت‎ 
but has not yet been finished. 
پد‎ ٤ 


We were watering the sheep, when the 
EE غم‎ i ° 
gentleman accosted us. 

حاطب خواجه 
what has he been doing to you?‏ 

1 يش 

If he has offended you I will punish him. 

اقتص اسا 

I have been going to call at his office 

ادارة ازور 
several times.‏ 
مرار جل 
He was about to set sail when I left him.‏ 


ركت لا قلع برفع 


You did not act as I bid you. 
اوعزت کا تفعل‎ 
Why did he not acquaint the governor? 
حا عبر ذا‎ 
It has never occurred to my mind. 
بال حدث اط‎ 
It never entered my thoughts before. 
قبل فکر دخل‎ 
Did they not attempt his life? 
حیاة سی‎ 
Have they not often been going to 
مرا رکثیرة‎ 
kill him? 


بقتلوا 


ابت کان سی عند سفری 
من مصرولکنه م یکن 
قد تم بعد 

کٹا لست اك حن قدم 
علینا اللواجه يتكلم معنا 

ماذا کان يصنع بك 

ان ساءك ادته 


کشر ماعءزمت على ان ازوره 
ی حترفه 
مفارقتی له 


ل تفع ل )ا اوعزت اليك 
لماذا لم برض لا كم 
لم مخطر بای قط 
افکرفه من قل 
أل دسعوا فی هادکه 
ما هموا مرارا تله 


€ 1 * 


You have not been noticing these 
ملاحظا‎ 
circumstances. 
حوادٹ‎ 
Did you never think of it before? 
قبل من فکرت ادا‎ 
We haye often been going to visit him 
ازور‎ 
at his country-seat. 
مغزال‎ 
You never did so before. 
فعات قط‎ 
They defended the town with surprising 
مجبة مع بلا جوا‎ 
courage. 
شجاعة‎ 
Came they not of their own accord? 
ارادة بتاء چوا‎ 
Haye they not been deploring his loss? 
فقد مفجوعين‎ 
We haye not claimed more than our due. 
حق من اک ندع‎ 
Joseph and James studied in the university, 
مدرسة درسا بعقوب‎ 
but they have not made much progress. 
فلاح کشر علوا‎ 


ریف 5 


يو حا 


Newton has written many useful works 


کتب مفیدة کثیر کتب نیوطون 
on astronomy.‏ 
جوم ف 
Cicero wrote poems, but they do not exist‏ 
وجد لکن اشعار شب شیش رون 
at present.‏ 
الان 


انت لم تلاحظ هذه الاحوال 


هلا فکرت فه قط 

ازمعنا زبارته غبرمرة ف منزله 
إاريف 

انت ل تفل هکذا قط 

جوا الد بسالة ية 


1 یکن یئم طوعا 

أل جوا لفقده 

م ندع ازید من حمنا 

وسف وععقوب درسا ی 
المدرسة المامعة كنا 

شوزا بطائل 

سوطون الف مولفات کشرة 
شق م اع 

شیشرون نظم اشارا وکنا 
الا نل غر موچودة 


¢ ۱14 % 
Philosophers have made great discoveries 
کشو فات عظم مملوا فلاسفة‎ 
in the present century. 
عصیر حاضر‎ 
The ancients Romans conquered all Syria 
سورية کل تغلبوا  رومابين قدما‎ 
and Egypt. 
مصز‎ 
I haye heard strange things to-day. 
.ايوم اشيا غرية‎ 
We have been thinking about leaving 


رك عن مفكرين 
this country.‏ 
بلاد 
I thought you would never leave us.‏ 
ترك ادا طت 


س0 


EXERCISES ON THE PLUPERFECT 


TENSE, 
I had arrived, when they began to pack 
و سل‎ 1 ١ وعو ۱ شر عو‎ 
up their furniture. 
اث‎ 


He had been reading his book before the 
قبل کتاب قاریا‎ 


time of the quarrel. 


تزاع وقٽت 

Had he been singing before you left his 
تر ڪٽ مغتیا‎ 
company? 
به‎ 
She had determined to follow him before 
حزمت‎ 5 
hearing that news. 
خر ماع‎ 


(f) 


فلاسفة هذا العصر اخترعوا 
اشا عظيمة 

الرومانيون الاقدمون تملبوا 
ع ىكل الشام ومصر 

انا معت البوم اشيا ء غربة 


کنا ناون على السفر من 


هذه الدار 
ظننت انك لا تفارقا ادا 
0 


مثلة الفعل الماضى الام 


لما شرعوا فی تعيية امم 
كنت وصات 
حدوث النزاع 

اکان بغ قبل ما فارقته 


قبل سماعها بذلك اللبر. 


۷} 
We had never seen him before. 
قبل راینا‎ 
You had not left, when I called at his 
کیت‎ 
house. 
Had they been dancing, previous .to the 
قبل راقصین‎ 
accident? 
عارض‎ 
They had been sailing. 
رین‎ 
Had they not been speaking just as the 
اول ما متکلمين‎ 
master entered? 
دخل‎ 
They had washed and dressed, 
لسوا اعتسلوا‎ 
tbe servant called them. 
دعا خادم‎ 
We had not heard of this matter. 
مادة هذه عن ”معا‎ 


just as 
سین‎ 


سھ— 


EXERCISES ON THE FIRST FUTURE 
TENSE. 


Shall I begin on this page? 
صقر هذه على ادا‎ 
You will never remember my advice. 
نصح دک‎ 

We shall have fine weather to-day. 
اليوم طقس لطيف يكون لا‎ 
Will you consent to accompany me? 

رافق ان آرضی 


مکنا نراه اصلا 

لما زرته بداره کنت انت 

E 

|كانوا رقصون قبل ذلك 
المارضش 

کانوا رطوفون فی القوارب 

ألم یکونوا متکامین اول ما 
دخل الل 

کانوا اغتسلوا ولسوا حن 
دعام المادم 

ما كنا “معنا بهذ المطة 


امثلة المستقبل الاول 


أ ادأ على هذه الصفىة 
انت لا تزكر نصمتی ادا 
سیکون انا الیوم جو 
فی إن اخم 

ساکون 
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I shall be preparing to write, when the 
| لما اكتب مستعدا‎ 
messenger returns. 
زجع مرسال‎ 
Will you be riding at five o'clock. 
ساعة من سه فى راكيا‎ 
He will certainly repent his imprudence. 
غفلة يندم حقا‎ 
I shall not ask him any more. 
اکر شی امال‎ 
Will you not inquire again? 
ايضا تسال‎ 
He will be dining at that hour. 
ساعة تلك کون‎ 
Will he not be sitting at the door? 
عند جالسا‎ 
You shall not decline his proposal. 
عرض تستعو‎ 
Will I accept such an offer? 
جعالة کهذا اقفبل‎ 
Shall I reject such clear evidence? 


جه 


متغدیا 


باپ 


آآی 
Shall not I follow his counsel?‏ 
مشورنه 1 
Will you not be studying at that hour?‏ 
ساعة دارسا 
You will not come unto me.‏ 
الل" لتوا 
They shall not molest you.‏ 
روا 
It will not be expressing your gratitude.‏ 
شکر مفەی| 
I will go with you, but they shall remain‏ 
يقوا ارو ح 
behind.‏ 
خف 


نه 


شا کر شتا للكتابةحین 
بجع المرسل 

أكون فى الساعة المامسة راكبا 

لاجر م آنه ندم عل وره 

لا اساله فعا بعد اندا 

هلا تستقصی مرة اخری 

سبكون ى تلك الساعة متغد ا 

آما یون قاعدا على الباب 

لا تعرض عن عرضه 

أاقبل ضرا كهذا 

فأ ف من مثل هذه اة الينة 

آلا اقتدی مشورته 

هلاتكون ى تلك الساعةمطالما 

اتم تم لا قبلون الى“ 

لا یکدرون عك 

هذا لاح عن شکرك 

اا اذه معك واما هولاء 


يلون 
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. ن‎ He shall walk with me, but you shall stop 
د هو واما انت‎ 
ا‎ 5 
اة‎ 5 at home. 
ا فتبی ی البیت‎ 
ء‎ 
أله اص‎ Shall I not accompany you? 
: حب‎ 
0 ل9 ا‎ You shall not come with me. 
بل می‎ ۳ 
ل‎ You will not ride with me. 
رک رید لا رید رکب ممی‎ 
فاا‎ *[ | ٠ ۳ They will have a pleasant walk, but you 
e ill probabl 0 
j انت ۰ غ‎ will probably enjoy Jourse f at home. 
رکز لفسك نتم : در تهنا ف‎ 
القت‎ 


3 *» They will be playing when you call. 
امن سیکونون لاعین عندما‎ 


تزورهم 


, ء 
Shall we'’turn to the Second Future tense?‏ اا ١‏ ا “u‏ ااذ 
ا قل ننتقل الى المستقبل الثافى 


EXRCISISES ON THE SECOND‏ ,„ امثلة المستقبل الثاني 
FUTURE TENSE‏ 


I shall have been lesrninğ the English‏ ق اه المع بک ن قد 


متعلا 
٣ . language three years next month.‏ تل اللغة 
شېر قابل سين الاث لغ معی على ف 
الاأكلزية ثلاث سنين 
He will not have been WEE more than‏ علد ۱ الا ٠‏ 
عن اكز منتظرا وصول اخواب یکون 


انتظاره 
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three hours, by the time the answer‏ | اک م. کا 
جواب وقت عند ساعات ثلث تظاره اکٹرمن لك 
arrives.‏ ت 
ساعات 
یصل 
ء 
Sball 1 not have finished by six o'clock?‏ . ا ا و : 
أ 2 
ساعاٽت ست EY}‏ افلا اکون هد درعت ف 
الساعة السادسة 
ETE „ | You will have accomplished tbe task‏ اله 
9 وز ڪون فضت الاص 
very soon.‏ اذا 
(a e‏ ا 
The guns will have been firing for three‏ حان E‏ ق | اعة ا 
للق“ و افع : 
hours, when the clock strikes seven.‏ ے ك ET‏ ثلاث 


سبعة يدق جرس 


ساعات و المدافع مطلمة 


0 —0— 
امثله فعل الام‎ EXERCISES ON THE IMPERATIVE 
MOOD. 
Go in peace. 
اذهن سلا‎ 
f 5 3 شلام روح‎ 
NE: 8 Do you observe all the commandments. 
7 وصایا کل حافظ حافظ ص‎ 
الر ت‎ of the Lord. 
رب‎ 
لاس د ی کلامك‎ Mind that you take heed to your words. 


کلام #فظ 

Do not kill. 
ل ء الى اتك‎ Do not give offence to any one. 
واحد ای مساءة تعطی‎ 
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Letus not return evil for evil. 


شر ارد لا خلا 
Let us return blessing for cursing.‏ 
لعنة برک 
Let him not deceive himself.‏ 
نفس بخدع خلیه 
Let me die the death of the righteous.‏ 
ابرار موت اموت خلينی 
Walk not with the wicked.‏ 
خبیٹ اش 
Do not falsely accuse thy neighbour.‏ 
جار تشکو زورا 
Persevere and your present difficulties‏ 
صعوبات حاضر واظب 
will vanish.‏ 
زول 
Let them fail who will not follow this‏ 
رتبعوا بةصروا عن ن 
wise counsel.‏ 
مشورة حکید 
Wait for your friend.‏ 
حبیب انتظر 
Address your letters to the care of the‏ 
هه مکایب عنون 
Consul.‏ 
قنصل 
Let him bring his brother along with him.‏ 
معهے اخ یب ايه 
Do not sell your horse.‏ 
حصان 


Let him proye what he says. 
بقول مايرهن على خليه‎ 
Discharge your debts. 


ديون اوف 
Consult your father before you‏ 
قبل اب شاور 


لارد الشر بالشر 
فلنرد اللعنة بالبركة 
ا 


دعی اموت موت الارار 


لاماش الغبيث 
لا تشك حاراك زورا 
اصبرقتزول صعوىتك الحالية 


ل الان لا شون ذه 
النصية السديدة 

ا برعل صاحبك 

عنون مکاتيبك غت بد 
القتصل 

خله بای باخیه ممه 

لا تع حصالك 

فارهن على ما تقول 

اقض دونك 

شاور اباك قبل ان تتم مثل 


هده 


¢ 1Yo % 
follow such advice. 
نصية هذه ت‎ 
Cultivate his friendship, for you will profi 
ع‎ ê 


دار 
by it.‏ 


Let them go and enquire for letters at 


the Post-office. 
عرف بوسطهة‎ 
Let us shun their company. 
ية جنب‎ 


Try to conciliate them. 
تصاڂح اجهد‎ 
Moderate your passions. 


اهو . عدل 
Do not imitate his vices, but follow her‏ 
اع لكن رذايل تقتدی 
virtues.‏ 
فضایل 
—0— 


EXERCISES ON THE PRESENT TENSE 
OF THE POTENTIAL MOOD. 
Imay hear from him by the next steamer. 


مرکب ار قابل من امع لعلى 
Ican ride, but he cannot.‏ 
3 لقدر لکن 9 کک اقدر 
Can I suppose for a moment that he was‏ 
كان انه لظة ايل ابمكنلى 
guilty of such an action?‏ 
قعل مل هذا مرم 


هذه النصية 
دارصداقته فانك تفع ما 


فلیذهبوا وسوا عن ا لمکاتیب 
فى محترف البوسطة 

اجېد ی ان تصالم 

ستل اھواءات 

لا تد رذالله وللڪن 
اقف فضالبا 


0 


امثلة صيغة المحاضرمن الفعل المكن 

رما خر عنه من الباخرة 
القادمة 

انا اقدر ارک واما هو فلا 

امکن لى ان اتفكرلعظة 


ی اج بل لاف 
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It may happen again. 

مرةاخری محدٹ ‏ یکن 
You may go for this time.‏ 


رة هذه ذهب 
Can they decide the cause?‏ 
هلدعوی بفصلوا بقدروا 


They may investigate the matter. 


مادة +هثواعن 
May he not omit that sentence?‏ 
جلة حدق ع 


You can do it if you choose. 
تحتار تعمل‎ 


He may do so if he wishes? 
ا کذا پقدر‎ 
Can we learn without a teacher? 
بدون اکن‎ 
We may advance slowly without his 
۱ من غير على مهل نتقدم‎ 
assistance. 
مساعده‎ 
We may not offend his father. 
نسو ليق‎ 
Can they pass sentence without a trial? 


فحص من غير حکما جروا 


اب 


بقدروا 


Can he punish without a cause? 


بعذب بقدر 


ھا چٹ رة اخری 
لك ان ذهب هذه المرة 
هل مڪنيم ان قصلوا 
الدعوى 
لهم ان ثوا عن المادة 
فلا بصع انه محذف تلك 
اج 
ات تستطیع ان شعله 
اذا شت 
له ان شعل کذا ان شاءٌ 
كن العلل بغبرمعلم 
مکن لنا ان تتقدم رودا 
رودا بدون مساعدته 


لا لیقینا ان نسوء والده 


آتقدرون ان محیرزوا حکما 


لا غص 


ء : 
ادر ان عدت 9M‏ 


امثلة 
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POTENTIAL MOOD, IMPERFECT 
TENSE. 
0 
Could I do otherwise than tell him? 
انہر الاان وجه آخر افعل‎ 
He might do me that favour if he would. 
شاه معروف ذاك‎ 


اقدرت 


She should love her father. 
اب تحب پنبی لها‎ 
They should not disobey their superior. 
ز م يعصوا‎ 
He might follow his example. 

مال بتبع عسى 
We should esteem our benefactors.‏ 


الغضلين نر ممح ليا 


ياق 4 


You could not suffer so much. 


هکذا تهمل 


قدرت 


You would oblige us very much. 
کٹیر جدا نجعلا منونين‎ 
We could not recommend him. 
نستودع فدرلا‎ 
They might fall, if you should leaye them 
ر رڪنم اٿ ان بقعوا‎ 
alone. 


You might select the best ones. 


احاد الاحسن تق مڪنك 


() 


امثلة الماضى الغير التام 


من الفعل المكن 


أقدرت الا ان اقول له 

هو در على ذلك المعروف 
می ارقا 

حب علبها ان تحب والدها 

لا ليق ہم ان يعصوا دشم 

عسی بع نموذجه 

محتق علينا ان نوقر المعسنين 
الينا 

ما قدرت ان تمل هذا 
المقدار 

کن ت حملن اك منونین جدا 

ما قدرنا ان ستوصی به 

دی ستل ن رکنم 
ج 

عڪنك ان ت 
الاشاء 


تر افضل 
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تحصل ليك 


٠ ا‎ i f 
علك ان 1 1 ع الغو‎ You should acquire a knowledge of the 


معرفة 
grammar. :‏ 
حو 
Could they promise a reward, which it‏ 
الذى جرا بعدوا اوکان 
might not be in their power to bestow?‏ 
هبوا یکون را 


قدرة 


It might promote his welfare. 
حسن حال ڀروج ,ڪن‎ 
He could not express himself clearly. 
بالافصاح لفسه‎ 


بعر قدر 


It might appear unkind, if I should not 


ان جفا بظهر لعل 
call upon him.‏ 
ازور 
He should not allow such conduct.‏ 
طربقة مثل هذه +ع 


He should return this afternoon. 
بعدالظهر هذا برجم عليه ان‎ 
Why should I neglect my duty? 


واجب امل بقتضى لاذا 
Would he accept the proposal?‏ 
معروض قبل اراد 
He would not hear a single word about‏ 

فشان لة فرد یسم اراد 

the matter. 
مادة‎ 
کو‎ 


اوکان لھم ان هدوا زاء 
رما لیس ف وسعهم ان 
بولوه 

لم تدر ان بعر عما فی نفسه 
ات 

ان لا ازره رما رظهر ذلك 
کاله جنا 

لا نی ان رخص ف مثل 
هذه السرة 

عليه ان بعود بعد الظهر 

او ر 

هل قبل ما عرض عليه 

مااراد ان اسمع ی هذه 
القضية وللاكلة واحدة 


س0 


امثلة 
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EXERCISES ON THE PERFECT TENSE 
OF THE POTENTIAL MOOD. 
سن‎ 
May Ihaye entered without the governor's. 
بتاع ماک من غير دخلت اکان یکنی‎ 

permission? 
اذن‎ 
He cannot haye walked so long a distance. 


بعد طویل کذا مشی ماامڪن 


I may have offended him, but I am not 
لكن سوت لمسلى‎ 
aware of having done 80. 
کذا علت کونی من النبه‎ 
Can he haye spoken the truth? 
حق تکلم افامكن‎ 
May he not haye made a mistake? 


غاط عل ا عکن 
Can they have thought seriously about the‏ 
نحو مد افکروا 
matter.‏ 
مادة 
You cannot have sufficiently investigated‏ 
بحثت عن بالكفاية 

the circumstance. 

It may haye cost as much as he says? 
قول ما قدر کلف لعه‎ 
They may haye given it to him for half 

نصف ڊ قعطين 
the price.‏ 
فيه 


He may have lain there for several days. 
ایام جلة هناك منطرح‎ 


امثلة الماضى التام من الفعل 


لمكن 

ڪان کن لى الدخول 
بدون اذن الا کم 

غر مکن انه مشی هذه 
المسافة البعيدة 

TE 
لفمى هذا‎ 

هل من الممكن انه صدق 

أل بمكنه الناط 

نكن لهم ان ستعظموا 
هذه المادة 

ل يكن ممكنالك ان تستقصی 
بالكفابة هذه القضية 

لعله ساوی ‏ ننه کا قول 

لمم باعوه له صف امن 


لعل هكان مى هناك جملة ابام 


کا 


Can he possibly have said so before all‏ اوا من ل 5 شل مکذا 


قدام کذا قال بالامكان 
the company?‏ اماء A‏ 
رقاق ۴ ا 
: 5 
Why may he not have paid all the debt?‏ اغ ی أ ۱ . الد که 
دين کل وف فاذا أ ر مکن وی الدیں 


8 fi | May he not haye lost all his money by 
الس من الممكن اله خم‎ : 
لس من‎ E فلوس خسو‎ 
amblin. 
کل دراهمه بالقار‎ | ۴6 


ا 
ر 
He cannot have acted so foolishly.‏ کے ٣‏ ۰ 
ا ا ما ڪن انه فعل هذه 
المهالة 


alê . | You cannot have seen his face. 
ا غير ممكن انك رات وجهه‎ 


وجه رایت 


They may not haye known that it was he.‏ لملم ما کاوا بعلمو ق ان هکان 


هو کان انه عرفت 


اناه 
0— س0 
EXERCISES ON THE PLUPERFECT‏ املد الماضى الام من الفعل 
TENSE OF THE POTENTIAL MOOD.‏ المیکن 
Could 1 have so grossly misunderstood‏ 1°“ أ 
ا کد هل امكن لى هذا المطا 
him?‏ 


الفاحش ف فہمه 
He might have spoken plainer.‏ 


وعم نکر این وا کان یکن لهان عع القول 
She might have done better if she would.‏ شات لتّدرت اه 2 
رادت ان احسن تفعل خوت لوشاءت لمدرت ن تفعل 


¢ ۸% 


Might he not have deceived himself? 
خدع‎ i 


لقسهد 


He should have thought of it sooner. 


من قبل من فکر 


Coud he not have ran away? 

هرب 
He could not haye escaped the danger.‏ 
We might haye known better.‏ 


احسن عرق امکن لا 


They should not have endangered their. 


خاطروا 
lives.‏ 
حا 
Why might I not have expressed my‏ 
ی عبرت یش 
disapprobation?‏ 
اذکار 
They could not have acted with more‏ 
اكز مع فوا 
prudence.‏ 
رشد 
You should not have ventured too far.‏ 
بعيد فرط خاطرت 


Could they not have accamplished their 
انپا‎ 
purpose. 
مقصود‎ 


یں عن کے اھ خو 
تفسه 

کان عليه ان سبق تفکره 
ق 

م بقدد ان برب 

م ستطع الغلص من انلطر 

من الممكن انا عرفنا افضل 
من ذلك ) 

ما کان بی لھم ان مخاطروا 
ا 

E 
کرت عله‎ 

دروا ان شلوا باب 
بصرة 

ماکان ہنی لك ان تغط 
ئی المخاطرة 

1 دروا ان مدرکوا غارتہم 
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SUBJUNCTIVE MOOD 
PRESENT TENSE 


0 
If I offend him he will be reyvenged on me. 
منتقما پکون اس ان‎ 
Though he hate me, I will continue to 
اظل على خض ولو‎ 
love him. 
احب‎ 
Whether he reprove me or not, I will 
لا او بعذل سواه‎ 
pursue my own course. 
شاوی ابع‎ 
If you prosper you ought to be thankful. 
شکور ازمسك وفقت‎ 


Unless you apply yourself to the task, 
مصلی سك فيد ۾ ان‎ 
you will never accomplish it. 
اا‎ 2 


If they persist in their wicked course they 


طربقة ‏ خبيثة اصروا 
must certainly perish.‏ 
پہلکوا لاد لازم 
Unless he run he will be apprehended.‏ 
سك پرکض انم 
Unless he return, she will „Certainly die,‏ 
موت لايد هی برج ان ۾ 


Whether it rain or not he will Pursue his 


پتابع هو لا ام طر ‏ سواه 
journey.‏ 


سعر 
Unless ye repent ye shall all likewise‏ 
ايضا جیما تتوبوا 
perish.‏ 


پہلکوا 


امثلة الفعل الخصوب 
والمحزوم الال 
هت 


ان اسي البه قم منی 


انا ابی‌علی عبته وان ابغضنی 


نا ابع شاوی وسواء على 
آیمذلی ام لا 
الشكر 

ان م تلازم متك فان 
ها ادا 

ان أصروا على طر نهم هذ 
e‏ لا عالة 

أن 1 CC‏ ا > ععالة 

تام السر سواء کان مطر 
ام لا 

ان تتووا فتهلکون اتم 
کک ام 


ان 


fr $ 
الاط ا‎ ٠ FE e 4 "| If he do submit, it will be from necessity. 
الاحتياج من کون يحضع کان حح من لاضطرار‎ 
۰ Though he make many excuses I shall not 
اساعه وان اد‎ 
اعات کشر سل و لا وان ايدی‎ 


و اعتذارات كشرة 
ê a hk .ı | Unless he obtain his end, he will be‏ > 6 
یکون غاية پال ان م ينل غابته خب خيبة 
greatly disappointed.‏ عظمة 


خائب عظي 


If I have fifty piastres and gain ten more‏ ا کن وا 
ارعش اکب » فزوش تس یک وان ا 2 لى مسون فر 


. E how many will I then possess? 
املك حننذ وڪسبت عاہا عشرة‎ 
قروش فکم کون حملة‎ 


ما املك 
Except he appear decided, they will‏ ا ا ۳ E e‏ 
ذو عزة بظهر انم ب يظهر کا لوا 
certainly impose upon him.‏ ۳ ولا 8 
یغشوا لاد 2 ۰ 


۱ 8 ا‎ ۹ Though they make high pretensions, they 
وان بالغوا فى الادعاء‎ fF f. ds ادعاء على يلوا‎ 


e Eis will not succeed. 
يفوا فلا لون‎ 


Note. We do not follow 
up the remaining tenses 
of the Subjunctive mood, 
because they are in every 
respect similar to the 
corresponding tenses in 
the Indicative ; with the 
addition of a conjunctiou 
expressed or understood, 
except in the second and 
third persons singular 
and plural of the Second 
Future, which require the 
auxiliary shalt, shall, 
instead of wilt, will. For 
example : “He will have 
returned by next spring,” 
is the Indicative form; 
but the subjunctive must 
be: “If he shall have 
returned by next spring.” 
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فو تنية € قد اضربنا عن ثبع سار 
امثلة الفعل المخروم لانها لا فرق بها وبين 
امثلة القمل المرفوع الا بادخال عامل ال جزم 
مقدرا او مذكورا الا فى المخاطب والغائب 
من المستقبل الشاتى مفردا وججها فاله 
قتضی له من افعال المساعدة الهطو 
و 11ط بدلا من ٤اس‏ ولاس فاذا قلت 
مثلا من الفعل llرفgع He will have‏ 
returned by next spring‏ کون قد 
رجع ف الریع القابل لزم ف الفعل 
المجزوم ان If he shall haye JaJ‏ 
jûl returned by next spring‏ یکن قد 


رجع ف الر بع القابل 


EXERCISES ON THE PRESENT TENSE 
OF THE INFINITIVE MOOD 


0 


I rejoiced to see him. 
اری ان‎ 
He intended to write soon. 


عن‌قریب یکتب 


We hope to meet with him this afternoon. 


ظهر بعد هذا مع الاق 


امثلة المصدر الواقع فى زمن 
الحال 
0 


فربت سرفی مرا 

ازمع الكتابة عن قريب 

عسی ان تابه ى هذاالعصر 
البراهين 


ازج 
رجو نن 


{1} 


The arguments were sufficient to satisfy 


لاقناع کافية پراهين 
any reasonable person.‏ 
شخص متعقل ای 
To do good is his delight.‏ 
مره هو خير يعمل ان 
Last week I intended to visit the‏ 
ازور عزمت جعة أاخيرة 
university.‏ 


مدرسة جامعة 


We are expecting to hear by the first 


اول نمع ان متوقعين 
arrival.‏ 
قادم 
They found him better than they expectéd‏ 
وقعوا من احسن وجدوا 
to find him.‏ 
بجدواان 
It is a long time since I commanded him‏ 
ارت منذ طویل 
to do it.‏ 
بعل ان 
You were hoping to receive intelligence‏ 
خر اخذوا راجین ڪن 
from England.‏ 
انکلزه من 
Iordered him to attend to his request‏ 
مطلوب حرص على اوعزت 
some time back.‏ 
زمان بءضض 


I lope to do my duty. 
وجب اعل ان رجوٽ‎ 
He would haye found it difficult to 


ج وجد ب کون 
accomplish his purpose.‏ 
قصد انجاز 


(Yé) 


الراهين كانت كافية لاقاع 
کل ذی رشد 
عمل الخبر سروره 
نوت ف الاسبوع الاضى 
ان ارأور المدرسة العامعة 
نحن متوقعون ارمع 
اول قادم 
وجدوه احسن حالا ما 
کانوا بتوقعون ان محدوا 
مضت مدة طو بلة من وم 
امر ته بمله 
کنتم تر چون ان بصل ایکم 
م من انکاترة 
رمت عله مذ زمن بان 
للام مطلوه | 
:ارچوان اقضی ما حب عل 
کان پکسس اا 
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I have often wished to make a tour thro’ 
وف سفرة اعل وددت کشرا‎ 
` Europe. 
اوربا‎ 
To live in charity with all men, is a 


اس کل احسان اعيش 
Precept of the religion.‏ „ 
دون وصية 


Not to admit clear evidence, is to give a 
جحت صرحة قول عدم‎ 1 
proof of our being prejudiced. 
متعصيين کون على دليل‎ 
To use the blessings of providence with 
فناية پرکات التمرف‎ 
frugality is our duty and interest. 
هفید اقتصاد‎ 


واجب 


It is the only way to maintain health. 
صعة نحفظ انط ربق فقط‎ 


I endeavoured to afford him every 


کل اقدم اجمدٽت 
assistance in my power.‏ 
طافة مساعدة 
It is right to acquaint him with all the‏ 
: الاخبار صواب 
difficulties.‏ 
۹ صعوبات 
To suffer such crimes to pass by un-‏ 
غير اجازة جرم ثل هذا تحمل 


be to bring anarchy 


عدم حکم بحيب کون 


punished, would 
معذب‎ 
into society. 
جاعة‎ 


وددت مرارا ان اطوف ی 
اورا 
الاتصاف العبة ال ىكل احد 
من ۰ ا ابن 
عدم قبولنا الحجة الصرحة 
ر هان عل انا ەتعصبون 
التصرف مخرات العناية 
لالبة الاقتصاد واجب 
علسنا ونافم 5 
لس غر هذا سیل لفط 
الععة 
اجتہدت ی ان اقدم له کلما 
ى ‌طاقتى من المساعدة 
اخاره محمیع المشاق صواب 
الاغضاء عن المموبة على 
هذه المنابات لا بکون 
منه الا ان حلب عل ۰ 
٠‏ المحماعة لشو شا 
کل 
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Every man ought to improve his talents 


ملکات بزید على عليه رجل کل 
and to lay them out to the best‏ 
احسن چ قا 
advantage.‏ 
منافع 

Why ought he to say so? 
بقول عليه لاذا‎ 
Last week I intended to commence 
اشرع عزمت جعة أاليرة‎ 
studying Italian. 

طلباتى مطالعة 


Next month I purpose to make a short 


قصير اعل اقصد شیر ,اال 
voyage.‏ 
سقر 
Ye dare not do it.‏ 
تملوا ‏ جروا 
I saw him do it.‏ 
رأيٽ 
I heard him say so yesterday.‏ 
البارحة قول ”معٽ 
He was seen to go out before sunset.‏ 
غروب قبل رح روی کان 
We bade him to sit down.‏ 
تحت يجلس ان اوعرا 


They need to be careful. 
مين ڀکوٽوا ان متناجوا‎ 
We need not expect him to-night. 


الليلة نزقب اج 
She saw the man beat his son.‏ 
ابن يضرب رجل رأت 
He was heard to say things quite indecent.‏ 
فاحشة امة اشيا بقول ع 


کل امری“ علیہ ان بقن 


ملکاته و تصرف اف 
خير المنافع 


اذا بنبنی لان قول هکذا 

نوت ف الاسبوع الماضى 
ان اشرع فى مطالعة 
اللغة الطلبانبة 

مرادی ان اسافر فی الشہر 
الاتی سفرا قربا 

لا حسروا ان تملوه 

انا رأته مله 

“معته قول البارحة هكذا 

رى أله خرح قبل المغرب 

اوعزنا انه ان اجلس 

باز مہم ان یکونوا تفظن 

لا زم ان تترقبه هذه الللة 

رات الرجل بضرب ولده 


ان کی امور خنابالکلىة 
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She is worthy to be loved, 
عبوبة تکون ان تسق‎ 
They have a desire to improve. 
يزقوا رفبة‎ 
The sentance was so obscure as to 
مببمة كذا كانت الل‎ 
perplex the understanding: 
تحر‎ 


He desired nothing more than to know his 
عرف من اكثر لاثى رام‎ 
own imperfection. 

عدم کالاته 

To confess the truth, I was in fault. 

سو کنت بالق الاقرار 

For to will is present with me; bnt to 

معسى حاضرة الاراده اما 

perform that which is good I find not. 
اجد جيدهو ما‎ 


To conclude; be diligent, be persevering. 
مواظب کن مجبد كن الختام‎ 


To begin wilh the first. 
اول مع الابتداء‎ 


0 


INFINITIVE MOOD PERFECT TENSE. 


He ought to have arrived early this 
هذا بکرة وصل کان اله بی له‎ 
morning. 

صباح 


ھی اهل لان تعب 

نون لو استفیدون 

الجاة کات م ة ترك 
الذهن 

فا رام شا غر اطلاءه 
غل شمه 

اقول الم ان یکنت ی غلط 

اما الارادة عندی فحاضرة واا 
لہ ا ك 
وات 

وبس الماة (آخرالام) 
کن ېدا و مثاارا 

فاول الام (فبادی بدء) 


0 
امثلة المصدر من الماضى التام 


کان نی له ان ڪر 
التدوم ى هذا الصباح 
لو 
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To haye seen him would hava afforded 


امحفت را ته 
me pleasure.‏ 
سرور 
I wished to have answered him sooner.‏ 
ابکر جاوبت وددت 


To hava acted differently, would have 
مخلاف فعلله‎ 
eost him no trouble. 
He is supposed to have murdered himself. 
نفس قتل يظن فيه‎ 
You ought not to haye retired so soon. 


سریعا کذا انصرفت بقتضی 


She ought to have endeavoured to quict 


ہدی اجنهدٽت لازم 
his anger.‏ 
2 
From his conversation he appears to have‏ 
يظهر خطاب 


2 و 
read the best authors.‏ 
مۇلمين احسن ‏ قرا 
To haye suddenly alarmed them, would‏ 
have been a very easy matter.‏ 
مادة سهل جدا کان بکون 
To have informed them a month previous‏ 


مقدما ‏ شر اخبار 
would have been the means of‏ 
وسائل پکون کان 


preventing the delay. 
2 انر‎ 


لو راه لسررت 


وددت لوانی حاوته من 
قبل 

فعله خلاف ذلك ما کان 
كف مشتة 

رظن فه انه قل نفسه 

ما کان شتضی انك تنصرف 
کا سسا 


کان علیہا ان سی بتسکین 


عصه 


الظاهر هن خطابه انه طالم 
احسن الا لف 

وغم بغتة کان کون امرا 
سهلا جدا 

لواخبروامن قبل دشر کان 
ذلك سیا لنم الابطاء 


($ 


They ought to have punished him for hi 
کان ے2 ل ان بود وه‎ y ought to have puni: ım for his 


لاجل عاقبوا ب 
j disobedience.‏ با 
طاعة عدم 4 
They wished to have shewn him more‏ 5 وا ۹ زادوا 2 
ڪڙ اروا . ودوا لوم ف 
kindness.‏ ا اله 
معروفق . 
0~ 0— 
EXERCISES ON THE PRESENT‏ امثلة اسم الفاعل 
PARTICIPLE.‏ 


.„ « | Grasping at shadows, he lost the 
على قابضا شبضة عل الظل ماملك جره ما‎ : 


فقد ظلال : 
substance.‏ 
جرم(جوهر) 
A“ By observing the rules of grammar you‏ 9 
اعانك قوانین الغو تكتف 
نمو توان ساط مراعاتك قوانین : 
e will write correctly.‏ 
بالضبط تنکتب دون غلط 
“he Much depends on their observing these‏ ۰ 
۱ حظم 
هولا ملاحظة على بتوقف كير ات ل بلا اا 
؟ les.‏ ۰ 
ru‏ الو اه“. * 
چ لموانہن .ڪشر 
By continually mortifying our corrupt‏ ۱ ا“ 
ا من ٠‏ مواظة المواظبة عل فع اھواتا 
affections, we shall bring them under‏ 
ت يي وان الفاسدة فستول علا 
our control.‏ 
تسلط 
I felt much edified in hearing his serious‏ قد گیٹ ائ اظ م 
جد ساع مستفید کثبر حسیت وا جورت انی م 
ا ماعی خطاره الىد 


همال 
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Neglecting to procure medical aid the 


مساعدة طبية تحصيل اهمال 
disease increased.‏ 
از اید داه 
By promising much, and performing but‏ 
لیس‌الا ‏ عل كتير وعد 


little, we become despicable. 
محتقرين نصير قلیل‎ 
I did not approve of their introducing 


ایر اد استصو ب 
that subject.‏ 
موضوع ذاك 
He is very correct in keeping his‏ 
حفظ مدقق 
accounts.‏ 
حسابایه 
Granting it to be true, I cannot allow‏ 
اسړ لااقدر حق پکون 3 
the inference which he draws EO 1‏ 
جر الى تي 


Advising or tempting others to sin, makes 
عل خطيهة غير اغوا او نه‎ 
us guilty of their crimes. 
جام رمن‎ 


By over meddling with other persons” 
اثفاص م داخل‎ 

affairs, we t00 often forget our own 
شاعنا ننسى مرا ت كثبرة فرط امور‎ 


اهمال تحصل العافسة 
٠‏ الطية تابد الما 
و عدن اکشرا وعملنا فلبلا نعود 
حفورن 
استصوب ارادم ذلك 
. الموضوع 
هو مدقق ف قد حسااته 


سمت انه حق ولكن لا 
مکی اسای رای 

اغواؤنا غبرنا على الخطئة او 
اشارا علہہم ہا دشرکنا 
ف جرم 

ڪشرا ما نلہی عن امورنا 
فرط نداخانا فی امور 
اشر 


. 


KK 
*# 
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EXERCISE ON THE COMPOUND‏ امثلة اسم الفاعل المرکی 
0 ۰ 
PERFECT PARTICIPLE.‏ 
ڪت حت 
Having recived permission he set off‏ 5 ان اخذ الاحاة سافر 
سافر اجازة اخحذ بعد ان | ۰ 0 
immediately.‏ 
0 حالا 
٠ A ° Having once escaped the plague, the‏ 
j ey‏ بعد ان محوا ا 
ا إا | بعد ان تحوا مرة من الطاعون 
were anxious not to expose themselves‏ ډ 
صاروا اصاعل ان 
الفسيم بعرضوا خراص را چ 
١ again.‏ ۰ ۱ ان اله 8 
اشرق زعو م 7 
َ ۱ خر 
ء 
Not having heard him, 1 cannot giye my‏ | » 4 ۰ 
فاا ل عه 1 
اعطی اسع په ا قاما وم ا ععه فلا رای لی ی 
opinion.‏ ذلك 
رای 


Us: ê » | They left the town without having once 
بلد 2 توچوا من البلد ددوں زبارة‎ n i 


visited the Governor.‏ ا اکم اصاد 
حا زاروا 


rd 8 8‏ 
They are not now taken 0te of, having‏ له قد عا الك ن a‏ 
یٹ ' اة ترون م ا ل حت 


adopted the European costume.‏ ا و 2 ا 
زی اختار ` ff‏ رو ری 2 
Hayvinge made such an assertion, he uoght‏ اة اد هڏ الد 
ارو riy‏ حیث انه ادعی هذه الدعوی 
to prove it.‏ فة ان شنا 
They left him alone, withont havingonce‏ تركو وجلو ند ا € وا 
اصلا من نوكه ره ر لک ي 
thought of his danger‏ 
: : خطره اصلا 
خطر عن افتکروا ف 


اسعربت 
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I parsued my plan, without having once 


اسمررت على قصدی بدون 


قصد بعت 
thought of the consequences.‏ ۰ ړ 0 
ا 


Having loved them once he loved them 


عد ان | ون قفا 
أحب ‏ رة اي و 
until death.‏ اك الممات 
موٽ حق 
Not having received intelligence of him‏ 


حیث انہم م روا عنه منذ ˆ 


خر اذ حرث 
be» ٠ for many years, they thought he was‏ | * 
کان ظا اتن قار سنب نکشبرة ظنوا انه مات 
dead.‏ 
میت 


Ja | Having made every necessary arrange-‏ ان رس تکل 5 بارزم 

تنظم لازم کل عات مدان | “ 

ment, she was disappointed by his absence.‏ کات من غىته 

عة ابت انت ۴ 

He was quite satisfied, after having heard‏ عد ان سم بابو ا 

مع ان بعد قانع تام کان ۴ خا . 
the particulars:‏ افع غاة الاقتناع 
خصوصیات تا 

۳ ۰ ناد‎ 8 She was afraid, not having sailed in a 

a e bT‏ کانت تخاف لانما م کن 


vessel before.‏ 5 ساشا 
من‌قبل م رکب رکبت لیر ٠‏ 


PASSIVE VOICE.‏ امقلة الفعل الجهول 
ہے س0 


The passive Verb in the‏ يصاع الفعل العهول ف الافة الانكليرية 

8 . English language is form- 
بان تقدم عل اس ۱ ن هذا‎ 

ed by prefixing the auxi-‏ بان قم ع ٤‏ اول 8 ب 

]iary 10 BE to the Perfect‏ | ال!صدر 8¢ 10 فما وقوعه اما وغير تام 

Participle in al its moods‏ | سوا »کان مایا او مضارعا فان ما صدق 


(۲) 
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على القعل المعلوم يصدق ايضا على هذا‎ | and tense. The particu- 
بمح مشلا فى القعل المعلوم‎ y ajj LSa | lar rules which fix the ap- 
He has expected yesterday ان قال‎ plication of the different 
#1 كذلك لمح ان الف المعهول 45ط‎ 
جه فی کلا‎ gl been expected yesterday 


tensesin the Active Verb, 
when they are used in words 
and phrasesin point of time 
امثالين ان يسنمل الماضى الغر التام ا ری‎ relating to eachother, will 
ا مس مط | ذلك فى القاعدة الثالثة عشرة من الباكورة‎ correspond in 
. الشهية فى نحو اللغة الانكليرية‎ | both voices. For example, 
in would be as incorrect in 
the Passive to say: “He has 
been expected yesterday;” 
as in the Active, “He has 
expected yesterday;” the 
imperfect should have 
been used in both cases. 
See Rule xiii.of the the 

Syntax. 


EXERCISES ON THE POSITION OF‏ امثلة الحال وفواضعبا انظر القاعدة 


٠ ADVERBES.‏ من الباكورة الشيية 
E See Rule XV. of the Syntax.‏ 
0— 
š4 He must not expect to find his labour‏ ا 

لا نی ان توقم سیر 
شغل جد بتوقع 0 ابی اد ی 

always easy.‏ اه ا 

سل اتا شغاله د 


وسف 


140} 
Joseph acted nobly, though he Was 
ولو جابة فعل‎ 
unsuccessful. 
غیر ا‎ 
We may also date the commencement 
ابجداء نورخ ایضا‎ 
of his illness from that time. 
وقت ذلك مض‎ 
We have often witnessed his surprising 
مجبة . شهدا كثراما‎ 
skill. 
براعة‎ 
Haye they ever visited Egypt? 
مص زاروا قط‎ 
Did they never visit Syria before? 
من قبل سوريه اصلاً‎ 
He not only troubles his parents, but also 
ايضا لكن والديه بيعب فقط ليس‎ 
annoys his friends. 
احباب يصدع‎ 
I never saw him decently dressed. 
لإس شمه أت قط‎ 
We never employed such men. 
رجال نضرم قطعا‎ 


Do you never trade with Naples? 
ابول مع تتاجر اصلا‎ 


They acted their parts remarkably well. 
طیب بلاعتار ما خصمم علوا‎ 


بوسف عمل بخحابة وان م 
سے ا ایضا ان ورخ اتداء 
ص ضه من ذلك الوقت 


كشبراما شاهدنا راعته المىرة 


هل زاروا مصر قط 

أل بزوروا سورية اصلا 

لا تعب والديه فقط وككن 
سدح اعپابه ایشا 

ل اره حتشما بلباسه قط 
قطعا 

هلا تبیع وتشتری مع اهل 
اوی اصلا 

عملوا ما خصهم احسن ما 
يڪون 


Note. The adverbs, al ` 
ways, often, seldom, and 
ever should generally be 
placed between the auxi- 
liary and the verbs in the 
compound tenses. 
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اعم ان هذه الاحوال وهی always‏ داا 
ever ll gl ali seldom la lS often‏ 
إبدا او اصلا توضع غالبا بن الفعل الذى 
قال له اسه و بين اسم المفعول فى 
التر اكيب ال Compound tenses ll Jl‏ 


٤ . 8 
1 فا رات مثل هذا ا‎ I haye seldom witnessed such a scene. 


مرای شاهدٽت 


ل 


They had often said so before.‏ کشا ماقالوا هگا من قبل 


قالوا کتیرا ما 


We seldom hear from him. 


نیع ادرا 


قلیلا ما مع منه 


1 قد م غالبا ال‎ çê ا‎ The adverb ‘““never” generally precedes 


بتقدم غالبا 


حال 


the verbs. 


فعل 


I never see him.‏ 6 اا قطما 


ساعة مناننبة عند ياوا 


He never was seen to rejoice from that 
بفرح بری کان‎ 


She was never expected to return. 


ارجم ان مناظرة 


اری قطعا 
They never come at the proper hour.‏ 


ما اتون نى الوقت الموقوت ابدا 
م ر قط مسرورا منذ تلك 
الساءة 


لم تظر رجوعما قط 


hour. 


The adverb is usually placed before 


موضوع غالبا 


dL‏ الال وضع غالبا قل الوت 


adjectives. 


نعوت 
ایی 
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He made a most prowerful address. 
خطاب قوی‎ 
made a very great mistake. 
سرو مظم علت‎ 
They could not persuade him though they 
ولو اقنعوا‎ 
were ever so eloquent. 
فصا مماکانوا کالوا‎ 
We should always prefer our duty to our 
فرض نفضل داعا مايا‎ 
pleasure. 
لذة‎ 
They not only expected payment but also 
اتا ادا الحق انتظروا‎ 
a reward. 
جزا‎ 
He speaks plainly. 
١ بالبساطة يكلم‎ 
Sbe works beautifully. 
تطرز‎ 
They sail fast. 
بلجل رون‎ 
We expect him daily, 
وميا‎ 
How much do you ask? 
ال قدر ايش‎ 
You ask too much. 
بافراط تسال‎ 
This is less approved than that. 
ذاك من سجن اقل‎ 
It is certainly dangerous. 
ذو خطر‎ 
He is truly sincere. 
صادق‌الطوبه حقيقا‎ 
We must walk slowly. 


على مهل شى لازم 


سنا 


نزقب 


ادى ابل خطاب 


۱ سوا گرا خا‎ C# She 


ل قدورا ان بقنعوه ولو کانوا 
فصتا ء مھماکانوا 

لزمنا کل حان ان نفضل 
الواجی علا عل لذاتا 


هذا اقل استسانا من ذاك 
هذا خطر لا محالة 

هو نصوح حقيمة 

لتقد نى المشى 


€$ 
You need run quickly. 
قوام بجروا پازمکم‎ 
Do it well and neatly. 
ظریف طب اعله‎ 
When will he go hence? 
من هنا ,روح مت‎ 
They rode thither with speed. 
الرعة مع الى هناك رکبوا‎ 
We can by no means permit it. 
به اانن وسائل لا‎ 
Do you intend to return home directly. 


حلا عل 


مدر 


ترجع ان عزمت 
I do not,‏ 
لا افعل 
I drink no wine.‏ 
جر اشرب 
I do not eat any meat,‏ 
ای آکل 
I have no money.‏ 
فلوس ما عندی 
We haye not any cause to complain.‏ 
نشت علة اى 
We ought to study diligently.‏ 
باجنہاد 


درس لازم 


ھ 
SHORT AND FAMILIAR PHRASES.‏ 


I pray you. 
بعرضك‎ 
Pray tell me. 

لى قل 
Give me.‏ 


اعطی 


بازمکم ان جروا مسرعین 
اعمله حسنا ظرفا 

متی يذهب من هنا 
رکبوا الى هناك مستعملین 
لا تقدر ان اذن به البة 
انوت الرجوع الى حلك حالا 
لا 

لا اشرب الممر 

ل آكل شيئا من الحم 
لیس لى فلوس 

ا لنا من علة للشكوى 
علبنا ان نحت د فى المطالمة 


جل قصبرة مانوسة الاستعال 
الةس الك 
من فضلك قل لى 
عى 


اسلقتی 


¢ ۱144 $ 


Lend me.‏ اسا“ 
اسلف ی 
Some money.‏ ۱ 
نن | داهم 
دراه يښ 
Some bread.‏ | „ „ 


شن 
جر اسو 
Do me the favour.‏ 


معروفق اعلنی 
„x | -You wilt oblige me.‏ 5 
محعلی منوا 
من على ۰ 
Thank you.‏ ا 
د اشک کر خبرك 
You are welcome.‏ 
ا انت | اهلا وسهلا 
Shall F assist you?‏ ۴ 
.۰ ک 
اا هل لى ان اخدمك 
Come.‏ | » 
ال 
Yes, Sir.‏ | „ شی 
سید a‏ 
No, Ma'am.‏ 5 
ست لا لا 1 ی 
Good morning.‏ 
صباح المضر 
صباح طیب . م 
Good evening.‏ ۰ 
مشاء الخر 
ت . 
Good afternoon.‏ 
الظهر بعد طيب نهارك سعید 
Good night:‏ 8 
ټل لتك سعده 
Come back aR‏ ار الا 
قوام ارجع 
Stay a little longer.‏ 2 
1 امکره اص 
بن يل ل | امكث قللا ايضا 


Why in such haste? 
کله فی لایٹی‎ 


(3 
You are very kind. 
مفضل کثیر انت‎ 
Do not mention it. 
ل‎ 
Shake hands. 
ادى هز‎ 
How do you do? 
تل انت کی‎ 
What o’clock is it? 
ساعة من ايش‎ 
What time is it? 
وقٽ‎ 
Come along. 
تعال‎ 
Do not be in a hurry. 
عله تکون‎ 
Stop a moment. 
دقيقه اصبر‎ 
Call the servant. 
خدام اد‎ 
Ring the bell. 
3 جرس‎ 
Is it true? 


ی 
Can it be possible?‏ 
کن کون مکن 
Are you certain?‏ 
محقق 
I helieve not.‏ 
لا اصدق 
I think it probable.‏ 
گل اظن 


It is of no consequence. 


خطر 
Itis all one.‏ 


واحد کل 


4} 
Nonsense. 

بلا معنی 
Here Iam.‏ 

ا هنا 
Where is she?‏ 

ان 
Is he there?‏ 

هناك 

Come in. 

جوا تعال 
Come up stairs.‏ 
درج فوق تعال 
Please, have the goodness.‏ 
فضل بن لك ارضی 
Take a chair.‏ 

خذ 
Call the waiter.‏ 
سفرجی انده 
Imust g0.‏ 

اروح لازم 
I must be off.‏ 

بعيد أكون لازم 
Why such haste.‏ 
عحلة زی دی لايش 


Permit me to accompany yOu. 


1 ارافق‎ 
Take my arm. 
ذراع خحذ‎ 
If you please. 
تشاه‎ 
You walk too fast. 
عجلة زانده شی‎ 
A pleasant afternoon. 
الظہر بعد کویس‎ 
Come along with me. 
تعالي‎ 
Where are you going. 
و اج اين‎ 
(۹) 


هڏبان_ انو 
ھا الا 

ان ھی 

ا ری هو هناك 
ادخل 

اطلم فوق 

ان اتيك تفضل الى- 
تفضل على الكرسى 
ادع خدام السفرة 
ودی ان اذهب 

لا ند لى من الانطلاق 


اذا هذه الحا 
اسح لى بان ارافقك 
خذ بذرایی 

ان شئت 

انت تمشى بحبلة 
اسي 

الى ان انت ذاهب 


{r} 


Let me alone. 


What’s the matter with you? 


مادة 
Tell me what ails you.‏ 
و لى قل 
Never mind. 8‏ 
فتکر ادا لا 
It’s all over.‏ 
خلص کل 
Go On.‏ 
قدامروح 
Be qniet.‏ 
سا کت کن 
Don’t be angry.‏ 
غضبان کون 
By and bye.‏ 
تھ ي 
Don’t be long.‏ 
طویل 
Make haste.‏ 
سرعة اتل 
You are too late.‏ 
متاخر بزیادة 
Not yet.‏ 
لسا 
Go away.‏ 


بعید کن 
It rains.‏ 
ر 
It is very warm.‏ 

حر قوی 
Take an umbrella.‏ 
Whither has he gone to?‏ 
الى ر أ الى ان 


دعی فاق 

مالك 

قل لى ما اصابك 

لا تکترٹ و لا تبال ۽ 
انقضی تامه - خلص 
استیر- تدم 

اهدا 


لا تقض 


{rr} 


Is he at home? 


He is gone a walking. 
تزه راح‎ 
She has gone a-visiting. 
زارة‎ 
Do you like it? 


حب 
Very much.‏ 
کثیر قوی 
I cannot help it.‏ 

اساعد ما اقدر 
They say so.‏ 
بقولوا 

It is the fashion. 


Has the bell rung? 


ادق جرس 
Has the clock struck?‏ 


دت 
It will strike soon.‏ 
عن قريب 
It’s getting late.‏ 
متاخر صارر 
I must not stop any longer.‏ 
اطول ای لازم 
He is an excellent man.‏ 
رجل فاضل 
He ’s a good fellow.‏ 
جدع طيب 
How foolish he is!‏ 
ا 
Don't interrupt me.‏ 
تعطل 
Call again to-morrow.‏ 
غدا کان :ڌر 
Are you busy?‏ 


مشغول 


با تری هو فی عله 
ھپ کی 

ذهبت زاره 

انه - أأعيك 
دة 

لا حيلة لى 

قولون هکذا 

هذه هی العادة 
ا ار تن 

أدقت الساعة 

عن فرب دق 
فات الوقت 

لا اطيل اکٹ 
وبق اعل الفثل 
لا باس به - انعم به 
ما امه 

لا تقطمى عن الشغل 
اد قا 


انت مشفول 


{4} 
Will you be engaged? 
مشغول تکون‎ 
He is at dinner. 
غدا على‎ 
That ’s just the thing. 
ش بعيله هو ذلك‎ 
Where did you get it? 
حصلت ن ا‎ 
Where does he live? 
یسکن اين‎ 
I 'm tired of waiting. 
انتظار زعلان‎ 
Come, come, don’t be silly. 
غىی ىكن لا تعال‎ 
Give me my stick. 
اعصی اعطی‎ 
I intend to ride. 
رکوب‎ 
Are you acquainted with him. 
تعرفت‎ 
What do you think of him? 
عن نفکر ايش‎ 
He ’s a clever fellow. 
جذع شاط‎ 
I believe so. 
کذا اظن‎ 
Who told you? 
اخبر من‎ 
Is ’s only a report. 
خر فقط‎ 
I haye no time. 
وقت ما لى‎ 
Who told you so? 
خپږ من‎ 
Just as usual. 
المعتاد زى دغرى‎ 
Is there no news? 


عرمت 


جر 


کرت متو 
هوع الغداء 
هڏا هو بعبنه 

من ان ظفرت به 
ن هرتم 

مللت من الانتظار 


تعال تعال لا تکن غبا 


اعطی عصای 
مرادی ان ارکی 
هل تعرفت به 

ما طنك فه 


ما “معت 


{re}. 


I have heard none. 
”معت‎ 
Shut the door. 
باپ اغلق‎ 
Open the window. 
في‎ i 
Lift the latch. 
سقاطة ارف‎ 
Sit on the sofa. 


لای 


دپوان اجاس 
Will you take any thing.‏ 
شی ای لاغذ 
Nothing, I thank you.‏ 
اشکرد اا . لاشی 
It is time to g0.‏ 
رواج وقت 
The night is dark.‏ 
شر لیل 
ا The moon‏ 
قى بش 
It is rather cloudy.‏ 
غيوم اوتا 
The wind is cool.‏ 


باردة دغ 


Take a cloak. 


رص 
Don’t trouble yourself.‏ 
It is a pleasure.‏ 
لذة 
Make my bed.‏ 
فرشد اعل 
Bring a light.‏ 
لور جیب 
Where is the lamp?‏ 
شمعدان این 
Call me carly.‏ 


بدری اده 


ما ”عت شيا 
اغلق الاب 

ا الطاة 

ارفع السقاطة 
اجاس على الاريكة 
ألا تأخذ شا 

لا وجزیت خبرا 
حان الذهاب 
اسل حالك 

الممر زاهر 


السماء مغرة 


CST 


Go to bed. 
فراش و7‎ 
I wish you a good night’s rest. 
راحه ف لیل طیب ارید‎ 
I'll see you again to-morrow. 
غدا کان اری‎ 
I hope so. 
کا ارو‎ 
Can’t you hear? 
تس تقدر‎ 
Hold your tongue. 
لسان اضبط‎ 
Don’t make a noise. 
زبطه امل‎ 
It is good for nothing. 
لا شی لاجل طب‎ 
I don’t care. 
اإك ل‎ 
That’s enough. 
کانی‎ 
A little more. 
اکٹ شوب‎ 
Quite sufficient. 
کانی واف‎ 
The flies are troublesome. 
مكدر دان‎ 
Call as you pass by. 
اده‎ ٤ 4 
Let him alone. 
وحده خلية‎ 
What do you want? 
عاز ای‎ 
Mind what you are about. 
حوالی انت اللى انظر‎ 
Go about your business. 
غل حول دح‎ 
What a pity! 
شفقة اش‎ 


سفقه 


ح۴ 

تسى على خیر 

ساعود اراك غدا 

ان شاء الله 

1 تدر مم 

اسکت 

لا رط 

لا عم لء 

ماعل“ لا ابال 

هنا یکی 

شا اکر 
کاف واف 

الذباب مقلق 

زرنی ف مرورك 

دعه فی حاله 

ما حاجتك 

انظر فما خضت فه 
ازم شغلك - لا تتعرض 
ا خسارة 

با مسکین 


{Vv} 

Poor fellow! 
جدع سکن‎ 
What a wonder! 
ايش‎ 

Stop here. 
هنا اصبر‎ 
Go on farther. 


کی 


Did you ask him? 
سالت‎ 
What did he say? 
قال‎ 
Come, be serious. 
جد تعال‎ 
Without joking. 
هزار من غير‎ 
It is so really. 
حقا کذا‎ 
Well, I am satisfied. 
اكتفيت طیب‎ 
You are all in good time. 
وقت طیب کل انم‎ 
fye upon you! 
اف‎ 
What kind of a man is he? 
هو انسان نوع ايش‎ 
What is your name? 
۱ 
I'll make shift without it. 
استغنی‎ 
What ’s the matter? 
مادة‎ 
Hark! what noise is that? 
زيطة تنصت‎ 
Well done! 
مول طیب‎ 
Admirable! 
مچب منه‎ 


بامسکین 
ياعيا 


هل سالته 
ماذا قال 
تعال وکن ذا جد 


{A} 


۳ م‎ Don’t say S0. 
لا تقل هكذ‎ 2 
ا ت‎ I beg your pardon. 
۱۶ 
ا الا لا تؤاخذنى - العفو‎ 
. « | It is very likelly. 
احقال كدر قريب الاحقال‎ 
i اة‎ It is a long way off. 
2ِ درب طویل‎ 
ه‎ It is close at hand. 
د فى قريب بالقرب‎ 
8 By your leave, Sir. 
سيد اجازة عن اذنك باسیدی‎ 
: 5: Whither are you going? 
ان ذاهی انر‎ 
را و اا واھ ات‎ 
> And so will I. 
کذا واا ایضا‎ bf 
۰ 6 Who’s there? 
سا ن من هناك , اومن هذا‎ 
۰ . Welcome, my dear friend. 
۳ ۱ 1 ا‎ 2 | 
صدیقق عزیز مرجبا هلا بك با صدیی العزیز‎ 
ايام الاسبوع‎ THY DAYS OF THE WEEK. 
—0— ا‎ 
aak| | Friday. 
السنت‎ Saturday. 
الاحد‎ | Sunday. 
لاضن‎ | Monday. 
الثلااء‎ | Tuesday. 
الاربعاء‎ | Wednesday. 
اين‎ Thursday. 


THE MONTHS 


حخۆ 


January. 
February. 
March. 
April. 
May. 

June. 

July. 
August. 
September. 
October. 
November. 
December. 


DIALOGUE I. 


ھت 


{4} 


الشہور 


0 


اشهر سريائية € اشهر قبطية € 


کانون الثانی ‏ طوبه 
شاط اشر 
اذار برمهات 
سان پرموده 
ار اي 
حریران بوونه 
تموز ایب 
آب مسری 
ایلول توت 
نشین الاول بابه 
تشر ن الثانی هتور 
کانون الاول ‏ كبك 
المحاورة الاولى 


بوت 


0N MEETING, WITH DIFFERENT‏ | ف انواع الحية والسلام عند اللقاء 
MODES OF SALUTATION.‏ 


Good morning, Sir. 


خت صباحا باسیدی 


سید صباح طیب 
إصباح الغر ) 
I wish you a good morning; I hope you‏ ت 
کک 
انت ازو لك انى اسعد الله صباحك لعلك 
are well.‏ 
طت ير 


(rv) 


و( 


Very well, I thank you. I hope you aré 


ارجو اشکر طپب قوی 

well. 

طیب 

I feel rather better to-day, than I have 
من اليوم احسن اوا احس‎ 


felt for some days past. 


مضت ايام بعض حسيت 
I hope all the members of your family‏ 


عيلة اعضاء ارجو 
are enjoying good health.‏ 
هة “تعن 


I am glad to say they are all quite well. 
طییین اما کل هي اقول ان فرحان‎ 


The atmosphere is rather hazy this 
هذا کدر وع هوا‎ 
morning. 
صبااح‎ 
I do not think it will rain. 
مطر هو اظن‎ 
The weather has been very sultry the 
غبو قوی ڪان طقس‎ 
last two weeks. 
اسایح انين اخر‎ 
The most prevalent wind has been the 
ڪانٽت ٫ځ غالبا اکر‎ 
south-east. 
شرق جنوب‎ 
Why haye you not called on us for some 
بعض علینا زرت لايش‎ 
time past? 
مضی زمان‎ 
I haye been very much occapied with 
۽ مشغول کر قوی كنت‎ 
business. 
اشغال‎ 


خير وعافة سلاك الله ان 


حائزون الصحة الوفة 
الجد لله كام مخی رتام 
الموف هذا الصبا مكدر 
نوما 
ما اظنپا بطر 
فى الاسبوعين الماضين كان 
م 
میا 
علام قطعمت زبارتا منذ 
مدة طولة 
شناتی شواغل جة 


{NI} 
We are always glad to have your 
لیکون لنا مبسوطین دايا نحن‎ 
company. 
رفقتك‎ 
I am much obliged for your kindness. 
فضل لاجل نون كير‎ 
Do you still reside in the country. 
مقي لم زل‎ 
Oh, no; we returned to town last week. 
اخبر مدينة رجعنا لا‎ ١ اسبوع‎ 


ریف 


Have you heard any thing lately concern- 
من حو عن‌قریب شی اى معت‎ 


ing Mr L—? 
خواجه‎ 
I understand he is to leave for Constan- 
پسافر ا‎ 
tinople to-morrow. 
غدا‎ 

I must go and call on him before he 

قا ازور اروح لازم 

sets off. 

وجه 
Good bye.‏ 
غاب طیب 
Farewell.‏ 

طیب 
Haye the kindness to present my regards‏ 
اح یرای تقدم فضل کن ذا 

to your family. 

عيلة 
I shall do so with pleasure.‏ 
رة کذا اعل 
Will you not come and dine with us‏ 
مع تتغدى جى 


to-day? 


نحن دانما ف غابة الشوق 
الى الاستئناس بك 

شكر الله فضلك 

أل تزل اقامتك نى الريف 

لا فقد رجمنا الى البلد نى 
الاسبوع الماضى 

ممت شيشا عن قريب 
من راواه فاق 

على به انه لسافر غدا الى 
اصطمبول 

لاد لی ان اذهب واواجهه 
قبل توجهه 

ی امان الله 

تی على خیر 

من فضاك سل على عيلتك 


وصل لمك الله 
ألا تشرفنا وتتغدى معنا اليوم 


Grr $} 


I thank you; I am already engaged to go 


الىاروح تقيدت اکر 
to Mr M’s.—‏ 


Good evening—How do you do? 
تمل‌انت یف سا طب‎ 
Much us usual; — I hope you are qnite 
ارجو المعهود كذا‎ 
recovered from your illness. 


و ات 


سم شات 


How have you been since the last time 


وقت اخر ماد ڪ نت کين 
I had the pleasure of seeing you?‏ 
روية اشراح کان لی 

Perfectly well. 
طیب تام‎ 

Iam very happy to see you so far 

قدر کذا اری سعيد قوی 

recovered. 

How is your brother? 

اخ هو کیف 


How is your lady? 
She is not very well. 
طبه قوی ما ھی‎ 
What ails her? 


Has she been ill long? 
مدةطويلة ميانة ڪانست‎ 
I am very sorry to hear it. 
ا‎ 
Present my compliments to your family. 
سلام اهدی‎ 


جز يت خرراء على ان اذهب 
الى الغواجه فلان 

مساء الغر .كيف حالك 

على ما تعد , ان شاء الله 
حصل لك الشفاء من 
مرضك 


ريتك آخرمرة 
فى غابة اة 
غابة حظى ان اراك هكذا 
ممافی 


کف اخوك 
کف حال الست 


لست فى صة تامة 
ماعرض عاہا 

أ کات سف مده طوبلة 
اهتباتی الى علتك 


Grr $ 


I shall be happy to do so. 
کذا اعل سعيد اڪون‎ 


Give my respects to your brother. 

اخ اكرام اوصل 

Remember me kindly to Mr. B— 
بفضل لى اذکر‎ 


I shall not fail to do so. 


اععل اقصر 
I hope to see you shortly.‏ 
عن‌قريب ‏ اری ارجو 

Thank you; good bye for the present. 
حال غیاب طیب انکر‎ 
Adieu. 

¬0 

DIALOGUE II. 
0 


ON GOING TO BED AND RISING. 


It is time to go to bed. 


فرشة رواح وقت هو 
At what time do you generally retire to‏ 
تنصرف غالبا وقت ای ف 
sleep?‏ 
رقاد 


I make it a rule to be in bed by ten 


عشرة فى فرشة اڪون قانون علت 
o’clock.‏ 
ساعة 
And how many hours do you generaliy‏ 
فی الغالب ساعات 3 
sleep?‏ 


تام 


حبا وكرام إعلى رأسى ۾ 

خص اناك بالاکرام می 

من فضلك اکر فد 
المغواجه فلان 

لاسر 

ارجوان اراك عن قريب 

ارك ائه فك؛ ف امان الله 


محراسة الله 
0 
المعاورة الثانة 
س 
ف الرقاد والقيام 
حان النوم 
ف اة ساعة يكون رقودك 
UE‏ 


جعلت على فی قائوا ان 
انام فى الساعة الماشرة 
وكم ساعة يكون رقودك غالبا 


(NN 


Seven; as I rise at five in the morning.‏ عا 


صباح خجسة اقوم حيث سبعهة 


Do the musquitoes not trouble you? 


يۇذى اموس 

They do; when I neglect to pull down 
بفعلوا‎ u ارخی امل‎ 
my bed-curtains. 

ستاره فرشه 

I think it is much more healthy to lie on 
ارقود مصحة أكثر كثر اظن‎ 
hard mattresses than soft ones. 
احاد لین من طاحات قاسی‎ 


Do you use linen or cotton sheets? 
ملاات قطن اوکتان تستمل‎ 
It is getting sufficiently cool to begin 
يتداء طرى بلكفاية صاير‎ 
sleeping in blankets. 
اللوم‎ 
Do you keep a light burning all night? 
Oh. no; Iam provided against any 3 
مکنه ای ضد ههر ا‎ 
sible necessity, by keeping a box of 
فلبة اقفتا , طروره‎ 
patent lucifer matches ready at hand. 
پد ف حاضره کریٽت نوري سنديه‎ 
I think that is a good plan, for it not 


احرمه ف 


لس لاه رای طب اله اظن 
only enables you to sleep better, but‏ 
لکن احسن تنام بقدرك على فقط 
is also economical.‏ 

موفر ايضا 


لای اقوم صباحا فی 


اللغامسة 

هلا بۇذىك اللاموس 

نم اذا امات ان ارخی 
علىء الناموسية 

اظن الرقود على فراش خشن 
ادی ال المة منه عل 
فراش لین 


آتستمل ملاا تکتان ام قطن 


دخل الرد واحوح الى 
الغطى بالاحرمة 

ينی النور طول اليل 

لا فانی مز لاضرورات 
واا عبدان ماطوخة 
الخدت اد 

ی ان هذا رای حسن لان 
فيه قوير فضلا عن | 
زدك راحة ى اللوم 

هل 


10 $ 


Do you sleep soundly? 


باستغراقق تنام 
I caught a cold last night by sleeping‏ 
نوم ليل اخبر ررد اخحزت 


with the windows open. 
مفتوحة شبابيك‎ 


You ought to be very caeful of the night 
لیل محذر قوی تکون ينبن لك‎ 
air. 
هواء‎ 
I hope you will have a good night’s rest. 
راحة ليل طيب بكون لك ارجو‎ 
„I am afraid I shall not sleep comfortably 


بای انام انی خف ا 
on account of having taken a late‏ 
ماخر اخحذت ألى بسب 
supper.‏ 
عغا 
If you haye no objection I will accom-‏ 
رافق معارضه ان 
pany you.‏ 


I shall be most happy to have you join me. 


اتصل سعيد جدا 

Joseph do not ll to waken me at five in 
the morning. 

Very a 

سید طیب قوی . 

The clock has just struck a quarter to 

الى دبع دقت الان ساءة 

five, Sir. 


سيد سه 


هل تستعزق ف انوم 

ردت سبب ای رقدت 
البارحة والطاقات 
مشتوة 

اباك وهواء الليل 


ان شاء الله تنناً ى الوم 
خشی عءعڪس ذلك 


ان ششت رافقتك 


حبذا لو واصلتی 

وسف ل تنس‌ان 3 آوقظی ی 
الساعة الخامسة صباحا 

ناش سین 

الساعة دقت الان نمسا الا 
ربعا باسیدی 


¢1} 
Bring me up some cold water to wash 
مويه بارد شويه فوق لی جیب‎ 

with. 


Are my boots cleaned? 
منظفة جزمة‎ 
They are on the boot-rack with your shoes. 


مراکیب مع 


ری حرمه 


Fetch me up a little warm water to shave 
ازن موه سن شوه فوق جيب‎ 
with. 
It is a lovely morning. 
سب‎  حابص‎ 
I haye ovyerslept myself. 
نضی اکثزٽمن اللوم‎ 
You went to bed betimes. 
ٍِ بدری فراش‎ 
It is more healthy to rise early than late. 
مؤخر من بدری اقوم افع اکر‎ 


That has long been the opinion of the 
رای زمان طويل‎ 
most eminent physicians. 
حذاق اعد‎ 
I generally take a morning walk before 
قبل مشىی صاح اخذ ف الغالب‎ 
breakfast. 


اطع ال ماء بارد لاغتسل به 


هل جزمی نظبفة 
ھی على رف ازم مع جل 
الاحذية 


هات لى قلیل ماء سن 
لاحل به 

اا 

انا تاخرت فی الوم 

انت بكرت الى الرقاد 

القبام بكرة “عة البدن 
اكثرمن الاضاء 

طا ما کان هذا رای امھر 
الاطاء 

انا اتمشى غالبا ف الصباح 
قبل الفطور 


¢ % 


DIALOGUE III.‏ 1 المحاورة الثاللة 
توص 7 سو 
THE BREAKFAST.‏ الفظور 


ek حال اليا ار ور‎ It:is ine for Breaklast, op bring up 
طلم وسف برولقهة وقٽ'‎ 
الى الغز الى‎ the toast. 


عيش هقر 
a Every thing is ready.‏ ۰ 
ء ا سد 
خاضر شی کلشے٭ صر ge‏ ی 


Have you put water into the tea-pot?‏ ا i‏ ا ج العا 
اا ا ی | هل ضعت ماء ی‌ارین‌الشای 


۱ ۱ "ı „ „| Please, take a seat by the table. 
سره دري از بین | تفضل اجلس على لک‎ 
عند الماندة‎ 
ار بد الشتای ام الوه‎ Will you take tea or coffee? 
هل فهوة او شای تاخذ رید‎ 
المپوة ف الصباح آجے الى“‎ I prefer coffee in the morning. 


صباح قهوه افضل 
jjj | Help yourself to bread and butter, if you‏ | ار وار I‏ 
ان زبده ميش نقسك ساعد تفضل ل ۴ 

please. 
شت‎ 

"e i Willyou not take a boaled egg?‏ م 

پیض مسلوق تانز هل لك ف يض مسلوق 

Allow ‘the servant to give you anothér‏ خل الاه اك رصے. 

خدام اذن f‏ چ 


یعطی ~~ 
plate, and try a little beef-steak.‏ اڅ وة قللا 0 
شرع لم بقر شويه ‏ جرب سجن خر وذق قلیلا من ام 
البقرالمشوى 
I would rather not; I am unaccustomed‏ ل9 و فانی 1 اشد کل 


معود ا غير لا بالاحری ازید 
(A‏ 


¢$} 


to eat meat in the morning. 


اکل .ان 


Will you not help yourself to a little 


شوه نفسك تساعد 
fresh fruit.‏ 
فا کهه طريه 
I will take another cup of coffee, if you‏ 
ان قهوء ‏ فجان انر اخذ 
please.‏ 
Did Imake it agreeable?‏ 
موافق اعل 


Perfectly s0; it could not be better. 
احسن کون لا یکن کذا کاملا‎ 
I would prefer a little more milk and less 
اقل لیب اکثر شوه افضل‎ 
sugar. 
سکر‎ 
You have very fine china. 
صينى لطيف قوى عندك‎ 
I gave twenty dollars for twelve cups 
فناجین اىیعشر لاجل ريال شرن اعطيت‎ 
and twelve saucers. 
صحفه ایعشر‎ 


I suppose the tea-pot, milk-jug, sugar 
سکر قله حلیب ابریق‌شای اظن‎ 
basin, egg-cups, plates, and to forth, 
قدام کزا حون فناجين يض وعا‎ 
were incladed in the set. 


طقم ‏ ف مولن کانوا 


Certainly; the service was complete. 
ام کان طقم محقق‎ 


الم سا 
ألا تتفضل الى شى“ من 
فاكهة طرية 


انا اشرب فان قهوة خر عن 


اذك 
هل اصلعته لك على ماتعب 
احسن ما یکون 


احب الى فه زادة الحلب 
وقلة السكر 
عندك صیی لطيف جدا 
اشتریت اتی عشر فاا 
وای عشر ظرفا بمشرین 
رالا 
لمل کان من من الطتم 
ار يق الشاى ووعاء 
المحب والسکر وظروف 
اليضوالصعون وما اشبه 
ذلك 
لا شك فان الطقم کان ll‏ 
کانت 
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It was a cheap bargain. 
پیعه رخص‎ 
Pray, help yourself, you are eating nOo- 
لا اکل انى نفك ساعدعرضك‎ 
thing. 
شی‎ 
I thank you, I have made quite a hearty 
قلی كامل عللت اشکر‎ 
meal. 
اکل‎ 
If you wish we may now g&o to the market. 
سوق روح الان کن اردت‎ 
I am ready to accompany you. 
ارافق حاضر‎ 
نت‎ 


DIALOGUE IV. 


س0 


OF BUYING AND SELLING. 


If you have no objections, let us first call 

مرب اولا خلیلا خلاف ين الكت ان 
at the cloth-merchant’s shop.‏ 
ڊکان اجر جوځ 


e: 


This man has an assortiment of the best 
احسن به له رجل‎ 
cloths in town. 
بلدا جوخ‎ 
Pray, have you any good English black 
اسود انکلبر ی طیب ش عنددلك بعرضك‎ 
broad-cloth? 
جوخ عریض‎ 
I do not doubt but that I can supply you. 
اسعف اقدر الى إلا اشك‎ 


کاات شر بة رضصة 
تقضل الى فضلك فالك 
زاد الله فضلك فقد اكتفت 
من ا کی 
ان اردت فنذهب الى السوق 
اتشرف بععبتك 
GER‏ 


المعاورة الرابعة 


0 
ف البيع و الشرآء 

اذا( کن لك مانم ال 
ټذهب اولا الى کان 
بياع الخ 

هذاالرجل عنده مغدار جوج 
احسن ما یکون ئی البلد 
عریض جید 

لا شك انی اقدر اسسنکم 


Cm 


ء 
Al E Shew my the best you have.‏ ااك 
عزدك احسن اری اری ل عندك 
This is of. a good texture, but I am afraid‏ هذا a‏ ال ¢ 
خایف لکن نسم طيب ذو هذا :7 سے ولکنی 
the çolour will 8:‏ اناف من فح لو 3 
يضرع لون 
I would advise you to select a different‏ فا بان ا U‏ 
: شر توا لو 
غير تختاروا ۱ 
lour as black is not very durable.‏ 
29 آ حٹ > از الا د 
مستدم قوی اسود حيث ان لون جن ل ر 


لس له دوام 


8 : 
Shew me a light colour, if you please.‏ قا | Ll‏ ا 
قغاء ان لون ازهی و فضلك اری لو ری 


At 2 do you sell it per yard?‏ ب تييع الد راع 
یارده ١,‏ بیع 


۰ 1 take less than four dollars. 
مه اه‎ ١ 
رالات اريه من اقل اذ مااقدن | أ مکی په اقل قن‎ 


اربعة رالات 


How many piastres will that amount to?‏ 0 فرشا 
الى ت قروش 
Eighty-four: as the Spanish dollar now‏ اة ما | b‏ 
الان ريال حیٹ ان اربعه انين و نان ث الرال 
for 24 piastres.‏ و اه المد رم ال 
قروش ۴۱ + 2 ت ق س ن 
باحد وعشرن فرشا 
I will‏ خل 4 ا 
If you let me have it for eighty,‏ ا ا ا 
انين اخذه لی 9 لى انين 
r take four yards.‏ 
اذرع اربعة اخذ ا 


I cannot lower my price a single para.‏ لە 


پاره فردا سر ازل لااقدر اقدر انقصٍ من الس 
ولا بارة واحدة 


۰ 5 ۾ اأ‎ Well, as the cloth appears to bo good, 
جو ان سے | میسیب انا او اا‎  رهظب‎ 


حسن 


€ EY} 

will give you your price. 

5 سعر‎ 
I make it a rule to demand no more for 
اكثز لا اطلب قانون‎ 
my goods than I will sell them for I 
۱ 1 

is the English custom 


ماده انکلر 


من امتعه 
beeieve that‏ 


ظن 


I commend your plan very .much; but 


لکن کشر طریقه امد 


would warn you against oyerdhatginğ: 
:افراط الطلب ضد اندع‎ 


Will you have the kindness to send the 


بعث معروف بكون لك 
cloth to my house by your boy.‏ 
فلام + بيت جو 


Your commands shall be attended to 
۹ یعتنی با او اس‎ 
immediately. 
حالا‎ 


| Here is a sovereign; give me the balance. 


lia اعط جینی‎ 
The 


موازنهة 
sovering is now current at one‏ 
واحد جار الان جینی 

hundred piastres; so I must return you 


ارجع لازم كذا قروش مايه 
sixteen.‏ 
سته عشر 
Can you recommend me to any shop‏ 
دکان ای و ادن 


where I may purchase good hardware? 
طیب اشزی‎  ةيفاجةعتما‎ 


a 


حسن فاناادفع لك ان 

جعلت قفاوا ان لا اطلب 
سعرا نی بضاعتی آکثر 
ما ا ه وهذا عل 
نى عادة الاأكلر 

انا امدح هذه الطرق ةكشرا 
ونصیتی لك ان لا تغلوی 
الا 

اتفضل على“ بان ترسل ابوج 
الى منزلى على بد 
غلامك 

امرك بقضی حالاعلی اراس 
والمین 

هذا جى إلرةم فاعطى البا 

الحسى الآ دارج ماثة قرش 
فازم انى ارد اليك 
ستة عشر 

آنقدرانندلنی عل دکان سقطى 


اشتری منه خردة جدة 


{YY $} 


I you may be well supplied at the‏ اطن الك 3 ا ك 


فى تهر 
wie‏ س ی هذا اکان قاتا 


8 8 ء 
Do you sell good English knives and forks?‏ اعندأء # u‏ 5 
شوك سکاکین انکلیر' طیب بیع ك اییع سکاکین وشوا 
أكليربة جيدة 


e 
» ۴ I haye eately received a supply from 
وصل الى“ عن قريب‎ : 


امداد اخذٿت عنقريب 
ا a I will‏ 1 مش سا من لد واا 
5 ضامن لك انه کون 
do you 7 ۰‏ 1 کم تطلب بالدو زنة منْپا 
ای اثی عشر) 


Oney ten dollars, Sir:—the price is very 


قوی ڻ سید رالات عشره لافضر ره رالات 1 دی 
l» ٤ 0 moderate.‏ 
الانصاف 


You astonish me; that is more than fifty 


خسن من اکر حيرت 
per cent above tho prime cost .‏ . 5 ء۶“ ۰ ل“ 
: المائة زاد 
هه اول فوق ميه فى ا 


عل زاش المال 


۶ ۱ ا ا‎ You know, Sir, that the duty upon such 
شل هفل رك ان سد تورف چ م ن البرك‎ 


articles is high, and we must profit‏ 8 کا الاصناذ 
نکب لازم على اصناف عل مثل هده ب 
a little for our living.‏ : 8 
ی ر ی | کر ون لا بد لاان 


{r % 

تکتسى شا لممشتا 

Still the demand is exorbitant, and I shall‏ . فالطلس متاه 
جاوز طلب ما زال. أ فع ذلك فا ور 

seek elsewhere, unless you lower it. 


لال اام وعرار سر أ فان م شقص مندفانا 


افتش ف جهة اخرى 
IfI you the dozen for dollars‏ ا ن کنت ايىك الد و ينة 
> ا ج I shall i"‏ عة رالات ا یکو 
H be d‏ 
سی لی ایر ا دع الا یا ولکن 
I E you‏ ا لاجل أذ کا نل زوا 


طببا فانا اخلمما لك 

The handles are of good ivory, I hope.‏ کر الصا 
ارجو سن‌الفيل طيب من قبضات عسی ان کون و 
You may 9 by the colour, Sir, that it‏ جنامك ف س اللو انا 


۾ ان سيد لون تنظر مکن 


is of the very best. 
E is o/ 
احسن قوی من 'حسن یکون‎ 
. ٠ Will you have the goodness to tie them 
فا وا‎ | 
ربط مون ون به امل مروا واربطها ی‎ 
up in paper? 


ورق 
وری 
Shall I send them to your house?‏ 
اعث ما الى سحلك 
بیت ا ابعث هل ۰ ا ل 


ء 
Can you change a doubloon?‏ اقدر ا“ ضاف 5 i‏ 
دیلون تصرف ران تصرف لى دلو 
I cannot, but if you have no other money‏ ف ۰ 
اقدز ولکن ان لم یکږ 
فلوس غير لك لکن لااقدر لا اقدز ولکن ان م يکن 
I will get it changed immediately.‏ 


تذل دراه غو اة 
. مون ااج عندك دراهم غبره ابمث 


Gi 

اصرفه حالا 

i “a Nl. Where can I buy a good hat? 
ریخد طب اقوی ار پو | نان افد اشاق یط‎ 


2 
1 


حسنه 
In the next street, close by the Frank‏ | ¢ ۱ الاه عا 
افج قرب که اله ی لطن ااب اب 
Hotel.‏ فن الا A‏ 
لوده | ق الاش 
“Jy jl S| | Ur You tell me of a good shoe-maker?‏ ا 
ماهر 
The best shoe-maker in the town has his‏ السا كفة 4 
احسن E‏ لار 
له بلا احسن 8 
shop a few doors below mine.‏ 0 اس ۹ دک 
بتاع اسغل ابواب قلیھ دکان دان اسفل من دای 
باواب قلبلة 
for your information. I wish‏ 1 |6 
انی ریت کر خود عل ت و فك هذا 
a e morning.‏ اس 
ات فأشعد الله صباحك 


Good morning, Sir, I am much obliged‏ ا کم باسید ی ا“ 


منون قوی 
for your out:‏ 3 ار زوك 


وچ 
0 1 0 
DIALOGUE V.‏ 1 المسناورة. الخامسة 
م س0 
‘WITH THE TAILOR.‏ م القياط 
[I wait you to make me a new suit of‏ \- اغ اه * 
طم سد تمل ا ار د مت ان قصل ل 


oloth clothes.‏ کک 3 جوج 


لباس جوخ 


($ 


Very: well, Sir; will you allow me to 
لى تسح طیب قوی‎ 
take your measure? 

قياس 


; Do you wish the pantaloons to be made 


مول سروال ارید 
after the last fashion?‏ 


زی اخر ورا 


: By no means; I wish them made wide 


واسعين مو لين ارد وسائل لا ڊ 
and not tpo long.‏ 
طول زایدین 


Will you haye them lined? 


Line the sleeves of my coat, and the back 


عباة اکم بطن 
of my waist-coat with strong black‏ 
اسود قوی صدرية 
calico.‏ 
شيت 
Haye you not yet finished my other‏ 
آخر خلصت بعد 
clothes?‏ 
لباس 
7 


I haye brought them with me, for you to 


احضرت 
to try them on.‏ 
نجرب 
The, coat sits very well, but it is rather‏ 
وما طيب قوى تقعد عباة 
tight in the shoulders.‏ 
اکتاف ضيقة 
The sleeves are a little too wide which‏ 
هذا واسعه بزیاده شوه اکام 
you can easily alter.‏ 
تغبر بسېوله تقدر 
The pantaloons are a little too long. I‏ 
طویل بزیاده شویه مہروال 


(۳۹ ( 


طب قوی ا سیدې اع 
CEE‏ 

رید ان کون تفصیل السروال 
کالزی الاخر 

کد ارده ان یکون واسعا 
غر طویل 

ا باه مبطنا 

بطن اكام العباءة وظهر 
الصدرية لثيت اسود 
قوی 

ما فرغت بعد من بدلتی 
الاخرى 


بعك اقرا 


لبسة المباءة حسنة وككنها 

ضيقة قيلامن الكتفين 
الاکام واسعة بعض شی 
٠‏ وتكن تشبرهاسهلعليك 
السروال طويل بعض الطول 


¢1} 


wish you would take them back and 


و راه اخذ ارد 
make the necessary alteration.‏ 
تغیرات اللازمة اعل 


I will let you haye them in a few days, 
ايام قليلة يكون لك خلی‎ 
Sir. 
سید‎ 
Very well; I am not in great need of 
Ul احتیاج کیر فی ما‎ 
them; but do not forget to bring your 
عیب‎ 


4 تی‎ 
bill next tIme you come. 
جى مره اه قانمه‎ 


سان 


DIALOGUE VI. 


t-o- 
DINNER. 

At what o'clock do you dine? 

تغدی ساعة اى ف 


My dinner-hour is four o'clock. 
سافة اربعة ساعة غدا ى‎ 
I generally dine at twelve, it being more 
اکٹ کونہا ائیعشر اتغدىی غالبا‎ 
convenient for my business. 
اشغال موافقة‎ 
Our dinner will soon be on the table; — 
سفره پکون عن قريب غدا‎ 
will you not stay and partake with us? 
تشارك ۰ بى‎ 
Yoa are very kind; — I accept your in- 
قبلت مفضل قوی‎ 
vitation. 
دعوة‎ 


فار بد ان تاخذها معك 
وتشر قبا ما پام رة 

اجثك ا بعد اام وجرة 
باسىدى 

احستت انالست ف اضطرار 
الہا وڪن لا تنس 
ان تعضر: مىك الرة 
الية قامة المساب 


المعاورة السادسة 
0 


ف الغداء 
ئى اة ساعة تتغدى 
غدای يكون فى الساءة الرابعة 
انا غالبا اتغدی نی الظھر لال 
هذا اوفق لشغل 
غداؤنا لا بث ان یکون على 
الماةفابقعندنالتشاركنا 
فضاك عل“ “معا وطاعة 


(YY $ 
Joseph, bring on the dinner. 
غداء فوق جیب‎ 
As we did not expect company to-day, 
ايوم ية وة حیٹ‎ 
you will excuse us for not having made 
علنا كوننا لعسدم أا تعذر‎ 
any preparation. 
استعداد‎ 
Pray, do not mention it. 
بعرضك‎ J FN 8 
Will you please to sit next to the lady. 


I shall think myself honoured in doing so. 
کذا اعل مشرفا ذاتی احسب‎ 
Take the cover off the tureen, and give 
me the silver ladle. 
معرفة فطضة‎ 
Shall I help you to a little soup, Madam? 


ياست شوربة شوية اساعد 


I will take a little, if you please. 
تشاء شوية اخذ‎ 
I hope, Sir, you will make yourself quite 
تماما نفك تعمل ارجو‎ 
at home, without the least ceremony. 
تکلیف ادای من دون سحل‎ 


Bring up another soup-plate. 
ن شورب‎ 
May I trouble you to carve that fowl? 


تفضل کلف 


دجاجة 


با وسف احضر الغداء 

حيث م نتوقع اليوم ان نتم 
انس اليس فلا تؤاخذنا 
بعدم استعداد ا 

الف چ کی 

انشاء خاطرلك تحلس بالقرب 

من الست 

اشرف هذا 

افع غطاء امطبقبة واعطلنى 
المغرفة الفضة 

هل اخدمك باستی قلیل 


من دون ادئی تکلیف 
هات صعنا لخر للشوربة اكلف 
خحاطرك بتقطيع هذه الدحاجة 


($ 
By all means. 

وسائل کل 
Shall I send you a wing or a leg?‏ 

فخذ چناج ابعث 
I would prefer a small piece of the breast,‏ 
صدر من قطعة صغيرة افضل 
if you please.‏ 


May I haye the pleasure of drinking a 


شرب اشہاح ایکون لی 
glass of wine with you?‏ 
بيذ کاس 
With pleasure.‏ 
لذة 
Bring up a tumbler and two wine-glasses.‏ 
کبایات بيذ ائنن طاسة فوق جيب 


Hand the cruet-stand to the lady. 
اول‎ َ 


ست قأعدة قنينة 


Be so kind as to give me the salt-cellar 


ملین تعطی مفضل کذا کن 
and pepper-box.‏ 
وعاء فلفل 
This carving-knife is very sharp.‏ 
حاد قوی سکن قا 
Will you try a little fish?‏ 
مك شويهة تر ب 
The fish-slice is rather large for such small‏ 
صغير مثل هذا كيرة شرعحة سك 


fish. 
مك‎ 
Allow me to give you a little sauce. 
مرقة شویة اعطى لى اس‎ 
I would prefer a little ketchup? 


وال شوية افضل 
This mutton is very tender; I have not‏ 
رخص قوی طم الضانی 


ال کل حال 


هل اناولك من انام اؤاخذ 
اذا تفصلت عل -شظعةصغرة 
من‌الصدرکانت اح الى 


آنشرقی بان اشرب ممك 


بالهناء 


هات ظاسة وكاسين لائيذ 


ناول الست وعاء الابازر 
والمل الغ والمقرحة ) 


أكرم على“ بناولة وعاء ال 


والفلفل 
هذا السكين خاد جدا 


أ تذوق فلل “مك 


مقطم السم ك كيرعل هذا 
السمك الصغبر 
اناولك قلنلا من المرقة 
فلنل من التوابل احب الى“ 
م الضأن هذا رخص جدا 
ما اکلت 
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2 ا ا‎ eaten any so good for some time past. 
ماضی زمان بعض طيیب اکلت نظیره ف‎ 
الطبة من زمان‎ 
ءِ‎ . 
| اطاطة‎ ١ ألا تا‎ Will you not help yourself to potatoes or 
بطاطة الى تساعد لا تتفضل الى الٍ د‎ 
A o E othér vegetable. 
کا غبزها من البقول‎ 
a ا‎ I am doing quite well. 
طيب إالقام عامل ر‎ 
| الماد اك رصے.‎ „ | Allow the servant to bring you a clean 
2 ن‎ E نظیف میب خدام اسع خل‎ 
a ° f plate and knife and fork. 
نظیف وسکن وشو‎ 2 
۴ له کا‎ i 1ک‎ a 0 ٤ f water? 
5 2 ay I trouble you for a glass of water 
موه کايه ۾ اكلف ألعلى ووا ا‎ 
اق فاح السماطل النای‎ Joseph, brihg on the second course. 
٣ | قردل ای فوق جیب وسف‎ 


ء 
|j | This is a delicions pie; I think you have‏ رقاق ڪشم ذذ کان 
عندك اظن فطبر مشو لذيذ 
an excellent cook.‏ طاخك ماهر 


Shall I not send you a slice of this‏ هل اناولك فَظنة ٥ن‏ هذه 
هذه شوية لك ابعث 

pudding?‏ الفالوذة 

البودینه 


١ له شت ما اا‎ No, Ithank you, I decline eating any more. 
اک ای اکل اعرض عن اشکر لی اشتاء الى‎ 
کل شی" ازید‎ 


8 8 . ءِ 
“qj i| Will you not take a little fruit?‏ „ ۱ ء۶ م. 
فاکھة شویه ‏ تاز الا سقضل ی هن 
الاکهة 
a, Tho grapes have been rather indifferent‏ ° 
الع هذا ا 
فرق بلا ڪان عب اي 
this season.‏ 


فصل هذا ين 


(3 


The pomegranates will soon be in. I am 


جوا کون عن قريب زمان 
am very fond of that fruit.‏ 
فاكهة مغرم قوی 


Will you not help yourself to an orange? 
بردقان نقسك ساعد‎ 
I have eaten sufficient, I thank you. 
كفاية اڪلت‎ 


I am afraid you have made but a poor 
حقبر لیس عات خاف‎ 
dinner. 
غداء‎ 
I can assure you I haye partaken very 
شا ركت لك احقق‎ 
heartily of your hospitality. 
شپافة قلی‎ 


جقج 


DIALOGUE VII. 


سے 


INQUIRIES CONCERNING COUNTRIES 
CLIMATES, CUSTOMS OF PEOPLE, & C. 
You haye been travelling for some time, 


زمان بعض مسافرا ڪنٽ انت 
I understand, Sir?‏ 
سید اذ اا 


I have spent the last five years in visiting 
زيارة سنين خس اخير صرفت‎ 
the most remarkable cities in Europe. 
اورپا ف مدن عبر اکر‎ 


اوان امان ڪون عن 
قرب انا احب کشر 
هذا الصنف من الفاكهة 

ألا تلف خاطرك الى 

البردقا ن کفانی ما اکات زاد 
الله فضلك 

انا حاف ان هذا النداء 
یک ن کا تحب 

العفو فان معروفك غمرفى 


0 


المحاورة السايعة 


¬0 


فى البحث عن البلاد والاقالم 


وعادات الاس الخ 
بلغنی با سیدى انك کنت 
مسافرا مدة ما 


شيت عبد التق 
الجس الاخرة فى زبارة 

اشهر مدن اورا 
اکنت 


I $*‏ ¢ 
8 8 ۶ 
Did you mêke a long stay in each town?‏ |کە ‏ ال کل لد ة 
بلد ‏ كل فى اقامة طويلكة عل کنت تطیل العام فكل بلدة 
I was guided entirely by circumstances;‏ کک اشا آل فا 
اوآ قیاقد کے د للاحوال فاد 
where there were several things worthy‏ 
جديرة اشياء جلة كانت هناك حيث 
f notice to be seen, I prolonged my‏ 8 » 
. المشاهدة ما هو حد 
طولت تنظر ان ملاحظة ۾ ھا هو جد 
stay accordingly.‏ ا | 

بحسب ذلك اقامة الا با ر کئت طيل 

مما ممتضى ذلك 

What is the present population of London?‏ ۱ للد عدا 

لندرة بتوع سكان حاضر ‌ ک۴ هل لندن 
«xa f; | Nearly three millions and a half.‏ ا 
صف 
نصف ‏ ملبون اثلائة قري | حوثلاة لابين وا 
I have heard a great deal concerning that‏ 0 اشاء رة عن ا 
من حو مقدار ءظ معت . . 2 


great ES‏ الصرالمظم 


It is certainly the most renowned city in‏ له ك انا اشهر مد ذ الما 


وجدت من الاشاء 


مدينة مشبورة اود حقا 
the world.‏ 
,د 
A I understand that literature is much cul-‏ 8 | 
کدر ماف افم بلغی ل لفنون ف ب 
tivated in England.‏ ف غاة الاتقان 
هتقنه 
England, of which London is the capital,‏ اکل الى قاعد ا ند رة 
قاعدة ال 
is the great patroness of learning, aS‏ حرز العلوء ال 
o O ENE‏ 
well as the centre of opulence an‘‏ ۰ اأ“ ^ 
ی ا ا | کا انبا مک التی وار 
commerce.‏ 


مجر 
Are the literary institutions all supported‏ . 
تمد لات علي هل دار الم کا صرف 
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by the government? 


۳ ھکد ۱ ولكن که‎ 8 Sê of ا‎ but there are also 


ایضا هناك لکن تكون بعض 
٠ many maintained by societies of private‏ . 
ب 3 فده ىعات 
عل لو حدهم جیعات آرفد کشر 7 
individuals.‏ 2 ا 
افراد اخاص على حدم 
al Kal , | For what particular Purposes haye these‏ 
غایات ون ۱ لای خصوص غاب ةکان نعقمّاد 
societies been ime?‏ شا ۱ 1 ات 
انشئت جعياٽ «" 
They may be divided into three classes;‏ | »„,« 
ا 28 تہ ال ثلاث مراف 
مراتب لاٹ ر 


societies for promoting science and 
لوم که اجل جعيات‎ 
literature, societies for promoting arts 


والمعارف وبعضا لاتقان 


قدي جعیات معارفق 
and manufactures, and societies for‏ الصنائع والمي. عضا 
د ببب صنالع ع والمہن و 
diffusing morality.‏ لاذاءة المعارف ومكار 
واب اذاعة i is‏ 


الاخلاق 
هل علاء الأتكليز محتفلون 
بم اران اي 


Is any interest felt by learned men in 
رجال علاء محسوس اعتا اى‎ 
England in the ancient literature of 


قدية 
the East?‏ 
شہق 
The Royal Asiatic Society of England was‏ . إ 
کافت ۹ جمعية اسية الملوكة باكلتره 
e oH 2 formed in the last century, and has‏ 
1 ۱ 
رن اشر انشثت نعقدت ف القن السابق 
lately been very much augmented, for‏ 6 ° . 
: 2 ۱ هذه ا 
ازدادت کثیر متأخر وزادت فی هذه الابام 
the express purpose of tracing the‏ ا ذلك لغانة اذ 
اقتفا تابا ٠‏ رر كرا وذلك لغابة ان 


نقتفوا 


¢ YY $ 
the history, antiquities, arts, sciences 


علوم صنائع الار قدمة ‏ تاريخ قتفوا توار تح اسية وا تارها 
and literature of Asia.‏ القدمة وصنائمها وعلوه ما 


اسیا فنون 
وفنونہا 
Have they collected in their libraries‏ ات کک“ 
عورا نة 
شزاندکتب ا هل مواق زه م 
Ew many of the writtings of our ancient‏ لفات u‏ 
قد مولفات 2 کشرامن موا مول 
e thors?‏ 
au‏ الاقدى“ 
مۇلفىن 
At agreat expense of labour and money,‏ قد جح ما ا ل اك 
درا تعب مصزوف معظم 2 ‌ ۰ ٠‏ 
there have been collected vast treasures‏ البليغ و 1 و ق الوا 
خزان و اسع جوع ڪان 2 
of oriental literature in Persian, Arabic‏ “ . چ ف 
عرنی فارسی فنون رقي ي 
Syriac, Chaldaic, Hindostanee, Chinese‏ اھ ي 8 
2 ۱ اللغات 
صینی هندستاای کلدانی سریای علوم لشرقین ۰ 
and other languages, many of which‏ الفار 2 و العر 2 
منھا کتر لفات غر aE‏ 0 
E: have been translated into European‏ 
والسر اة والكداسة 
برجت 8 
languages.‏ والهندىة وا( e‏ وغر 


ذلك وکشر ما جم 
الى اللغات الافرتحة 
Is it possible! There must be a general‏ للع فل ا اد م ان 


وي يکون لازم 
thirst for learning in such a country.‏ < ك ی هذه البلاد 


لاد شثلهذه علوم عطش 
نشوق عام الى العلوم 
It is calculated that in London alone,‏ .| اه لدرة وحذها 
دعا اله سوب عسوب ن رور 


C#) 
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there are about 4,000,000 copies of 
حو هناك‎ 

daily news papers printed, 4,000,000 
مطبوعات حاف اخبار وميا‎ 


published on alternate days, and 
ايام متغاقبة منشورة‎ 
41,000,000 weekly; nearly 20,000 
قرا اسبوعا‎ 
new books issued annually, with 
سنويا نخرج كتب جديدة‎ 
numberless reviews, magazines, 
ازن تعقباٽت بلا عدد‎ 


periodicals &c. from the different literary, 
عليه من ا‎ 


2 دوریات 
scientific, institution in the conntry,‏ 


متوعة 


بلاد جعیاٽ فنولية 
and from private individuals.‏ 
افراد لو حدم 


Has England an extensive commerce? 
مر مند‎ 
It is from this source that she derives 


N, ع‎ 
her chief revenue, which far surpasses 


بفوق الڌى اراد اخص 
that of any other nation in Europe.‏ 
اورا امه غير اى ماكان 


يطبع من المرنالات کل 
اوم فعوه ۰۰۰,۰۰ ,چ سق 
واخری غبرها کل ومین 
۰۰۰,۰۰ واخری‌غرها 
ايضاق کلاسبوع .۱,۰۰۰.۰ 
ويطبع ف‌السنة نحوعشرن 
الف ڪتاب جد دة 
الانثاء مع ما لا محمى 
من التصفعات والجاميع 
والميمَاتبات وغرها وذلك 
من الجحيات المخالفة 
المنعقدة نى المككة لافنون 
الصناعة والممية ومن 
افراد آخرین عل حدم 
هل لانكلترة متیر واسع 
من هذا المصدر لشتق اخصِ 
دخلا الذی وق کشا 
اراد ای“ دولة کات من 
دول اورا 
ما اخص' 


{rep 
ا کی‎ What is the chief export of England? 
الخارجة اخص ما اخص الامتعة الى مرح‎ 
کک‎ 
الات ا2 8 والزحا‎ Manufactures of cutlery, glass, cloth, 
کچ‎ 


جوخ قزاز الاٽالقطع اشغال اليد 

hes,‏ ا a E‏ 2 و موخ و الک 

and 2 e goods and of‏ و الغورات اففأخرة 
ر | دییات وان 


وغيرذلك من الامتعة 

الحسنة والا دوات الظرفة 

٠ الاستمال‎ 

tk گ فد اطا‎ What is the et e of 2 Bri- 
نیعلا‎ 

The British navy at present consists of‏ اساطل اة تتو عل 


شل على 
e 2 about 245 vessels, of which 60 are‏ 5 
. 8 : سىفله ۰ 
ڪا و :8 حو ٣٤٣‏ سبفنة منها ٠‏ 
ironclads.‏ ۳ زغة 
e 1 f England?‏ 
at is the annual revenue of Englan‏ اراد اک2 ال“ 
ارا ١‏ فخوق هو اراد نكلترة السنوى 
٠ „4a A | About eighty millions of pounds.‏ ۰ 
: مانن ملىو 
حي ملابين ماين جو یں مایوں 4 
In what condition are the Mechanics in‏ | * . 
اى“ درحة صن | 
مإ الدوالب al a ENT‏ 


Sil England? 


In this respect it is astonishing to ob- »‏ آ5 ةذ ال ال 
ا ٠‏ غر اتا لوقوف على الترقق الذى 


¥" € 
ء 
serve the progress that has been‏ ه شا ۹ ۱ 
الى ده اظ . حصل ش شان هدا ف 
made within the last few years.‏ قد ال ال الفة 
سنين قلیل اخیر ف ظرف عل . 
ê 542 2 Much I believe is now effected by steam?‏ 
تخار تعمل الان اعتقد كثر اظن ان اشياء ڪثرة مل 
بالغار 
Yes, rail-roads especially, which are‏ 


قد اض ت ادد نعم فن ذلك سكك الحديد 


E ا‎ multiplying through out the country. 
پلاد فى کل تزداد خاصة وھی الان تراد‎ 
د ت‎ The carriages on one of these roads 

دروب واحد ‏ ڪرات ی البلاد فالکروسات اتی 


2 alone laden with 100 tons of mer- 
“lel “e 
ل رسفا حمل مائة طنلاته من‎ 


chandise may be propelled by steam 


تخار دف اة الضاعة عل واحدة من 
over 50 miles in half an hour.‏ ة 

ی . 

تاه امیال هده السكك ص٥‏ 


واحدة لدف ا قوة 
الغار ثلاثن ميلا فى 
مسافة نلصف ساعة 
الطنلاته عبارة عن 
عشرن قطارا) 
What our particular Braces of la-‏ اء شا ذا سما 
هن فروع خصوض ‏ ور ی ر ط 
bour are carried on by machinery?‏ اللات 
دولاية تتعاطی شغل 


By a new machinery at Portsmouth, 
فى آله جديد‎ 


ف لد ورس موڻ ښخ 
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a machine manufacture 90 hundred 
ا تصنع‎ 
weight of biscuit in an hour. 
ساعة نقسمات وزن‎ 
By another worked by a water wheel 
دولاب ما مشغل اش‎ 
at Stroud 40 machines are u in 
نوضع دوالیب‎ 
motion, which produce 4,500 Ibs. of 
تطل الى حركة‎ 
pins in a week; the whole process being 
مباشرة کل عة دیس‎ 
effected from the cutting of the wire 
سلاك قطع من ری‎ 
to the polishing, without the interference 
مداخلهة هن دون صقل‎ 
of the hand. 


ید 


That is most astonishing! 
بر اكم داك‎ 
A machine has also been invented for 
اخزرع ضا آل‎ 
printing, by which 10,000 sheets are 
ورقه بجا‎ 


struck off in an hour; another for 


ار برا هروب 
sawing timber; another for making‏ 
ار خشب شر 

nails; and one by which the process’ 
مناشرة مسامیر‎ 


of preparing and spinning cotton is 


قطن غزل یه 


واسطة الات جديدة 

ټدرها العار تسعون الف 

رطل ‏ انکلیزی ) من 

البماط نى ساعة واحدة 
وف بلد استرود ال 

محركها الماء فرك هى 

ار بمین اله لخر ی فصنم ف 
اسہوع واحد ۰ ۰, ۽ رطل 
من داس الا فام 

السلك وتصقَل الدوس 

وتنہی ما بن ذل كکله 

بدون مداخلة ید 


ای الع 


وقد اخترع ايضا الة 


لاطبع بطبع ماعش ر عشرة الف 


صحفة فى ساعة واحدة 
واخری لنشر ا لغشب واخری 
لمل مسامیر واخری دف 
بها القطن ويفزل باجراء 
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effected by one operation; besides 


وأحدة واخرى غر ذلك 


ماعدا عل واحد مجری 
numerous other for useful purposes.‏ ع لماخ مهرة 
مقاصد مفیده اخر عدید . 
I hope it will not be long before some‏ ان شاء اله ل له . 
بعض قبلزمن طویلیکون ا ارجو ۰ جب بعص 
of these modern improvements are‏ ا ال ات امىر قان 
اتقاناٽت مسرة هولا 
introduced into Africa.‏ ه 
a intr‏ لدا FE‏ 
ge‏ لشهر ف لاد افرق 
It is very desirable they should, but there‏ ۰ ۰ 
الت ذلك کون ولڪ 
ها لکن راف ۹ 0 لت ذلك ل ل و ی‌‌ 
is another subject much more requi-‏ دوحد ا ا 
ا ا ب ل اش 34 هو الم لم 
site at present, that is, a more ge-‏ الائ ف هذایکه 
اكز هو ذلك اال ف لان من هذا ب بكر وهو 


* ل اك الك‎ neral education of the peqple. 

ثعب تعلم وتأديب عوم ا م و 
للاهلين بزادة 

۶ A ê & I must allow that education has been 

المح تقال انا قد امانا العلوم 


1 i hi d 
. . sadly neglected by us in these days, 
اهمال‎ N هده‎ E ایام امل‎ 
much of our literature is lost to us, 
اي فون کر حزز ن له وفمدنا مدنا ڪثرا‎ 0 
. ۰. 5 and what remains is. possessed by 
زز الذى الفنون و الذى بى ما‎ 
ا قف ت ا‎ a few individuals who do not think 
بفتکروا الذبن افراد فليلين هوعد فصن ارد‎ 
انتشارها‎ ۰ ۴ it their interest to give it a wider 
اوسع بعطوا منفعة قلبلین حسبون‎ 
i pe لاناس 9 حد‎ spread among the people. 
. ر‎ The time I hope is not far distant when 
ان او اولان عى رڪون قد دنا عصر‎ 
خخ‎ ill not be so much neglect- 
| فه امال‎ sciences wi 
ممل علوم ل ل ا‎ 


نکم 
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ed among you. 


Is education confined to the higher class 
طيقة ال عل ضور ة‎ 
of the people in England? 
اس‎ 


By no means; national schools are main- 
مكاتب اهلية وسائل لا‎ 
tained at the public expense for €e- 
مصروف جهور‎ 
ducating the poor of both sexes. 
اجناس اثنين فقرا تعلم‎ 


Is much attention paid to the improve- 
يصرف اعتا کر‎ ٠ افادة‎ 
ment of the female popülation? 
اهل اناث‎ 
So much so, that it would be a disgrace 
عیب کو ن حتی ان کذا کو کذا‎ 
to any English ady to be without a 
غير تکون‌ان ست ای‎ 
good education. The poorer classes 
طبقاٽت افقر ہذیب جید‎ 
of females have also many (Qppor- 
فرص کٹبر ایضا ناث‎ 
tunities of learning to read and write 
یکو ۱ بقررا تعاء‎ 
correctly, and of obtaining a tolera- 


لاباس به تحصیل بالضبط 

ble acquaintance with arithmetic, 
حساب اطلاع‎ 

geography and astronomy. 

جوم جرا 


ts‏ معصورة على 
الماصة من الناس فى 
رة 
كلا فان ا لمكا المومية 
یصرف علہا من کس 
ا جور لتهذب الفراء 
ذ کورا واناا 
هل تمم الاناٹ بعتی به 
کشا 
هو هذه المنزلة محيث اذا 
کات أسراة انكلزية 
عاطلة عن حلى التهذيب 
اليد ڪون ذلك عارا 
علما و للاناث الفقرات 
ایتا مندوحة عظمة 
تمن ان بقران ویکتین 
عع الضبط وعسان 
الاطلاع عل 


{rip 


I am sorry to say that this is not the 


ليس هذا قول مقهور 
case in Africa.‏ 
افر قيا حال 
I am quite aware of it; but it is certainly‏ 
حقا لکن عارفى تاما 


a state of things which ought to be 


تکون لازم الى اثياء من حال 
reformed.‏ 


مضلی 


It was not always so. 


داًا کان 
Certainly not; when Arabic literature‏ 
علوم عرية لا لا إلقيقة 
flourhished there were many very‏ 
قوی کثیر کان ازهرٽت 
accomplished women among you, some‏ 
نساء کاملة 


of whom became authors of books in the 
کب مؤلفین  صاروا‎ 
Arabic language. 
لغه‎ 


Are there any such in England at the 
ف مثلهذا‎ 

present time? 
وقت حاضر‎ 

Not a few whose writings have been 
ڪڪ الوا موؤلفات الذين قليل ما‎ 
thought worthy of being compared 
تساوی . کونہا تسحق بظنوا‎ 


يصعب على ان حال افرقية 
حلاف ذلك 

ن عل ذلك وللڪن لا 
شك ان هذه الال من 
جلة الاشبآ ء اى جب 
اصلاحها 

هذا ماکان دامّا هکذا 

المميقة فاه لا ڪاات 

العلوم مرهرة عند المرب 

٠‏ کان ینغ کم م کشرمن 
النساء الفاضلات وكاڻ 
بعضن مؤلفات ف اللغة 
اة ٠‏ 

هل وجد الان نی انكلترة 
نظرهن : 
مۇلفاتما جدرة بان 

نساوی 
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with those of our best philosophers, 
فلاسفة احسن‎ 
and whose endeavours have greatly 
اجنباد‎ 
contributed to the education and im- 
تعلم اعان‎ 
provement of their sex. 
جنس غرج‎ 
Do all European nations act the same 
مثل هذا يفعلوا ام کل‎ 
in this respect? 
وصق‎ 
Not all to the same extent, and in pro- 
حد کل لبس‎ 
portion as they neglect the education 
تعلم ببملو ۱ نسبة‎ 
of the female population, in that pro- 
اث‎ 
portion they are deficient in many 
ر مقەر ,ن لسبة‎ 
other particulars which vitally affect 
تضر بيغا التق خصوصیات اخر‎ 
the welfare of society. 
خر‎  ةعاج‎ 


Are ladies permitted to walk out alone 
وحدهن پرا شين مأذو ن سات‎ 
in England? 
انکلزه‎ 
Certainly; and so they are in every 
کل هن کذا حقا‎ 
other country of Europe. 
اورا بلاد غير‎ 
Are they obliged to veil as in the coun- 
کا بغطین مامات‎ 
tries of the East? 


(۳( 


شرق 


شاوی مولفات افضل 
فلاسفتنا وصار اجتپادها 
سببا کیا لتعلیم جنا 
وترقه 
اورا 

لس الميع على حد سوى 
و على قدر تغافلم عن 
تعلبم السا :و تهذبهن 
محصل القصير فى 
خصوصیات اخ رکشرة 
ما یضر ضررا ینا حير 
ا جېورومصا لبم 

ھل بباح اغروج الستات فی 
انکلتره وحدهن 

لاشك وکذا هن نی سار 
البلاد الافزنحة 

آہازمہن ابرقم کا نی بلاد 
الشرق 


Grr?» 


۴ | له 


What is the chief government in Europe? 


کې احص 


Monarchical. 
حا کی‎ 
Are the people in general industrious in 
اهل جد غالبا اس‎ 
their habits? 
عاداٽ‎ 


In this respect there is some difference 
فرق بعض هناك اعتار‎ 
among the seyeral nations of Eu- 


م جله بين 
rope; yet on the whole the pros-‏ 


pect of the country bears a striking 
ضارب تحمل بلاد‎ 
contrast when compared with the 
قوبلت قى فرق‎ 
neglected soil of many parts of 
مال کی َة ارض مهل‎ 
Africa. 
افریفیا‎ 
What is the general climate of Europe? 
مناخ غالب‎ 
The more northern Parts of Europe are 
محال شال اكثر‎ 
cold, but in the southern, as in 
جنوب لکن ارد‎ 
France, Spain and Italy, the climate 
مناج‎ 
it delightful. 
0 
Which is the most populous country in 
بلاد مأهول اكثر‎ 
Europe? 


ماوع االإحكومة فى 
اورا 
حكومة ملكية 
هل الاس فى الفااب اهل 
کد ف امام ورام 
هذه القضة لا نخلو من 
فرق بالنظر الى و اورا 
المتعددة واما فى الج 
فان بین اتقان & 
بلادهم و بین امال بلاد 
افرشة ونا بعیدا عند 
المقابلة 
مامناخح اقام اورا الغالب 
الاقطار الشمالية باردة واما 
المنوبة ڪفر لسا 
وسا واطالا وغیرها 
فناخها جید 
ما ھی آکثرالبلاد اهلا فی 
اورا 


اروسية 


¢ rir $ 
Russia contains by far the greatest 
اعظم بابعد سمتوی على روسیه‎ 
number of inhabitants; although in 
سکان عدد‎ 
proportion to its size it is the most 
کر‎ 
depopulated. 


Are they in general a well cultivated 
ممدنون طيب الغالب ف‎ 
people? 
اس‎ 
They haye recently made some endea- 
اجباد علو 1 حدیا‎ 
vours toward the cultivation of lite- 
٤ اتقان من‎ 
rature and the sciences, yet generally 
اجالا لکن فون علوم‎ 
speaking they come far behind most 
اكز ورا بيد جوا الكلام‎ 
of the lesser states of Europe. 
دول اقل‎ 
What is their general national character? 
اغلاق عامة ای‎ 
The people are divided into two classes, 
طبقات الین بقسفوا لاس‎ 
the nobility and the peasantry, the 
فلآحین الاجاد‎ 
former enjoying many privileges, the 
منافم کتير تتعوا اول‎ 
latter treated as slaves. 
اساری پعاملون اخير‎ 
What is the power of the nobles over the 
بلا قوی‎ 
lower class of the people? 
طبقة اسفل‎ 
They can sell them with any part of their 


ج اق هغ ع يرا دروا 


الروسبة فان اهايا اوفرعددا 
من غا تمل 
انمابالنسبة الى ڪبرها 
اقل ما سواها اهلا 

هل هم قوم حسنوا ادن 


قد اجتہدوا حدٹا فی اتقان 
العلوم والفنون وڪن 
امال القول فم انم 
مخفو ن برا عن غالب 
دول الافرح الصفرة 

ماھی سا اهم العامة 

الرعبة تقشم الى طبقنين 
البلاء والفلاحين 
فالاولى حرزة خصائص 
كشرة والثانية مستعبدة 

ما هى مقدرة الخاصة على 
العامة من الناس 

0م قدر ة على ان سعوهم 


aS: 
“| estates; send them to the army at 
عند عسکر يعوا املاك عقارام م ورسلوهم‎ 


pleasure; fix the time of marriage for‏ »ت ء 

ا الى المسكرية مى شاا 
زواج زمان بعینوا رطی 

the females; and in fact they are 


ارات اوق ا و وقتوا علالنساء وفنا 
entirely at their disposal.‏ ا 
تضرف مطلق E‏ لازواج وعلىالفيفة ص 


تحت تصرفم بالكلية 


0 What is the moral condition of the people 
ا حل اداپ ما هى حالة اهل اروسية ”ما‎ 
» ر‎ ia? 
مزا الجمدة‎ 0 of Russia 
ا‎ . This necessarily corresponds with their 
بجاوب بالضرورة هدا انوع له اراط بالضرورة‎ 
political situation. The nobles are in 


ف الفاصة حال سیاسية ج الاحکام السياسة 


۴ E E general haughty and tyrannical, and 
ا رئ افا اما الخاصة فالغااب انم‎ 
اا‎ the lower orders coarse in their appe- 
اشتباات الذال رتب ايق اهل عرفة و جر و اما‎ 
اد 4 ء‎ tites, and exceedingly ignorant. 
شم لغابة العامة فانذال فى اهوم‎ 


وجہلاءللغابة 
Is the freedom of the press enjoyed in‏ 
فقعة مازمة ڪر هل م حربه على طبع ا 
Russia?‏ ۳ 
a‏ . 


No; It is under a strict censorship from 


ی | لا ن اط مله شرع 

5 government. 
م شد ند من الحكومة‎ 
: What is the general climate of the country? 


بلاد اقلم غالب ما هو مناخ البلاد الغالب 
Ui The cold of Russia is proverbial, while‏ ا ت | ا 
الال يضر به الئل ۳ م فيضرب با ا مئل 


ا 


{io} 
on the other hand the heat of sum- 
صف ج ید اخری‎ 
mer is much greater than under the 
ھت هن اء کشر‎ 
same parallels in the west of Europe. 
غر خط عینه‎ 


In what departments of science and lic 


علوم قم 
terature do the Germans excel?‏ 
فاقوا ”ساوية 
in philology, history, and the his-‏ ا 
ار k‏ 
o of literature. They have also‏ 
ايضا علوم ارزع 
many good writers in the mathema-‏ 
رياضية کابین طیین کشر 
tics, astronomy, chemistry, mecha-.‏ 
علالالات کيا بجوم 
nics and legislation.‏ 
قوانین 


Are they eminent in the fine arts? 
صنائع‌ظريفة بارعین‎ 


The germans ' have carried engraving 


حفر رفعوا 
to a considerable extent, and have‏ 
اناع کر 
very successfully cultivated paint”‏ 
تصور القنوا بجاح 
ing and music.‏ 
موسیقا 


واما حرها فى الصف 
فانه کون اشد منه ی 
غرھا من غر ارچ جا 
هو على خط واحد 


فی ای قم من الملوم والفنون 


2 المرمانیون 


ف ع اللغات واتار و ف 


تاريخ الملوم اة 
e‏ اضا حملة من 
الرر اضة ر و 


وجر الاقال والموانین 


هل هم بارعون ف الصنائم 


اأظارفة 


اسنام اید اها 


مسوا فی اانا ما 


امکن 


CST 


|° “xl: What is their general national character? 
اغلاق اهلية غالب ماهی اخلاق الاهلین جالا‎ 


Constancy and perseverance, in which‏ الد“ مة والمهاطة التاز 
اة : | المزمة والمواظبة التان بهما 


م 
they decidedly differ from their neigh-‏ الوا ا منارة 
جرالبم ‏ من ينوا بلغ غاروا جیرتممالروس 4 
bours the Russians.‏ بلىغة 
What is the chief manufacture of Ger-‏ ا اا اة 
اشغال اليد احص اش ماھی شغال جرمايا خاصة 
many?‏ 

The manufacture of wool and linen is‏ انال ١‏ . الک“ ا 
کتان سوق اشغال اليد ل لصوف د ي 

| َة‎ 8 carried on to a great extent, together 

سعة عظية الى مباشرة مجودة عابة المودة 
with many kinds of toys and fancy work.‏ اا ا TEP.‏ 
فنطازية حف لهو انواع وع خر ڪثرة من 
تف لهوبة و امال 

اختراعة 

۱ ا المد‎ ۶ How many universities have they in 
لھم مدارس جامعة ف جرما من دس‎ 

Germany?‏ ااة 

NE ly ae. Between twenty and thirty. 
من عشرين الى ثلائین‎ | 


o Wheuce do they derive their imports?‏ ا ا 
مجلوبات معصلوا على سن ان | م٣ن‏ ك تم جلو بام 


E ٠ Chiefly from America and the East In- 
من ار کا والهند الشرقة‎ ely ica an 


هند شرق امیر ٍ6 خاصة 
France‏ .ا“ E‏ 5 
dies. Wine they procure from‏ ا ا 
فنا سلوا ية خاصة فاما النبيذ #علبونه 
N 4 and Spain, and hard-ware and cotton‏ 8 
قطن آلات الاديد من ر r‏ 
from England.‏ 9 ا الات ۱ ا د 


والقطن 


IAS: 
والقطن هن أكلترة‎ 


Iam exceedingly obliged for your in-‏ جزاك الله خا عل اخبارك 


مون الغاية 
teresting information; I hope I have‏ هد :ال5 د ای 
ارجو اخبار مفرد 2 
not been too troublesome.‏ م اتفب خاطراك 
متعب بزیاده ۰ 
By on means.‏ حاثی 
وسائل 
I hope you will derive much pleasure‏ ار انك a.‏ 
اشاح کر ت جو ستنشرح ڪل 
from your intended tour in Asia.‏ ا عزمت عله 
سفر مقصود * 
I haye little doubt of it.‏ ا d‏ ف ذلك شك 
شك فيل 
0 —0— 
DIALOGUE VIII.‏ ا معاورة الثامنة 
ag‏ 0 
ON THE ENGLISH LANGUAGE.‏ فى اللغة الانكليرية 


ing English.‏ 4 چ 
learning English.‏ 3 انت تعل اللغة الانكلزة 


1 0 انکلزی‎ 
« | I have applied myself toa the study of 


بوس فى علقت قد قدت نفسى مطالعة هذه 
alt *% e this language for the last six months.‏ 
اشر ست انير 4 اللغة مد ستة اشر 


What end have you in view in devoting‏ .|“ ي ق ھچ 
نخصيص فنظر لك فاية ما غاية مطحك فى قصرك 


. ۰ 0 your time to that study. 
مطا له زمان الزمن عل هذه المطالعة‎ 


YA $‏ ¢ 
I consider the English language ver‏ ۱ اللغة ال A‏ 
قوی احسب ۰ 8 
useful in many respects.‏ ىاز که 
امتبارات کشر مفید چ من وجوه سره 
In a commercial point of view, I acknow-‏ ا اع انپا فما ا“ بار 
اذعن نظر محل ”رى E E‏ 


ledge, its acquirement will be very‏ کور 3 ت 1[ الك فعا 
عصیل 2 
advantageous to you.‏ کل القع 
The Eh ha xtended thei‏ ال ا 

“| . 4 is) ve e ir com- 
مدوا بر اوو د‎ 
ت‎ ۱ 2 ۱ merce beyond that of any other 
اخر ای ورا جر من و‎ 

nation. 


امه الا f‏ 


It is becoming quite an universal lan-‏ هذ ه اللغة ا الا ن لنغة 


عامة تام ار 

٤ . uage. It is spoken in Europe, the 

e CE 
8 ê ast an CEH ndıies, or .me-»- 

ل 3 ا | لاق ت 

0. ا rica, olland, and in‏ و الغر ية وف مال 
the South Sea islands.‏ ۰ 

جزار محر جنوب ابی وق خولایا 


المديدة وف کشر من 
زا العر انو 


e a eV s8 Moreover, considering it as the language 
وزبادة على هذا اذا اعترت‎ ver, considering i e 8 8 


لغه امتبار 
“MN | ° of one of the most powerful nations‏ *. 
آم قوی اکر اا لغة قوم من اشد فوه 
e in the world, I think it a worthy ob-‏ اة : العا 
اق تیت ج ومن اعظم دراه فی 
e! of my study.‏ کانٹ جد ly‏ ا مطالعة 
۲٢‏ ی n‏ 


وباد 
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By becoming acquainted with the English 


صيرورة 
language, I may be embloyed in‏ 


مسضدم اكون لعلى 
a mercantile house, or as an inter-‏ 
زی او بيت ری 
preter in the British or Egyptian‏ 
مصريهة بريطانية رجان 
service‏ 


Such persons are much need, and I 


محتاج الیھے کر اأاص ثل هولاء 
have no doubt you ould obtain a‏ 
حصل على شك 


respectable living in that capacity. 
وظيفة معيشة معتبر‎ 


The information to be gained from En- 
تکٽسب اتال‎ 

glish travellers and residents, is an 
سنکان سو اح‎ 

other reason for my determination 

و سیب اخر 

to become master of this language. 

اصیر 
admire your determination, and consi-‏ 


افتر عز٤ٿ‏ احد 
der it rather a disgrace to our na‏ 


شين نوما 


tion, that it has not sooner begun 

ابتدی قبل ان امه 

to imitate the example of foreigners, 
غریا امال اقتدا‎ 

in acquiring some languages in ad- 
لغ بعض تحصيل‎ 

dition to their own. 

بتاعھم اضافه 


(rr) 


و بعد الاطلاع علا لی 
ادم عند الججيات 
القاربة او اصبرترجماناى 
خدمة الدولة الانكلزية 
او المصرية 

من کان هکذا فالاحتی اح 
الله شد د ولا رب 
عندی انك تال معدشة 
وجيهة ذه الوظيفة 

مان الاخبارالی تکتسب 
من سواح الاأکلیزومن 
القاطنين داع اخرللعزم 
عل تحصيلى هذه اللغة 

حبذا عزمتك وبا خسارة 
جنسناحيث | سبق 
لم الاقتداء بمثال الغبر 
ی #حصل بعض اللغات 
زادة على لم 


(3 


We cannot expect to obtain a correct 
هة عصل على توقعم مانقدر‎ 
practical acquaintance with any 


معر فة خر : عليه 
people, unless we haye a means of‏ 
وسائل الا اس 


free intercourse with them. 
معاشرة معتقة‎ 
And besides, by acquiring the English 
محصیل‎ 


language I shall have access to 
دخول‎ 
works on all branches of science. 


علوم فروع کل کتب 


I understand the English have profited 


انتفعوا ا 
by the writings of our ancient au-‏ 
قدماء کتاات 
thors on the sciences.‏ 

علوم مۇلفين 


Whilest we have almost entirely neglected 
بنا‎ ٠ تغافانا بالكلية تقريا‎ 
them they are carefully studied by the 
طالعوا ااعتااء‎ 
English nation. 


Besides these, the late discoveries in 
استنباطات متأخرة ماعدا‎ 
many arts and sciences unknown 
غير معلوم علوم صنالع کشر‎ 
to the ancients, are fully written 

مکتوب اما اقدمين 
upon in English‏ 


لاسا فا ميل سرف 
صوحة عملبة باحواڵل اناس 
الاان ڪون لنا دالة 
ل ساتم 

وما عدا هذا فبغصیل اللغة 
الانڪليزية يالى 
الاطلاع عل کش ف 
فروع العلوم جميما 

لغنی انہم اتغعوا بمؤاف ات 
الاقدمين منا ف العلوم 


لا کادت ماتا قر فض 
من عندنا اذا اکا 
ن مطالمتما 
ااا قل انا 
ڪرة الصنائم والعلوم 
حدما مما کان غبر معلوم 
للاقد‌»نمدون الان ف 
الاتكلزة امه 


0 


هل 


{o % 
Haye ا‎ many works on polite litera- 
فن الادب کب‎ 


Fay 


There is no subject that can be mention- 
يذکر يكن الذى موضوع‎ 
ed, which is not amply treated up- 


فيه تکام واسع الذى 


on by English authors. 


Is the language dificult to acquire? 
تحصل ان صعبه‎ 
There are many things in it which ap- 
اشیاء‎ 
pear dificult at the outset, but which 
مبادی صعبة اظهر‎ 
become easy by practice. 
مارسة سهلة تصير‎ 
I suppose application is necessary in this 


هذا واجبه ملازمة اخن 
as well as in every other study.‏ 
درس غير کل طیب کا 


My progress gives me more encourage» 
نشاط بعطى بجاح‎ 
ment every day. 


م 
is very ir-‏ ا I understand the‏ 


شار رم ا 
regular.‏ 
هطرد 
It is so; but perseverance will overcome‏ 
تغلب مواظبه . کذا 
this obstacle also.‏ 
مان 


Your success encourages me so much 
قدر کذا بنشاط بجاح‎ 


هل عندهم مؤلفا ت كثرة 
ف فن الادب 

لس من موضوع عڪن 
دکره الا وقد حال فه 
مۇلموا الانكلىز 

هل هذه اللغة صعب تملها 

فبا اشيا رة تطبر انبا 
صعبة ى المبادى ولكنما 
تصير سهلة باأمارسة 

اظن الملازمة ليذه المطالة 
واجبة ا ھی ی سار 
اع 


تقدی فہا بزید یکل وم 


اطا 

فی ان سم الغط فما غبر 
مطرد 

حو مكذا ون السرائة 
تغلب هذا الان ضا 

اه اتی قامات ن 


¢} 
that I think I shall commence stu- 
اتدی حق‎ 
dying it. 
ھون‎ 

I would advise you to do so; and I hope 


تعمل إن 


your success will amply repay all 


بوق حزالة 
your pains.‏ 


تعب 


سق 


DIALOGUE IX. 


مھ 


ATAN INN. 


Is this the best inn in the town? 


باد خان احسن 
Yes, sir. it is the inn at which travellers‏ 
مسافرين فيه 
generally put up.‏ 
فوقعطوا غالبا 
Can I be well accomodated in your‏ 
اکون 
house, landlord?‏ 
خااتى محل 
Yes, Sir, I have sufficient room for all‏ 
محل کان 


your company. 
رفقه‎ 
Have you a stable for our horses and 
1 اصنه‎ 
mules? 
بغال‎ 


نوت الشروع ف 
ا 

اشير علبك بان تفعل هکذا 
وارچوان اىك برق 
عيك تبك لوفبة 


جزباة 


المعاورة التاسعة 


فی الغان 
أهذا احسن قنادق البلد 
نما سبدی هو الغان الذى 
بزل فه المسافرون غالا 
هل تسر لی باصاحب 
الان عندك مأوى 
نعم باسیدی عندی ګل کاف 
لك وارفاقك 
أعندك اسطبل للبلا و بشالنا 


ان 


{or} 
If you will leave them to me, I'll see that 
اری ای ترك‎ 
they are properly taken care of. 


, اعا مأخوذ ماسب ان 


Waiter, shew the gentlemen up stairs, 
درج فوق خواجات اری سفرجی‎ 
and let them choose their rooms. 
اوض بحتاروا خلى‎ 
Have a good fire made immediately, and 
لا معوله ار‎ 
bring up the supper. 
مشا فوق جیب‎ 
Waiter, see that our baggage is proper- 
پنبنی عفش شوف سفریۍ‎ 
ly attended to, and fetch our port- 
الى معتنى‎ 
manteaus up stairs. 
اخراج‎ 
Any thing else, gentlemen? 
غير شی ائ‎ 
Nothing but the supper; see that it is 
الا لائى‎ 
soon served up. 
عدوم‎ 
Let lights be brought in directly, 
قوام جوا مجابة اوار‎ 
Very well, Sir. 
طیب قوی‎ : 
Do you wish to have tea, gentlemen? 
شای‎ 


ر حوجیب 


ويدوا 


No, a little warm water and milk. 
خلیب مود هن‎ 


ان فوضت اعرھا الی۔ فاا 
لا اصرف نظری عن 
الاعتناء ا 

با ولد أن ارات شرق 
ودم حتاروا حجرات 

اشغل‌النارحالا وهی" العشاء 


باخادم انظر اثقاانا هل 
اخراجنا فوق 

عل جى غره با خوامات 

لا شى“ الا المشا غضره 


عاجلا 
انور انا سر عا 


على اراس والمین باسیدی 

ر بدون ان تشروا الشای 
ا خواحات 

لاولكن قليل ماء سن 
وحلب 


¢4} 


Joseph, light the gentlemen totheir bed- 


فرش الى نور 
rooms.‏ 
لات 
Do you wish your boots or shoes brush-‏ 
مسوحة ااسومة ‏ جزم 
ed, Sir?‏ 


You had better cleen both, as they are 
very dirty. 

Hand me my slippers from my portman- 

رج اول 


teau 


صرماية 


Bring me a pen and ink, asI wish to 
جر ۴ جیب‎ 

write before I go to bed. 

فرشه ارو ا قبل اکتب 


Fetch me also some wafers or sealing-Wax. 
شع م برشان بعض‎ 


حیب 


At what hour does the courier leave t0- 
يرك سا ساعة اى فى‎ 
morrw? 
غدا‎ 
See that this letter is delivered in good 
طیب کوب‎ 
time to-morrow morning. 


صبااح وقتٽ 


You shall be a „Sir, 


ع تکون 


Have you any 0 barbers in the town? 
نین‎ 


با وسف دل الواحات انور 
عل مر افده م 

حل وا سیل چ 
جزمتاك او حذالك 

الاولی ان تیا کہا لانہا 
غر نظبفة 

ناولی حذافی من ارج 

اتی قل و حبر صرادی 
اف قل الو م 

ای ایضا لی ی البرشان 
اوثمع الم 

ی اى“ ساعة من الغد افر 
الساعى 

احرص علي اداء هذا 
الكتوبغدا فى الوقت 


لاست 
معا وطاعة ا سدی 


خل 


{e} 


Order one to be here by six o'clock in‏ خلا | کب :۴ اف 


ساعة فى ها واحد وص 
the morning.‏ الساعة السادسة ا 
0— 0 — 
DIALOGUE X.‏ المعاورة العاشرة 
0 0 
ON A SEA-VOYAGE,‏ فى سفر العر 


e ا‎ 1 me if there will be any 
| | Can you tell 
یکو هناك تر تمدر ان ری هل لوجد‎ 


۲ ے أذ‎ vessel for Constantinople soon? 
عن قريب اسلامبول لاجل وعا فر الى‎ 


There is one now in the harbour which 


وجد الال واحد فى المينا 


میا واحد 
will sail for that port in a few days.‏ حه | لك اة 
ايام قليلة ‏ مرس شاق د جه الى لبة 
E . 5 Will the captain take passengers?‏ 
اټ اكد هل القبطان باخذ رکا 


e „, | I believe the cabin is already engaged, 
مشغوله سبق غرة اعتقد اظن الجرة سبق انها شغات‎ 
ولكن قق ذلك‎ 


but, to be certain, you had better 


احسن محققا 
EE enquire of the captain yourself.‏ 
نفك تستفهے سيلك ان سر من 
القبطان 
im?‏ 1 3 ۰ 
Where shall I meet with him‏ ا۱ 
0 | ن اصادفه 


۰ He is generally at the store of Mr. S— 
اف و جوده غالبا ف حاصل‎ 


{1} 
on the wharf. 
شط‎ 
Of what uation is he? 
مله ن‎ 


He is a Greek, but sails under the Totti- 
تحت ساف رو‎  ینامع‎ 
mau flag. 
بندیره‎ 


Do you think he will supply me with 


provisions on board? 


ظهر المړکب زوادة 
If he does he will charge very high.‏ 
غالی يطلب بفعل 
When do you expect to sail, captain?‏ 
توقع مق 
In two days’ time, Sir, if the wind is fair.‏ 
موای رځ مدة 
Will you engage to take me to Constan-‏ 
اخذ تشتغل 
tinople?‏ 


There is still one berth left in the cabin, 


غره مازوك مقعد بارضه 
which shall be at your service.‏ 
خدمه 


I hope you do not intend to call in at 
فى زور تقصد ارجو‎ 
many ports on your voyage. 

Unless compelled by stress of weather, 
طقس قوة ملزومين ان م‎ 
1 shall only touch at Rhodes. 


الاس فقط 


امغواجه فلان نى الفرضة 
من ابه مله هى 
من الروم ولکنه اسافرتحت 
اابة الحثاية 
أتقن اه عبرل ال من 
عنده ی الركت 
ان ضل فن ميك 
می تنوی السفر اقطان 
فى مدة ومین ان كانت الج 
مواية 
ا ید ان تستصصبی الى 
الاستانة 
ل بزل بوجد مقمد ف البرة 
وهی تون لخدمتك 
لمل مرادك ان لا تموح على 
ناد رکثبرة ئی مسیرك 
اذا م تحبرنا دة الهواء فام 
رودس فمط 
ھل 


(rov $} 


Do you expect to take in cargo there? 
وسق جوا تاخذ نتظر‎ 


No, Sir, I shall only remain a day or two 


بوم ابق 
to take in water and provision.‏ 
ذخارة مواية 


How much passage money do you ask? 


تسال فلوس سفر 
Fifty dollars, Sir, and you shall board‏ 
اکل رالات 
at my table.‏ 
سفرة 
You will embark my baggage in your‏ 
عفش 
boat?‏ 
قارب 
Certainly, I will send my men for it as‏ 
ارسل حقا 
soon as you please.‏ 
یع 
How long do you thing we shall be at‏ 
من طول کم 
sea?‏ 


1 hope we shall arrive in twenty days. ' 
عشرین صل‎ 


Do you anticipate a stormy passage? 


سفر نوی توقع 
The stormy season is past, and I think‏ 
اظن فاٽ فصل 
we shall haye fine weather.‏ 
طقس لطیف 


(rr) 


هل يتك ان تأخذمن هناك 
وسمًا 

لا با سہدی فانی انما اتی 
هناك وما او وان 
لنتزود الماء والذخرة 

کم تطلب اجرة السفر 

خمسین رالا با سیدی وتاکل 
عل ماگتی 

هل تنزل القالى فى قاربك 


لا محالة سارسل الك نفرا 
لهذا ف اى ساعءة ترد 

کم بوما تبن فی الع على 

ان شاء الله نصل بعد عشرين 
وما 

نظن سفرنا یکون فی او 

او ان النوء فات فان شا الل 
یکون لنا هواء لطیف 


(9 
صباح آلا اقطان‎ Good morning, captain, , the bargain is 


made. 2‏ الشرط حصل 


e مول‎ 
المرور‎ a5 ااك ان سی د‎ You must not forget to provide yourself 
روحك هز سی لازم‎ 
with a passport. 
باسابورت‎ 
0 


0 


DIALOGUE XI.‏ امعاورة الحادية عشرة 


تو 


—0- 


ON A JOURNEY.‏ فى سفر البر 


I wish to hire three mules for Damascus.‏ مرادی استکره ی لا بال 


دمشق بغال لاثة استکری 
الىدمشق 
ûl | If you wish, Sir, I will direct you to a‏ شنت فاا ادلك عل 
ادل 
muleteer who owns the best mules in‏ مڪار ی عنده احسن 
بغال احسن بقتنى مکاری 


town.‏ بغال الد 


Is he reasonable in his charges?‏ هل صف ف الا کا ء 
طلب معتدل 5 
He generally demands more than he‏ | ,طا غالا | کا ما ناخد 
من اكثر يطلب ف الغالب aT‏ 


will take. 
1 ا‎ 
E کم ٫طلب عل کل واحد‎ How much does he charge a day for each? - 
کل واحد يطلب ڪم‎ 


الم 


Twelve piastres.‏ ائ عش فرشا 


قروش 


(A 


Is he well acquainted with the road? 
He has accompanied many travellers on 
مسافرين کیر  ب‎ 
the same journey. 


سفر عینه 
Can he provide me with a Frank saddle?‏ 
سرج افرمجی هز 


I would advise you by all menas to ridê 


رکې وسال : اچ 
on a native pack-saddle; for expe-‏ 
جرب برذعة بلدية 


rience has taught many travellers 

سواح کر علثن . 

that it is mush better adapted for a 
موافقة احسن بکثر‎ 


long journey than a Frank saddle. 
من طویل‎ 


I must have a bridee and stirrups. 


ر کاب جام :کون ل لازم 
Can you give me any information con-‏ 
اعلام تعطی نقدر 
cerning the road?‏ 
من حو 
I wonld advise you to take a good stock‏ 
بجهيرة طيبة تأخذ إنص 
of provision, as it is difficult to pro-‏ 
صعب حیث زاد 
cure them in some parts of your‏ 
جهاٽ بعض معحصل 
journey.‏ 


هل ه خرة بالدروب 

صعب مسافرین کثبرین ف 
هذا الطريق عينه 

هل بمکنه ان بتدارك سرجا 
ازا 

نصتھی لك عل کل حال بان 
ترڪب عل رذعة 
لدية فان اربة قد 
عل تكشبرا من المسافررن 
انما للسفر الطويل اوفق 
من السرج الافرى 

لزم لی لام ورکاب ‏ 

منك ان تطلمنی على حال 
ادرب 

رای ان تأخذ من الاد 
شاا واا حت اه 
بصب ليك ان تطفر 
به ى بعض حال من 


4 


Is water pleantiful? 


غزرر 
For the first two or three days you will‏ 
اول 
meet with springs and wells, but is‏ 
ابار عيون تصادف 
will become scarce as you proceed‏ 
قبل ادرة تصبر 
toward Hebron.‏ 
جرون هو 


Do you advise me to carry a tent? 


خية اجل ته 
By no means; it will only encumber you,‏ 
قل فقط 


and as the season is so delightful 


& کذا ذ ڪت 
you will not endanger yourselî by‏ 


سخاطر 
sleeping in the open air.‏ 
فا فوح نوم 


Is the road perfectly safe? 
° مامونة اما سكة‎ 
You might trayel alone withont any 
ای من‌غير وحدك تسافر‎ 
fear of molestation. 
من خوفق‎  ةيذا‎ 


Haye you a firman with you? 
فرمان فت‎ 
No, but I have just received a passport 
باساپورت اخذت داالوقت‎ 
from the Governor. 


< 


سفرك 

هل الماء غزرر 

نی ظرف ومین اوثلاثة اتداء 
تصادف عونا وآنارا 
کثبرة وکنا تقل بعد 
ذلك عند ما قبل عى 
الغبل 

أنشير عل بان آخذ خية 

کلا فانما انما تقل عاك 
وحيث ان الفصل ايق 
فلا بأس عليك فى الرقود 
فى الفضاء 

هل الطريق مأمون الى النابة 

مكنك ان سافر وحدك ولا 
خوف عليك من اذية 
احد 

هل معك فرمان 

لا ولکنی الان قد اخرجت 
تذكرة من الام 

هل 


4 $ 


Is it customary to pay the mules’ hire 
اأجرة بغال يودی من العادة‎ 
beforehand? 
ید قبل‎ 
They generally demand a small sum as 
غالبا‎ ٠ مبلغ ليل يطلبوا‎ 
a pledge in advance. 
مقدما عربون‎ 
I should like to set off before sun-rise 
شروق‌شس قبل اسافر  ارید‎ 


to-MOrTOW. 
غدا‎ 
I shall order the muleteer to be at your 
یکون مکاری اوصی‎ 
lodgings in good time. 
مزال‎ 


Muleteer, I hope you will choose the 


تار ارجو «کارى 
best road.‏ 
طریق احسن 
Shall we meet with any halting-place‏ 
عط نلاق 


before noon? 


How far distant are we from the next 


قريب من ن بيد بود 
village?‏ 
قرية 
We shall arrive a little before sunset.‏ 
مغرب قبل شوه نصل 
Is there a good khan in the village?‏ 
خان طيب هناك 
We may find a lodging at the sheikh's‏ 
سے مزال بد كن 
house. €‏ 


يٽ 


هل من المادة ان تؤدى 


اجرة البغال مقدما 
بون نی النااب مادا یلا 
عرولا 


فرادی آن آسافز غا قل 
شروق | شمش 
ساوصی المکاری بان بای الى 


مافیت 
ا مکاری عساك تختاراحسن 
الدروب 


احد سحطا قبل التلهر 


کم مسافة عدا عن اقرب 
القری 

نصل الما قبل الفروب 

هل ۴ المربة خان مناسب 

لمل الع يضيفنا فى منزله 


# Y # 


Of what religion are the inhabitants? 
سکان دن ای من‎ 
They are Mohammedans, subject to the 
خاضعین مسلمین‎ 
Ottoman Govyernement. 
دولة عمانية‎ 
Howe many inhabitants are there in this 
سکان‎ 
village? 


I do not know precisely. 
بالتدقيق اعرف‎ 
To what tribe to they belong? 
نپوا قبیله‎ 
To the tribe of Tay. 


What is their general occupation? 


شعل وم 
Some are engaged in agriculture, and‏ 
حرث وفلاحة مشغول 
others in tending sheep, goats and‏ 
معز ضظان رعاية 
camels.‏ 
جال 
In what to the females occupy them-‏ 
رشغلوا ناث قي ي 
selves?‏ 


Chiefly in spinning goat and camels’ hair. 
شعر من جال من معز غزل بلغصوص‎ 


Shall I assist you to alight, Sir? 
زل اساعد‎ 
What would you wish to eat, Sir? 
زد‎  لكأت‎ 
Procure for me a little milk and honey; 


عسل حليب شوه حطر 


ما ملة اهل البلد 
ھم٣‏ سلون رعة الدولة العلة 


کم عدد سکان هذه القربة 


لا ادری تحقق ذلك 

الى اى- قبلة تبون 

الى قياة طى 

ماهو غلم LE‏ 

بعضهم یمانی الطرث و بعضهم 
رعابة الضان والمعز 
والال 

واى- شغل تعاط الأساء 


اخص ذلك غزل ور الابل 
وشعر المعز 

هل اساعدك على الترجل 

ماذا ترد ان اکل با سیدی 

حضر لى فللا ٠ن‏ حلب 


وعسل 


{r} 


but first spread oül my carpet and‏ وعسل و کن فر ل 


سجادة افرش قبلا ِ 
٠م‏ | قل السعادة والفرشة 
ف ےک په اس د 
dd j At what hour do you wish to set off in‏ اة ساءة ف الصباح 
اش رد ساعة 2 
the morning?‏ مرادك ان ترحل 
صباح Mh‏ 
At day-break.‏ | افر 
کس یوم |. EEE‏ 
I would advise you to procure a guide‏ ق لك ان تتدارلك من 
دليل تحصل 5 e‏ . 
from the village to conduct us over‏ الفر 4 دللا بدلا ف 
فوق يدل بلدة 
the mountains.‏ الميال 
جبال E ٠‏ 
Here is a man who is willing to accom-‏ هنا رجل لوده ان رافقشا 
یصاخب مید رجل هنا 
pany us.‏ 
0— 
نے 
DIALOGUE XII.‏ المعاورة الثابةعشرة 
ست —0— 


0N HE WEATHER, SEASONS ETC.‏ | ف الهوآء والفصول وغير ذلك 


The wind blows very keenly to-day.‏ انح ہب الوم مزمهرة 
حادة قوی تب رج RE‏ 
We haye had a very severe winter.‏ کان شتاؤنا شد دا 
شا قاسی 3 
From 0 e does the wind blow?‏ | من ای“ صوب ہب ال 
حیه ی 28 
The wind is from the north-west.‏ | | ن ناحة الثمال الفرى 
ةرب شعالی 5 a‏ ت 
d baw | There was a heavy fall of snow in the night.‏ اللنل 2 كف 
ليل للج سقوط ثقيل 


CASTE 


We have had rain every day for the lası‏ کان مط رکل و مدة صف 


ایر يوم کل 
fortnight.‏ 
There was a heavy shower of hail this‏ 
,رد زخهة ثقيل 
morning.‏ 


The sky is very lowering; I think we 


ظن 


حدا 


shall have a storm to-night. 
الليلة کون‎ 
It lightens; we shall soon hear a clap 
قصفة عل رق‎ 
of thunder. 
رعد‎ 
The days are very short in winter. 
شتا قصيرة ایام‎ 


It is not twilight until seven o'clock in 
ساعة سبعة حى شفق‎ 
the morning. 


There is a very beautiful rainbow. 
قوس قزح کویس‎ 
It is produced by the reflection of the 
2 انكاس‎ 
sun’s rays on the falling rain 
مطر واقع شعاع بتاع شس‎ 
The weather begins to be fair. 
طقس‎ 
Spring is rapidly advancing. 
متقدم سریعا ری‎ 
The air is very temperate. 
1 معتدل هو‎ 
trees are beginning to be covered 


بتغطی 


اطيفا دی 


: میندية‎ 
with leaves. 
وق‎ 


اثر الماضى 

فى هذا الصباح كانت دفعة 
شدىدة من الرد 

امو مرح فلمل الليلة يكون 
نو 

ابرق باد فيه قصفة رعد 


الہارات فى الشتاء قصرةجدا 
الشفق لا ڪون الا ئى 
الساعة السابعة صباحا 
هذا قوس قزح زاه جدا 
حصل من انعکاس شعاع 
الس على المطر الواقع 
انتدأ الهواء يكون لطغا 
الریع مقبل وشیا 
الهواء فى غابة الاعتدال 


1 | الاشجار اخذة ئی ان تورق 


کان 


(ne} 


thick mist this morning. 
ضہاب کثیف‎ 


Batanga in the season for fruits. 
فواکه‎ 
In “England the weather is very variable. 


متغر 


The sky begins to get cloudy. 
يصیر جال‎ 
Fhe wind is very penetrating. 
خارقة‎ 
The wirid has changed several times since 
تفيرت‎  ةلج‎ 
the morning. 


منذ اوقات 


It changed from the West to the South, 
and then to the East. 
٤ شق‎ 
Summer is approaching. 
هتقر ب صف‎ 
It begins to be very warm. 
حر تد‎ 
The heat iş very oppressive. 
مزهق‎ 
It is very sultry weather. 


چوپ 


طقس غيو 
The harvest will be plentifal.‏ 
غزرز حصاد 
The nights . are short and the days are‏ 
قصيرة لیالی 
long.‏ 
|The s#oW is fast melting from off the‏ 
من ذائب قوام 


There was a very‏ کان ف هذا الصباح ضباب 


الفريف اوان المواكه 

الھواء فی آککاتر هکشب ایر 

الموآخذ فى اتيم 

ارج خارقة جدا 

ارح تقر ت حلة مرار مذ 

- 

تحولت من الغرب الى ال نوب 
ثم الى الشرق 

اقل الصيف 

صار حر کشر 

اماردو 

الهواء ومد 

النلة تكون وافرة 

اهيا قصبرة والابام طوبلة 


ذاب عن الال عاجلا 


¢} 


DIALOGUE XIII.‏ ا معاورة الثاللة عشرة 
0 ا 0 
ON THE .FURNITURE OF A HOUSE.‏ فی اثاث البيت 


ء 5 
Can you tll me where I may purchase‏ امڪنك ان خر ان 
اتسونی من اين تحبر تقدر 


. » 
good household furniture?‏ اشتری ااث لت جد 
الاث لبيٽ جيد 6 . 5 
I think the carpenter in the next street‏ اا اطن الار الذى لی هذا 
سكة قرية نجار اظن ٩ TT‏ 
has tables and chairs for sale.‏ طرق عنده مواد 
ع ڪر انی موا له 


وکراسی ا 
J j Does he mak sofas?‏ يصع دواون اومتکاات) 


: دواوین ګنل 2 
Yl Î No, but you will nd some ready made‏ ولكنك د ما ماهو 
مول خالص بعض نجحد لکن 8 : 
at the upholsterer’s.‏ ممول اجز علد المحدن 
نجدين e‏ 
I wish to purchase a hair mattress and an‏ مرادی ان اشتر ی طراحة 
طراحة شعر اشزری ارد 


iron bedstead.‏ محشوة لشعر وسررا من 
ڪٽ حديد 2 
حدد 


Ûl| j If you need mats or carpets you may‏ ڪان سوزك حصر او 
تقدر «هادات ححصم تاج 8 
procure them at the shop opposité.‏ سعادات دمڪنك ان 
مقابل دکان تحصل 
تحصامامن النكان المقابل 


I wish to buy a cupboard also and two‏ ار i‏ اضا ان اش ی خزانة 


غرانه ابضا اشزی ارد 
chests of drawers.‏ د | 
ادراج صندوق وصندوفیں اداح 


هل 


4 VY $ 


Do you not need window-curtains?‏ | ھل امك ساف لاطمّان 


ستارات شباك ٠‏ تحتاج 
I want various kitchen utensils; such as‏ 
حو اوانی متنلوعة احتاج 
saucepans, frying-pans, baking-dish-‏ 
طواجن مقالی حلل 


eS, &C. 


All these you may procure at the cop- 
هولا‎ 2 
per-smith's. 
غاس‎ 
If you wish good table-linen you may 
کتان سفرة رید‎ 
procure it at a low price from Mr. S. 


سعرواطی محصل 


I should like to have two table-cloths 
قاش طاولة‎ 
and a dozen of napkins. 
فوط‎ 
I need also a book-case and a writing- 
کتابة صندوق کتاب‎ 


دزنه 


desk. 
بشتد‎ 
Have the goodness to purchase for me 
تشنری معروف‎ 
two good lamps and two candlesticks. 
شمعد انات قنادیل‎ 
Do you wish a pair of snuffers with their 
مقصات زو‎ 
dish? ج‎ 
Yes; and a basin and pitcher. 
ریق طشت‎ 


بعوزنی جملة لوازم الم 
نحو الطناجر والمقاى 
والطواجن اح 

کل هذا مكنك ان تحصل 
عليه من عند الغاس 

ان کنت ترد طم قاش 
لاسفرة فمڪنك ان 


تشتربه اسعر رخیص من 
عند الغواجه فلان 
ارد غطائين لمان ودزنة 
فوط 
بمزمنى ايضا خزانة للكتب 
وبشختة للكتابة 


افشل عل" می قدبان 
وڈ معدانین من الحيد 


اتريد ممص شمعة وصينية له 


نم وطشتا وا رقا 


(up 


I need likewise an earthenware dinner‏ | 9 باز ۴ 8 ایضا طفومة من 
فذا فغار كذلك 
and tea service.‏ غاز للغداء والشای 


خدمة شای 


I will procure them for you at as reason-‏ ساجهزها ك عر ملاسب 
مناسبة اشهل Sa‏ 
able a price as I can.‏ عل فدر امکانی 
0 0 
DIALOGUE XIV.‏ الماورة الرابمة عشرة 
0 0 
ON WRITING AND BOOKS,‏ فى الكتابة والكتب 


Jl | I see you have a good selection of books.‏ عنداد ية كتب نفيسة 


کتب نفيسة فلسدك 
It is much easier to procure books in Eu-‏ تحصل الڪتب ف اوري l‏ 
تحصيل اسهل بکثر 
rope than it iş in the East.‏ اسهل منه ف القن 


شاق اة 2 
Printing is now done by steam in many‏ الط محصل الان بار ف 
کٹر حار يمل الان طبع 
parts of England.‏ ال عدیدة من انکتره 


محال 
In London alone, there are several hun-‏ ف لندن iê‏ يطبم کل 2 


مثية معدة هناك وحدها ف 
dred different journals printed daily‏ عدة مات من جرا نالات 
وميا مطبوعة جرالات متوعة n‏ 6 
and many thousand copies of each‏ مننوعه 
کل‌واحد تع اف کشر جو وروی کن ك 
circulated through the coüntry.‏ کل وع ما الوف 
بلاد ف يفرق 


عد دة ف البلاد 
اذا 


¢4} 


Such being the case, I suppose almost‏ اذا کان الام ركذلك فاظن 
تقریا اخن حال اذا کان مثل‌هذا 


every seholar has a library.‏ کل طااك ع هناك 
مكتة طلب عل کل 
۴ ملك خزان ةت 
There are many private gentlemen who‏ وجد کار من الول احات 
الذين خواجات طعليىحد كثر 


have very extensive libraries, and‏ غير ذوى المناصب کل 
كتبات واسعم جا 2 ا 
e ıo person who can afford it is without‏ له خزانة ڪت 
غير من يطيق بقدر شو 
a choice collection of books.‏ کڪ رة وما من احد له 
جوع تغب 


قدرة على ذلك الا وله 
عده :کت منة 
Are these all in the English language?‏ هل عا بالاغة الانكلزبة 


8 

Yl” $ By no means; those who study foreign‏ فان الذن طالعون 

اجبية بدرسوا اوليك E:‏ 

languages endeavor to procure ne-‏ اللغات الغْرر سة حدون ى 
عصلوا یدوا .اج e‏ 

cessary works to assist them in their‏ حصل الكت اللازمة 


تساءد اشغال 
studies.‏ لها لستعنوا ذلك ص 
مطالعات E‏ 
المطالمة 
This is a volume in manuscript bound‏ هذا تاب خط الىد ملد 


م بوط خط اليد جلد 
0 بار ف 


It e to be very old; the ink is be-‏ الظاهر انه قدع جدا فار 


حار قد € بظهر 
coming dim.‏ وة منطمس 
منطمس صار 


($ 


How many pages does it contain?‏ عل کم فة شل 


Is it divided into chapters? 
فول ی‎ 


Does is contain an index, a preface and 
يشقل‎ _  ةسرهف‎  ةبطخ‎ 
an introduction? 
مقدهة‎ 
The binding of this book is very strong 
قوی جلد‎ 
and elegant. 


ف 
Will you give me a sheet of letter-paper‏ 
ورق مکایب فرخ 
if you please?‏ ' 
Certainly; you may sit down at my desk‏ 
بشضنة صد حت لقعد لكان حقا 
and write. Here is an ink-stand, and‏ 
pens and ink.‏ 
حبر الام 
Will you lend me a pen-knife to mend‏ 
اص سکن قم تعر 


my pen? 


دو ا 


Do you wish a pencil to rule with? 
تسطر قإرصاص‎ 
No, but I would thank you for some seal- 


د اشک 


ink-wax or wafers, and a seal. 


طابم بوشان شع م 


The blotting-paper is not very good, I 


طیب ورق غو 
generally use sand.‏ 
رمل إاستعبل غالبا 


هل هومقم ال فصول 

هل يشقل عل فهرس وخطبة 
ومقدمة 

تحليد هذا الڪتاب متبن 
جدا ولطيف 

ڪرم عل- بطلية ورق 

معلوم واقعد عندمڪتبی 
وکت هنا دواة وق 
وحار 


ہیی مبراتك لابری ہہا اقلم 


رید صما لتسطر به 

١‏ ولکنی اتڪ ر رلك 
تل ھی ن کے ام 

ورق التنشيف ليس حيد 
ولهذا انا استمل الرمل 


الب 


40| $} 


Thr Arabic cannot be written well with 
the goose-quill, the reed is mush better 
احسن کثیر قصب رش وز‎ 
adapted for it. 


مناسب 
After I have sealed this letter I shall‏ 
مکتوب اخ 1 
send it to the Post office.‏ 
ادار بوسطة ابعث 
0 


DIALOGUE XV. 


0 
ON MODES OF ADDRESS, 


Have you seen Sir Barton lately? 
ارا هل را ٿث‎ 
I cannot guess what person you speak of. 
عن تتکلم شفْص ای احزر‎ 
Do you mean Mr. Barton? 


تھی 


Is it not all one whether I say Sir or 
اقول سوا واحد کل‎ 
Master Barton? 
ماستز‎ 
By no means; nor should you say Mas- 
ولا یازم حاشا وکا‎ 
ter, for that is only the address ofa 
خطاب فقط‎ 
boy. 
مې‎ 


غاا 

العر ية لا ڪون كتابما 
کی ان ارز فاس 
ها أكثرمناسبة 

بعد ان اخم هذا المكتوب 
ابعثه الى حل البوسطة 
ا معاورة الخامسة عشرة 
ف انواع التراجم و الالقاب 

بات نر رطن عن قريب 

لا اقدر احزد ای شخضص 
انت ذا كره العلك تعی 
مستر رطن 

ولیس ام واحدا ان اقول 
تی ق ماسر 

کلا لاقل ماسترفان ذلك 
ما تخاطب نه الاولاد 
و ` 


Gr $ 


What ought I to say?‏ ماذا بی ان اقول 


2 اقول شتی‎ 
نی ان تقول مسر ھی‎ a ought to say Mister, which is gene- 
غالا‎ 
الا ختصر ف الكتابة‎ rally contracted in writing into Mr. 
. الى كتابة ختصر‎ 
فاما قا لی‎ Mr. but Master, the address of a little 
صغیر خطاب‎ 


contracted. 8‏ ا boy is‏ خاطب ما الول الصغبر 
حتصم ادا لا صی فلا تسر ادا 

But why may I not say Sir Barton?‏ ولكن لای ش لا ٣‏ ان 

اقول سر رطن 


Because Barton, is a surname and it is a-‏ لان رطن ۱ سم الميلة ومن 
اسم لقب لان 


gainst the custom o the language‏ خلاف جری ه 
اصطلاح شد “e‏ 
to nse the ile Sir directly before‏ اصطلاح اللففة ان 
قبل حلا نعٽت تستمل 8 

it; yow ought to say Sir Joseph, or‏ سمل لقب سر قبل 
Sir James Barton; but then you would‏ ام المسلة و i‏ شی 

حینید »ص 5 
be understood to be talking of a‏ ان تقول سر لوف او 
۴ س knight‏ سربعقوب رطن وحینئذ 

بارون امیر 

م م نكلامك انك 

تی امیا او بارونا 

Ido not exactly understand you; for 1‏ ف لک _ » E‏ 
انم سوا ما متك حق‌المہم لای امم 
“I « hear the word Sir always used when‏ - ء 
U‏ تمل داعا کل امع ا نکل سر بستماہا اما 


الغواجات 


¢ Wr $ 


private gentlemen address each other.‏ المواحات دون الخاصة 
الاخر الواحد مخاطبوا نواجات دون‌الخاصة : 


You are quite right; in addressing any‏ | اصێت کل الاصاية فانلك 
فقي * قصيب. ام 


private gentleman you must always‏ اذا خاطبت احدا من 
لازم ٠‏ 
say, Sir; uuless you call iim by name,‏ الخواحات فلا بد ان سول 
تدعو الا ان و 
when you must say Mr. so and s0.‏ دام اشد الا اذا دعوته 
امه غعیشذ بلزم ان تقول 
jl‏ 


drs or speak of more than one‏ 1 1 | واذا خاطت او اخروت عن 
واحد من اكثر عن اتكلم اخاطب : 
a‏ 0 
or Misters?‏ ا pêro; can I say‏ اڪر من واحد فهل 


. ت‎ a 
اقول سرس او ەسترس‎ 


ء 
Both would be incorrect. When you‏ ڪلدھا ذطا فانك اذا 


u‏ خطا کلاھا 
a .‏ 
address more than one person you‏ حاطب u‏ 
تناطب ت اڪر من 
must say, Gentlemen, But in writ-‏ ل موا 
ing the usual way is to prefix the word‏ 
ک Gentlemen NETE‏ واا gd‏ 
Messieurs to the names, which is con-‏ ا تات ف ت 
5 م 
E. tracted into Messrs. e. g. Messrs Clegg‏ 8 
ماله محتصرة المادة بان د خل عل 
and Christie.‏ ۰ 1 کل 
الام هده ۱ وم 
ئعsi‏ و اکت 


(ro). 


¢ Vi $ 
JlAa Messrs. تصرة‎ 


Messrs.Clegg and ذلك‎ 
Christie. 


When may I use the title Esquire?‏ | ^ سوغ استمال هذا 


اغ کچل ن 
اعت Esquire J|‏ 

~~ 

This litle is now given to every man of‏ | هذا النعت محص نه الان 
بعطى الان 

respectability; but it must never be‏ اهل الاعتبار من الناس 
دالا لازم ٠‏ اعتبار ْ 

written with Mr. e. g. it would be‏ و لڪن > بی ان 

عو مکتوب A‏ 

incorrect to write Mr. E. Kilbee Esq.‏ جع نه وين لفظة 
خطاء اا : ٤‏ 

it ought to be E. Rilbee Esq.‏ مسار ادا فلا ٣‏ ان 


Mr. E. Kilbee JS 


Esquire‏ بل الصواب 
E. Kilbee Esq.‏ 


Jı j || | I1 sbould not happen to know the per-‏ از اء فا 
افر دت د تسرل ن اعرف ام 
son's christian name, what must I‏ نص ا ماطف مادا 
لازم فغاذا | سچىی فص 
write in its place‏ اکت ی عله 


محل اکتب 
In such a case it is the general Suton‏ جرت العادة ف مثل هذا 
عادة عامة حال زیدی 


to make a dash instead. 
عو ضا شرطة تعمل‎ 


7 هذه العلامة - 


اح 
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Pray, how is it with those appellations‏ احم عل کف استمال 


اسماء كيف بعرضك 
that are applied to females. You may‏ 
ناث تطلو 
call any women Lady I suppose?‏ 


امراة ‏ تسمی 


اخن 


When there is no name joined to it you 


| مقن‎ 
may; but when you say Lady 
لما لكن تقدر‎ 
such an one, or my Lady, in address- 
E E) خطاب‎ 
ing a woman, it always implies a 
دل على‎ 

title which belongs only to females 
اناث فقط اض نعت‎ 
of rank. 

شرف 


اذا 


اوت الى مف با 
الاناث فاظن اه ع 
ان ټدعوکل امراة رف1 
قترن الاسم بہذه 
اللفظة فلك ان قول 
ذلك ولكن اذا قلت عند 
اللخطاب رله1 فلانة او 
mey‏ کان مدلولھا 
داما نعتا ختص بالاناك 
الات فقط 


lag Û What appellation must I use in adressing‏ شتفی ان ا سمل من 


خطاب لازم اسے نعت ای 
other females?‏ 
ناث غر 


The common term used is Madam, but 
اصطلاح عام‎ 
when you speak concerning a woman 


من 
you must say Mistress or Misses.‏ 


الاناث غبر KE‏ 


المصطل عليه فالبنا ان بقال 


فى الطاب مع الراة 
Madam‏ و ڪن اذا 
اخرت عا بی ان 
Misses | Mistress Jy‏ 


% 1 % 


How Must I address an unmarried woman? 
غير ر وجه اخاطب‎ 
Yon must adress her in the same man- 
ner as a married women, i. e. Ma- 
موجه‎ 
dam or Ma'am, unles you make use 


الااذا 
of her name, when you may say Miss‏ 


Mary, Miss Smith, &e. 


When many females are addressed or 
مخاطبن الاث کثیر لا‎ 
spoken of, what word must be used? 


استعمل کله عن يتكلم 


„You must always say Ladies. 
تقو ل دائًا‎ 


هھ 


DIALOGUE. XVI. 


س 


BETWEEN TWO SCHOOL BOYS. 
Do you know your lesson this morning? 


صباح درس ترق 


Ihave nearly learnt three pages by heart. 
قلب صفی|ات تعلت تقر ا‎ 


كيف اخاطب غبرالمتزوجة 
نی ان تخاطہا ہا تخاطب 
ا لتر وجة أاعى 1da‏ 
او ا الا اذا دعوتما 
ا ما اواسم عیتپافیقذ 
وÊک Miss Smith‏ او 
Miss Mary‏ ال 
واذا خوطبت نساءكشرة او 
اخر عنهن فاى النعوت 
يستمل 
منبنی ان قول دانا وهنله1 
E‏ 
الماورة السادسة عشرة 
E‏ 
بين ولدين فى المدرسة 
هل تعلت درسك هذا 
ا 
حفظت ثلاث صفات قر 
عن ظہر قلی 


ان 
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If you will hear me recite my lesson, I 
درس مکررا د‎ 
will afterwards hear you. 
امع بعد ذلك‎ 
On what page do you begin? 
بتدی صف على‎ 
You have not acquired it perfectly. 
کاملا حصلت‎ 
You have made more mistakes than I. 
من غلط اكثر علت‎ 
Have you not prepared any translation? 
ترجه جهزٽت‎ 
I am afraid the master will give you a 
خائف‎ 1 
scolding. ۳٣ e 
ویر‎ 
Ihave to conjugate one verb and to re- 
فعل واحد اصرف‎ 
hearse four rules in syntax. 


غو قواعد اربع اکرر 


To what class do you belong? 
I am in the second class. 
صنف ای‎ 
Have you gone through the grammar? 
نحو عابرا رحت‎ 
Yes, and I am now studying rhetoric. 
بان مطا الان نم‎ 
How far have you got in arithmetic? 
الحساب صحصلت بعید‎ ۴ 
I shall soon commence algebra. 
الجر اشرع قریا‎ 
Do you understand fractions well? 
کون‎ 
Do you center your ciphering into a book, 


کتاب الى رم دحل 


ان اسقعت لی درسی ام 
لك انا بعد 


على ان اصرف فعلا واحدا 
واعید ادبع قواعد فی 
فن ترکیب امل 

فی ای صف انت 

ى الصنف الفانی 

هل وقفت عل الغو با ىه 

نمم واا الان مطالع عل اليبان 

تعلن ف الحساب 
ا لرن ریب 

اتسن رة الور 

هل تنقل الى دقترك الرقم 
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after you have worked your sums on 
رم علت بعدان‎ 
the slate? 
لوح کی‎ 
I do so when they are difficult. 
افعل‎ ٍ 
Can you lend me a piece of slate-pencil? 
ق ارح ا"‎ 


U صعب‎ 


: حت تعیر 

I am sorry that 1 cannot, as I have only 
فقط حیث لا اقدر موم‎ 
this small piece for myself. 


Shew me your copy-book. 
کتاب نەه‎ 

I have no copy ruled for to-day; will you 
الوم صطر‎ 


have the goodness to rule on for me. 


واحده تسطر معروف 
The master is coming, let us take our seat.‏ 


کرای ااخذ لل جای 
Come and sit down by my desk.‏ 


Do’nt jog the desk or you will upset the 


3 تقلب‎ 
inkstand. 
دواة‎ 
Haye you a ruler? 
مسطرة‎ : 
You will fnd one in the drawer, with 
مع درج و احدة جد‎ 
the pens. 
ق‎ 
٤ 
* 


اذى ترقه على لوح اجر 


اذا کان صعبا افعل هکذا 

انی قطمة من فلل لوحك 

صعب على انی لا اقدر لانه 
لس لى الا هذه القطعة 
الصغيرة لنفسى 

آرنی الكتاب الذى زه 

لس لار طهر افا 


ستری واحدة ی ادح 


لمر 


ور 


€ ۲4 $ 


FORMS OF EPISTOLARY ADDRESS. 
صور الطاب ى الرسائل‎ 
ەە هووپ‎ 
To the King or Queen 
الى اليك او الملكة‎ 
To the King’s (or Queen’s) Most Excellent Majesty. jنlgiall‎ 
Most Gracious Sovereign, gl May it please your sall gl ll 
Majesty, gl Sire, 
I Remain, with the profoundest veneration, Sire, your الختام‎ 
Majesty’s most faithful subject, and obedient servant. 


To an Ambassador 
الى سفير‎ 


To His Excellency jlgiall‏ )¢ گت اسم الأحنص ونعت مامه ان كان له) 
Her Britannic Majesty’s Ambassador to ....‏ 
الاتداء My Lord,‏ 
الغتام I have the honour to be, My Lord, your most obediant‏ 
humble servant.‏ 


To a Consul. 
الى قنصل‎ 
ان كان لنقنصل نعت النبلاء او منرالة يذ كر مع امه والا فعخاط بكغطاب‎ 


F. B. Esqr. Her H4 احدالغواجات وانما پذکر منصبه مثال ذلك‎ . 
Majesty’s Consul for... 


¢} 


To Private Gentlemen. 


ابات 


To W. T..... Esqr. gl To Mr. S..... 


Sir, 
I remain, Sir, your.... &c. &C. 


VOCABULARY 
OF WORDS FOUND IN THE FOREGOING EXERCISES AND DIALOGUES. 


الموجودة فى الامثلة والمعاورات المقدمة 
خک ھور وو وچ چ ے 
لنبيه) الكمات المختصرة فىهذا المحموع هى 
۰ ۰ فعل متعدی ۰ اال او تیر 
۰ ۷۰ فعل لازم , ۰ حرق فطف 
.5 منعوت اواسم ۶۰ حرف جر 
۰ طبر حرف دآ 
pl. 2 6‏ جع 
Accomplish, A‏ ٥ا‏ اتم؛ انہی؛ امجن 
V. a.‏ 
Abe, prep.‏ فوقء اعلی؛ على .5 Accord,‏ اجاع؛ اتفقاق 
Absence. s.‏ غياب» غيبة .۷ Acct,‏ 0ا خاطب» س 
Absent, a.‏ الپ .5 ,اAcoun‏ عل» اشعارء حساب 
t0 Accept, ۰‏ قبل اخذ «Sê to Accuse, v.a.‏ رافعم 
A65, 8.‏ دخول الى toAcquaint,v.a.‏ اطلع علي؛ اخر 
e Accident, s.‏ ض؛اتفاق»صدفة Acquaintance,‏ اطلاع؛ اخبارء 
Accom m0-‏ ٥ا‏ یسر؛ سهل .> مورفة؛ تعارف 
t0 Acquire, ۷. date, Vv. a.‏ حصل»؛ کسب 
Accommoda-‏ تسیرء تسهیل .8 Acquirement,‏ تصیل»› کسب 
Je to Act, v. a. tion, 8.‏ 
Accompany,‏ 0ا ګعب؛ رافق At, s.‏ فعل 
Je Action, s. V. a.‏ 


(1) 


Active, a. 

to Adapt, v. a. 

to Add, v. a. 

Additional, a. 

to Address, v.a. 

Address, s. 

Adjective, s. 

Adjacent, a. 

to Administer, 
V. a. 

Adminstration, 
8. 

to Admire,v.a. 

Admirable, a. 


to Admit, v. a. 
Adieu, ad. 

to Adopt, v.a. 
to Advanceov.n, 
Advantage, s. 
Advantageous,a 
Adversary, s. 
Advice, s. 

to Advise, v.a. 
Affair, s. 


Affection, s. 


$ ا 


عولء داب 

اهل» جعله صالا 
اضاف الیء زاد 
مضاف؛ هند 
خاطب 

خطاب 

نعت 

متاخم» جاور 


خدم؛ باشر 


خدمةء مباشرة 
ادارة 
تعچبهن» 
رائعم؛ بدیع؛ لعجب 
منه 
اذن ڊ» سل ڊ» قبل 
وداعا ٤‏ خاطرك 
استصوب» تی 
تقدم؛ رق 
منفعة؛ افادة 
نافع مفید 
جام بارع 
مشورة» اصحة 
اشار بء حح 
ار“ حاحة 


وداد» حب 


Afections,s. p1.‏ اشواق 


Afflict, Vv. a.‏ ع احزن 
Affliction, s.‏ م؛ حزن 
Afraid, a.‏ خائف» مشفق 
۰ھ Aer,‏ بعد» عقب»› ٤‏ 
Afternoon. s.‏ بعد الظهر 
Against, prep.‏ ضد› على 
۰ ,۸80 مطضی؛ سلف 
a.‏ ,leږAgreea‏ موافق› ملام 
Agreement, s.‏ شرط› عىهد 
Agriculture, s‏ فلاحة»ء حراثة 
t0 Aid, v. 2.‏ اسعف» اعان؛ ساعد 
A1, s.‏ اسعاف» اعانة 
t۵ A, ۷. n.‏ اعتل؛ مض 
A, s.‏ هواء 
to Alarm, v.n.‏ افزع؛ رعب 
t0 Ah, vn.‏ رجل» حول عن 
Ake, a.‏ منساوء ماثل 
A11, ad.‏ کل» جيع؛ قاطبة 
A0, ۷. a.‏ ا رخصق؛ قېل؛ 
اذن ف 
Alone, a.‏ وحدa‏ منقردا 
Already, ad.‏ قد› قېل الآن 
A0, a.‏ ايصاء كذلك 
e.‏ ,طAthoug‏ وان (الوصلية) ولو 
Always, ad.‏ داماء على التوالى 


بعدا 


¢ TAY $ 


Ia Away, ad. 


.8 ,0 bassdۆAm‏ سمیر؛ واقد» ایی to Apprehend,‏ 


Amiable, a.‏ عحبوب 


بلغ يلو 


to Amount,V.n. 


t٥ Ay, ۰۰‏ اطلق علی؛ شکا الىء 
حذر» خشی؛ ادرك 
V. 4.‏ 


Architecture, 8.‏ تعیں ناء 


«aga Amount, 8.‏ مبلع .5 Argument,‏ قياس » رهان › 
۰ ,yآAmp‏ وسعاء سےا دلبل 
lı Anarchy, s.‏ حكومة» فوطی Arm, s.‏ ذراع؛ ند 
Ancient, a.‏ قدع» عتیق متعادم Arms, s. pl.‏ سلاح 
Anger, s.‏ غضب» غیظ 5۰ AY,‏ جيش»› عسکر 
Arrangement,s.| ۱¡ژتغa «ùlضغê Angry, a‏ تنم » رلب 
t0 Arrive, v.n. lı gi Annual, a.‏ وصل› بلم» قدم 
Another, a.‏ آخر٬‏ غر s.‏ ,اھ Ari‏ وصول » بلوع» 
to Answer, Ya.‏ |اجlپe‏ ل ي 
8۰ ,۲ جواب» تلبية .8 ,ا صنعة 
Antiquity, 8.‏ تقادم» قدم Artie, s٠‏ لام التعريف» 
Ais, ۰‏ قلق» متلہف الی» صنف»؛ مادة 
منشوق Artisan, s.‏ صنائی 
Anxiety, s.‏ رغبةء› تلهف› to Ask, v. a.‏ ال استفمم 
Any, a‏ اا ما کانء کنا .5 5 جار 
Apothecary, s.‏ ,يع |ادو toAssemble,v.n,| « a:‏ احتع ء اخدئ 
العطارة .8 ,yاAssemb‏ جاعة» معشر 
.ص t0 Appear,‏ طىېر› بداء لاح | .۷ Asser,‏ 0ا جرم آکد» حقق 
Apperance. 8.‏ طور› بدو› منٽظر | .5 Asseri0n,‏ توکید» محقيق 
Appellation, s.‏ اسم نسیة ۰ .۷ t0 Assist,‏ ساعد» اغاث 
Apple, s.‏ فاحة Assistance, sS.‏ leعدa‏ 
Application,‏ ملازمةء اجتہادء | Assortment, s.‏ تخبة» صفوة» ججلة 
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t0 Astonish, .2.‏ حير› اذهل to Become,v.n.|‏ صار 
Astonishment,s,‏ حبر > ڏهول ° 8e,‏ فراش 
Astronomy, sS.‏ ع الحو اتی Bedstead, s.‏ êْت›‏ سر پر 
Atmosphere, s.‏ الهوآءء الحو Beef, s.‏ لم قر 
t0 temp‏ جربءامتحن»ءسىىف' & .۵ھ 8٤٥۲,‏ قبل» قدام» اول 
.5 ,اAtemp‏ سی فیء قصد الى prep’‏ 
to Attend,v.n.‏ !ێcej‏ شېد» حضر 4,24 Befr eha1‏ ناجراء نقداء مقدما 
Attendance, s.‏ <صضور› بع to Begin, vn’‏ اعدا 
Author, s.‏ مولف» مصنف» | 5۰ ,چ« ا««iعه8‏ بدء» ابتداء 
نشی Beggar, s.‏ شهاذ› متكەۆف 
.ك Authority,‏ سuادة›‏ راسةv›‏ زعامة .7.1 to Behave,‏ سلك› عل 
Auxiliary, a.‏ ساعد Je <dglw Behaviour, s.‏ 
to Behold, vn. B‏ شېد»› رأى 
t0 Believe, 2.‏ صدق» آمن 
Bake, . a.‏ 0ا خبر» شوى s.‏ ,811 جرس“ اقوس 
Bakr,‏ طاھی» خبازء شواء/ 8108,۷۰۸۰ ۵ خص؛ء نسب الى 
Barber, 8.‏ حلا ق نين Below, prep.‏ تحت» اسقل 
Bargain, 8.‏ شرط»؛ عد .8 Benefactor,‏ مەضْل› سن 
Berth, a. jùgرlı Baronet, s.‏ مقعد»› خرزنة 
s.‏ ,ئ8 طشت»؛ ماجور to Bestow,v.a.‏ انع بء اعطی 
Bay, s.‏ خلج جون Betimes, ad.‏ ا راء بدارا 
t0 Beat, ۷. ۰‏ ضرب jı Between, pr.‏ 
«Jı Beautiful, a.‏ لع «Tyg Beyond, pr.‏ عير 
Beautiful ,‏ 2سن› علاحة t0 Bind, v. a.‏ ر بط› جلد 
Bey, 8.‏ <سن»› ملاحة Binding, s.‏ ربطء ليد 
Because, C.‏ لاء وسیپ | Bir, s.‏ عصفورء طبر 


اسود 
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Black, a.‏ اسود to Bring,‏ جلب› جاء إ› جل 
Blacksmith, 8.‏ حداد Broad, a.‏ واسع؛ عاض 
Blanket, s.‏ حرام > لمحافی Broker, s.‏ “eسار›‏ دلالJ‏ 
Blaze, v. n.‏ ها اشتعال؛ اضطرام ğl Brother, s.‏ 
Blaze, s.‏ اشتعل»› اضطرم a to Brush, v,a,‏ تقض 
to Bless, v.a.‏ ارك› دle Brush, s. J‏ فرشa‏ 
gi to Build, v.a. ay, Blessing, s.‏ 
sl Building, s° fl Blind, a.‏ 
.paper-ingاotاB‏ ورق شیف t0 Burn, va.‏ احرق 
Business, s. 8.‏ شغل»ء وظيفة» 
Blue, a.‏ کحلی Busy, a.‏ مشغول 
Boat, s.‏ قارب to Buy, v. a.‏ اشترى 
to Boi, v.a.& n.‏ سلق»› غلا 
Book, s.‏ تاب C‏ 
Bookseller,‏ کتی؛ بلع کتب .8 Cabin,‏ عد ع»خرنة 
Bookcase, s.‏ صندوق الكت Caio, s.‏ شىت 
غلافی to Ca ,v.a.‏ دعاء ادى 
. .5 ,×80 صندوق؛ عللة t0 Calon, v2.‏ زارء مر + 
.ه ,ر80 صې؛ ولد Cam, a.‏ ھادى› ساکن 
Branch, s.‏ فرع ٤‏ غصن Calomel, s.‏ زبق 
Brave, a.‏ شجاع› مقدام Came, s.‏ ججل» عبر 
Bread, s.‏ خير عيش Candid, a.‏ ڏصوح »› سلم 
Breakfast, s.‏ فطور› کا صقراء Capable, a.‏ كقۇ اهل |[ 
رو فة Capacity, s8.‏ اهلية 
Breast, s.‏ صدر Captain, s.‏ قىطان 


Bridle, s.‏ ام» عنان to Care, v. a.‏ اعتى 
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Care» v. n.‏ ا اعتنی ب » تحذرمن 
Cr, 8.‏ حذر 
Careful: a.‏ مذرء› معت 
Carefully: 2d‏ بڪذرء باعتناء 
Carpanter s.‏ ار 
Carpe 8.‏ طنفسةء حعادة 
to Carry? V.a.‏ رفع؛ جل 
to Carve» V. a.‏ قطع؛ شرح 
.8 ئ دعوی» سب علة 
Caution s.‏ احتیاط؛ حزم»؛ 
تحذر 
2۰ د0ا حازم» مڅځذر 
۰ 11 سرداب»؛ دهلر 
Century 8.‏ قرن؛ مانة سنْة 
eem 8.‏ طقوس؛ رسوم؛ 
تکایف 


to Charge.‏ تقاضى؛ طلب 
Char s.‏ تقاضی؛ طلب ٤ع‏ دة 
<jw# Charitable: a.‏ خر ذوفضل 
Charity s.‏ حسن»؛ عبة 
Cheap» ۰‏ رخيصض 
Che s.‏ غشاش» مکار 
Chet s.‏ صندرق 
Chief: a.‏ ا خص› اولء معدم 
Chiefly» a.‏ الاخص› غالباء فى 
الک 
Ch s.‏ ولد» طفل 
China s. ۰‏ صيى 
Christian» s.‏ نصرانى 
Choe 8.‏ اتاب اصطفاء 
Ch.‏ ٥ا‏ اتتخب» اصطنی 
Church: s.‏ كنسة» ببعة 


Certain: 2.‏ حقق» اکید» عبن .۷ )۵اںهاC‏ ٥ا‏ دارفی؛ جال فی 


اليقين 
Certainly 2.‏ بالحقيق؛ قينا 
اتوید 
.S Chairs s.‏ سی 
t0 Ch.‏ صسرف» بدل؛ غير 
Change: 5.‏ صرى› ويس 
خردهة 
Chapter» %‏ ؤصل» سورة 


«al»z> Character» s.‏ طبع؛ خلق 


n. 
دوران»؛ حولان‎ Circulation s. 
حر یص» متعذر‎ Cir umspe. 
حرص»› حذر‎ Cireumspection, 
8. 
اع اض»؛ حوادث»؛‎ Circumstance, 
احوال‎ 
مدتةء بلد‎ Cy .ك‎ 
ممدن» اطيف»‎ Civ ۰ 


کبس 
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s٠‏ «ityاCiv‏ لطف» تظری 
t۵ Cim ۷.۰‏ ادعی وء اتتحل 
ap‏ تصفیق 
قصف»ء تصادم 
t0 Clean: v.2۰‏ نظف 
Cen a.‏ نظف 
Clear: a.‏ واأح؛ ظاهر 
صافی»› راق 
Clever ۰‏ ماهر > نقن 


Climate: s.‏ هوا مناخ»؛ قطر 


104k ۰‏ پرنس» قاء 
Clock s.‏ lwعas«<‏ دقاقة كبر 
C100 ۰‏ ملازق؛ مسدود 
مغلق 
Cloth: s.‏ جوخ 
.ام .5 Clothe:‏ لباس 
Cloud 8.‏ “جاب» غم 
Cloudy: a.‏ مم 
Coat’ sS.‏ عباءة 
Coffee 8.‏ قهوة؛ بن 
011g s٠‏ مدرسة جامعة 
C01 ۰‏ ارد 


10u: s۰‏ لون» صب 
to Come Vv. n.‏ جاء ات 


aةصو‎ Commandment: 
8. 
شرع فى‎ t0 Commence 
V. a. 
g gj Commencement 
8. 
مغر “ع وشرآء‎ Commerce» 8. 
رى‎ Commerciا,‎ a. 
رفیق» مصاحب‎ Companion 8۰ 
رفقة» شرکة‎ Comp 8۰ 
طاق بین؛ قلاس»›‎ t0 Compare? ۰ 
شبه‎ 8۰ 
مطاىقة» تشییه‎ Compan 8۰ 
رحوم؛ رۋوف‎ Compassionate» 
a. 
تشکی من؛ صم‎ t0 0m pain 
تام» واق؛ ضاف‎ Complete» a. 
کامل‎ 
› تكليف › ية‎ Compliment: 8. 
سلام‎ 
ص کب» ملف‎ Compound: a. 
نھ‎ «Jas toConceive:v.4: 
من محو؛ عن؛‎ Concern: 
بخصوص‎ _ ۶۰ 


to Command>V.‏ اص“ ہی“ اوصی to Conciliatesv.‏ صالم» وفق بین 


a. 


a. 
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0ndemn..‏ ا قضی علی»؛ دان 

ان 

Conduct 8.‏ سیرةء تس دید» 

ارشاد 
to Confess. ۰‏ اقر» اعتتی 
t0 0ne۰‏ غلب»ء ظفر د 

Conscience: 8.‏ صير»› ية» طوبة 
)0nscien tious,‏ صاحب ذمة 
)0nSCi0u8: A.‏ خپىر› مطلع 

t0 onsen ۰‏ رضی ؛ ۰ اجابالی 
Consent 8‏ ارتضاء؛ اجابة 
Consequence.‏ ماقبةء ننة» حاصل 

Consider:‏ 0ا اعتیر » تمل فى 
Considerably a.‏ بكارة› بز يادة 
Consideration,‏ اعتہار» عیرة 
to Consist V. n.‏ نضن» اشمّل 
Consistency 8.‏ ثبات» استقامة 
s.‏ «اConsu‏ قصل 
to Consult v.‏ شاور› اسنند ع 
a.‏ 
t0 Contain»‏ احتوىء شعل 
a.‏ 
Continual: a.‏ سر 
Continua‏ باستدامة؛ على الدوام 
ad.‏ 
to Continue:‏ داومء واب على 


n. 


to Contract ۰‏ شارط› وا اطا 


a. 
موافقة› مناسبة‎ Convenience: 


Convenient A.‏ مواقق»› ماسب 


Convenient1y:‏ eناسىة؛‏ بتلسر 
ad.‏ 
t0 Converse‏ حدث؛ کی 
Vv. n.‏ 
Conversation‏ حديث» مقالة 
:8 
00k s.‏ طباخ» طاهی 
٩01 ۰‏ رطب»؛ طری 
pp 8.‏ صفرء نتاس 
Corpore21, a‏ جسدى»› جغانى 
Correct A.‏ مضْبوط؛ 7 


Correctly: a.‏ بالضبط› باجح 
to Correspond’»‏ رl‏ اسل وکات 
Po‏ ودا 


V.a. 


Correspondent:‏ ملام؛ مطاوع 


adj. 


Correspondent:‏ مر اسل»ء خاپر 


8. 

Corrupt: adj.‏ فاسد 

to Cost v. n.‏ کلف» غرم؛ ساوی 
قية 
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Customer S۰‏ زبون › معامل 


D 


Day a‏ يومياء کل بوم 
t0 Dance: ۰‏ رقص› زفن 
Danger 8.‏ خطر؛ عطب 
Danger u5 ۰‏ ذوخطر؛ معطب 
t0 Dare: v۰‏ چاسي› جرا 
Dark» a.‏ مظء؛ قاع 
Darkness: 8.‏ ظلام› تة 
Courier? 8۰‏ ساعی؛ برید to Date’ v. a.‏ lرخ‏ الكتاب 
Course: 8.‏ طرىقةء» شاو Date’ s.‏ بء ارح 
Cousin, sS.‏ ان‌الاخت وان الم Dealings s. pl.‏ معاملةء› مداولة 


0st 8.‏ قية» كلفة 
stun, 8.‏ زی»؛ هة 
Cotton, sS.‏ قطن 
Council» s.‏ جمم٤‏ حالس 
une‏ ٥ا‏ استشارء ار 
Counc 8.‏ مشورة› مۋامرة 
to Counteract,‏ صادء اى 
V. a.‏ 
Country» s.‏ لاد 
Cure 5.‏ نشاطء اقدام 


Cm 8.‏ جرم؛ جناية Dead: a.‏ میت 
Death: s» pê Criminal’ a.‏ موت 
Crowd, s.‏ زحام Debt: s.‏ دين 
Cruet-stand 8.‏ مقرحةءانيةالايازيرا ا Deceive.‏ 0 غش»ء مکر 
Cy ۷. n۰‏ 0ا صرخ؛ بکی Decent: a.‏ تشم› لاق 
Cy, 8...‏ صراخ؛ بک Decent: a‏ مء بادب» بلياقة 
t0 Cultivate.‏ حرث» نبت؛ اتقن| .۷.2 06٥14:‏ 0) فصل؛ فرزء فطع 
Decision: 8.‏ فصل»؛ جزم 
to Declinesv.n.‏ تنازل› هبط 
Defect: s.‏ قصور»؛ تقصير 
Defective: a‏ قاصر»› مقصر 
to Defend. a.‏ حا عن؛ اضل› 


داو 


Cultivation» s.‏ حرث»؛ تلبیت؛ اتان 
Cup s.‏ فنجانء کاس 
Cupboard: 8.‏ خدع» خزانة 
<cdllw Current a.‏ ماثی 
el to Curses v.a.‏ شم 


Custom? s.‏ مادة؛» دیدن 


(rv) 


($ 


Degree: s.‏ درجحة Difficult: a.‏ صعب؛ ھہھے ۽ عسسو؛ 
Delay: s.‏ تأخر» ابطاء عویص 
Delicious» a.‏ لذيذ» طیب .8 Dif culty»‏ صعوبةء عسسى› اپام 
Delight: 8.‏ ابتپاج»؛ سرور؛ حىور عوص 
Delightful: a.‏ مج؛ ايق؛ سار Dii gent a.‏ حد» حتهد» ذو هة 
ùe to Deliversv.a.‏ انقذ» تجا | 4ھ ‹را٤n Di1‏ باجتهادء مة 
to Demand 7.a.‏ طلب» تقاضی Dim a.‏ هكد »كاف 
Demand s.‏ طلب»› تقاضی to Dine: v. n.‏ دى 
Democratic.‏ جھورى›؛ شعونى elê Dinner» s.‏ 
«ay Denomination,s.‏ مذهب Direct v. a.‏ 0ا هدی؛ ارشد» سدد 


t0 Depart...‏ افترق؛» فصل عن | 5۲۰ ۵1٥٤1٥٥۸‏ هدی؛ ارشاد؛ 


Departure: s.‏ فراق› صوب»؛ جهة 
t0Depend on,‏ توقق على Directly: a.‏ ٿوا»ء قصداء› دون 
to Deplorev. n.‏ ر › تسف عل مواربة» حالا 

sire.‏ ٥ا‏ رغب فی؛ رام؛ ابتنی Dirty» a.‏ وسح غير نظطيف»؛ 
to Despise: v..‏ احتقر»› اھان قذر 

Desk s.‏ لشختة t0 isappoint.‏ خيب»› تفص 
Despicable: a.‏ حمبر؛ مهبن»؛ ذلیل a.‏ 


to Determine, va.‏ جزمڊ› قررعلى؛ عنم Dissaprove’v.a.‏ استقع» استمین 
Determination,s‏ جرم» تقریر› زم to Discover...‏ استکشف» کشف 


t0 Devote: v2.‏ نذر» اهدی عن؛ اطلم على 
Diamond» s.‏ الاس» ال ماز Discovery s.‏ کشف » اطلاع » 
to Die: v. n.‏ مات؛ توف استنباط 
Different: a.‏ تلف› مغاير؛مبان Discharge.‏ 0ا سرف ۰ طرد 
Difference: 5.‏ خلاق› هغابرة› :8 
مبابنة Disoreet, a.‏ لپىپ› حازم› ءاقل 


داء 
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cela Disease, s.‏ حرض 
Disgrace, s.‏ لمة» شن 
Dish, s.‏ کن 


Disobedience.s.‏ عصيان »معصية› 


عو 
Disobedient, a.‏ ءاصى› مترد› عات 
tDisperse, ۰‏ نشرء بث» اذاع 
Dispute, s.‏ حدال 
Distance. 8s.‏ يعد› مسباقة 
Distant, a.‏ بعید؛ ازح» 0 
t0 Distingnish,‏ فرق› مز ءفضل 
V. a.‏ 
Distress, 8.‏ ضے؛ ع ا ب 
Distressing, a.‏ ضام حزن 
to Divide, v.a.‏ قسم؛ جرأء بض 
to Do, v. a.‏ فعل»ء عل»› قضی 
Jly Dollar, s.‏ 
«aga Dominion, s.‏ علكة 
Door, 8.‏ باپ 
Doubloon, s.‏ دبلون 
to Doubt, va.‏ ارتاپ»ء شك »وهم 
Doubt, s.‏ ارتباب» شك» وهم 
Dra ۰‏ 0ا “جب» جذب»؛ جر 
Drawer, s.‏ ر ج 


to Dress, V.a.‏ لس؛ کسا 
Dress, s.‏ لاس؛ كسوة 


to Drink, ۰‏ شرپ 


Due, s.‏ حق»؛ زوم 
Duplicity, 5.‏ ريا › نفاق » 
موالسة 
Durable, a.‏ مستدام »> هسیر 


E 


Each Pr.‏ کل» فرد 
Eagle, 8.‏ سر 


. باكرا‘ بکرة‎ Early» ad. 


› ارض‎ Earth: 8. 


Earthenware,s.‏ خر 


E, s.‏ شرق 
Ey, a.‏ سېل ء ھن 
J| to Eat, v. a.‏ 
Economica, 2.‏ مقتصد› موفر › 
5 ا 
Economy, 8.‏ اقتصاد › توفىر› 
ضبن 
t٥ Educate...‏ هذب » خرج »› 
ادب ؛ رې 
Education, s.‏ ذىب › غزجع 
تاديب؛ برية 
Egg, s.‏ بيضة 
Jj> Bgregious, a.‏ “< متفام 
Et, a.‏ بكر اخوته 


¢ 4r % 


Elegant,‏ طریف ۰ لطیف 


va Eloquent, a. 


to Enjoy, va. | رك العر؛› ار‎ to Embark. 


Eminence, s.‏ علو › و › سنا 


jw Eminent, a.‏ « رفیع »> شر 


toEnter, v.a.n.| pil «Jê to Employ, v.a. 


وطف 
Employment, s.‏ شغل» مىپنة › وطيفة 
to Enable, va.‏ اقدر› مکن من 
t0 Encourage,‏ رغب › شط 
Vv. a.‏ 
Encouragement‏ شاط › ترغیب 
.8 
Encouraging ,a.‏ ص غب ۽ ملشط 
Ja to Encoumber,‏ عل > لبك 
V. 8a.‏ 
Encoumbrance,‏ ثيل › لبکa‏ 
.8 
End, s.‏ ختام › تھی »آخر» 
غابة 
t0 Endanger,‏ خاطر و› فام 
V. a.‏ 
to Endeavour,‏ اجتېد› جد فى 
Vv. a.‏ 


Endeavour, s.‏ اجتراد› جد 


«ge Enemy, sS.‏ خصرم 


to Engage, va.‏ شەل › قاتل› اوش 
شغل » تعیین » قتال 
تمتع ب حظی ب لیر 
Enjoyment, s.‏ تم » حطوة » على 
J Enough, ad.‏ ء واف + حەسسب 
دخل؛ ولج 
ام »کامل» مستوفی 
اطبة » بالكلية » ججلة 


Engagement, s. 


Entire. a. 


Entirely, ad. 


Envious, ۰‏ حسود » حاسد 
Envy, 8.‏ حسد 
Ere, ۰‏ قبل › اول ما 
t0 Eseape,‏ اء هرب من 
Esteem, 5.‏ اعتبارء مراعاةءهیبة 
Esquire, 5.‏ (نەت اعتبار) 
e a Evening, s.‏ 
Event, s.‏ حادث »› عارض 


٠ھ Every,‏ کل واحد 
Everywheread.‏ فى کل مکان 
Evidence, s.‏ نة > شہادة 
Exact, a.‏ »ضىوط› مدقق فيه 
Exaction, s.‏ قرع > سلب » طط 
toExamine, ۷.8.‏ عض › امجن 
Examination.‏ اتان » فعص 
س Example,‏ وذ › مال 
,yاExceedingl‏ ال الغاية »> جدا 
ad.‏ 
فاضل 
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Excellent: a.‏ فاضل › نفس to Fall v. n.‏ وتم »> سقط 
8x5, s٠‏ فضلء» مبالغة» ز يادة s۰‏ ۴1 وقوع › سقوط 
Excessive, ۰‏ مفرط › وار s.‏ ان۴ انس» البف» خير ڊ 
Excessively,ad.‏ بافراط › بوفور my s.‏ ۴ عيلة » اهل 
Excite V.a..‏ ا چ؛ استهض»› حر .2 Far,‏ بەيد› ازج 
t٥ Excuse: ۰‏ عذر؛ قبل عذرا › .8 Fare‏ اجرة› کراء 
ا .2 Farewell:‏ وداعا› خاطرك 
Excuse, 5.‏ عذر &s.‏ 
Excusable, a.‏ معذور .8 Fashion:‏ زى › هة 
Exe.‏ 0 مر ن؛ درب .2 ,۴‰ عاجلا › سی عا 
Exercise, 5.‏ مارسة › روي › Fast’ s.‏ صوم › 
ادمان ۰ ا۴ سر یع ستل 
Exorbitnt, a‏ فوق الحد»ء مجاوز .8 Father»‏ اپ» والد 
t٥ Expect, ۰‏ رقب › التظر Ful s.‏ غلط › سپو 
Expectation, 8.‏ رقب › اتظار .8 FA‏ نة › معروق 
Experience, 8.‏ اختبار »› خبرة to Feel, v. n.‏ احس ڊ»› شعر إٍ 
EXP05e, ۰‏ 0ا ر ض»؛۰ تصب“› ۰ ۴10 نفر » واحد 
ارز dia Female» a.‏ 
t٥ Exp.‏ عبرعن ۰ نطق إ gil Female’ s.‏ 
to Fetch: v.ھ. F‏ جاء د» احضیر 
Fike, 2.‏ متلون »› متقلب » 
F28 5.‏ وجa›‏ ا to Find: . a.‏ وجد› اصاب 
t0 Fade» v. n.‏ حال كسف» نفض ۰ ۴۰ لطیف ؛» حسن 
۰۰ ۴ ٥ا‏ قصر عن »› خاب aãaljé Fine’ s.‏ 
من to Finish . a.‏ انم ء اتم» فرغ 


۰ ۴۳ لطیف؛ رفیق من 
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t0. ۴e v. a.‏ اطلق البندقة» 


قۆس 
li Fire, s.‏ 
Fish: 8.‏ “ك › حوت 
t0 ۴X‹ ۷.۰‏ بہت › قرر؛ عبن 
Fee s.‏ اسطول › دونغة 
t0 ۴108 ۷.۰‏ سوط › ادب ؛ زر 
Flogging. 8.‏ تويط› تەزر 
Flour: s.‏ طڪین 
Flower: s.‏ زر 
.م to ۴y‏ طارء فر 
۴y s.‏ ذاب › دیان 
to Follow, v.a.‏ بع“ ابع 
s.‏ را۴0 جاقة » جهالة 


Fond,» a.‏ هغرم إ٤‏ مولع ڊ 
.5 ۴۵۰ طعام » غذآء 


s.‏ ۴0 امجق » اله 
Foolish» a.‏ جاھل › اله 
۴٢‏ رجل + قدم 
Foregoing: a.‏ متەدم › ساق 
F۴ ren ۰‏ غریب »› اجنی 
çé Foreingner: s.‏ 
t0 Forget v2.‏ نسى؛ سپا عن 


Forgetful a.‏ اء › ناس 


jli Forgetfulnesss. 


to Forgive, v8.‏ غaرl‏ ۰ ساح؛ ص 


عن 


مغفرة » عقو 
غافر» غفور؛ عفو 
انشا » احدث؛ کون 


Forgiveness:s. 
Forgiving: a. 


to Form, V.a. 


Frm s.‏ صورة» شکل 
Fk s.‏ شوكة لاسفرة 
Fortnight’ s.‏ اسپوعەن 
Fortune, 8.‏ ت » سهد ›» <ظ 
Fowl, s.‏ دحاج 
۰ ۴ طری › غض 
Friends.‏ <پیب » صدیقی 


Friendship» 8.‏ حب › صداقة 
فی 
Frying-pan. 8.‏ طاجن › مقلاة 


to Frys v. a. 


‘J4> 10 Furnish, v.a.‏ اثث؛ حف 
:8 
jll Furniture, s.‏ 
JL «Jé Fye, int.‏ 


G 


to Gain, sS.‏ کس رغ 
Gain, s.‏ کب ء٤‏ ر ج 
to Gamble, v.a.‏ قار 
Gambler, s.‏ مقار 
Garden» 8.‏ تان » جننة 
Gazette, s.‏ غرته- جر دة 
جنرال 
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6e1, ۰‏ جنرال » امیرلواء والصرف 
to Grant ¥.4. [Jal «ge < ele General, a.‏ انم وء ج > خول 
جل Grape, s.‏ عنبة 
General, ۰‏ وما › فى الغالب» ۰ t0 Grp‏ قيض ڊ› مسك على 
غالبا Grateful, a.‏ كور 
Generosity» sS.‏ کرم »> جود › اء | .8 Gratitude,‏ شکر 
Generous, a.‏ کک ۴ جواده ا Great,a.‏ عظےم ۽ جربل 
Gentleman, s.‏ خgyاجa›‏ مدوم Green, a.‏ اخضر 
61۷e, ۰ ۰‏ ۵ اعطی › وهب ۰ واوا مجسامة + محزالة 
۰ 2ا6 فرحان › مسرور Ground, s.‏ حصْیصض ۰ ارض 
۰ 615 کاس » قدح» طاسة ۰ Guy‏ حرم » جان 
Globe» 8.‏ كرة› دنا Gu, 8٠‏ بندقية 
t٥ G0, ۷. ۰‏ ذهب › انطلق » | ۷۰۵۰ ,٥س6‏ ۵ هدی؛ ارشد 
مضی Guide, s.‏ ھادى› حر شد » فاگ 
Go 8.‏ عير 
Good’ a.‏ طبب » جد » صالع H‏ 
Goodness: 8.‏ طيبة ٤‏ صلاح Hair, 8 ٤‏ شر 
احسان » معروف . ,814 صف »› شطر 
.ام Goods s.‏ امتعةء بضاعة؛ سلعةا .۷.1 821٤.‏ ه† وقف 
Gospel, 8.‏ الاجيل Jgli to Hand, v.a.‏ 
to Govern» V.a.‏ حکم تلط على Hand, s.‏ ,د 
Government: S. °‏ حكومة » تملك Handle, s.‏ صاب › مقبض 
l> Governor, 8.‏ کک Handy, a.‏ مطاوع › ملاع 
Gradually: a.‏ بالتدر ے› شا فشا | .4 ,هم8 جيل » لطیف 
Grammar: 8.‏ و وصرف t0 Happen,‏ حدث ›» عض › 


Grammatical’a.‏ على قواعد العو وقع 
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Happiness: s.‏ ساد › غبطة رکز» محل 
Happy, a.‏ سعد › مفتبط Honest: a.‏ >« امین + کرع 
Harbour: s.‏ م › ينا .8 Honesty:‏ حرور ية › امانة » کرم 
Hard: a.‏ قىسى › صلب › | .1 .¥ t0 H0p¢‹‏ ترج › طبع ف 
بابس . Hp‏ رجاء امل ٤‏ طبع 
Hardware,» s.‏ الات حدید Horse» s.‏ حصان 
Harvest, s.‏ حصاد Horseback s.‏ ظر الحصان 
Haste, s.‏ علة › سرعة Hospitable: a.‏ مکرم الضف ء 
Hasty, a.‏ عل › متهور E‏ 
s. ahiy Hats.‏ ,اHospita‏ مارستان › مسنشنى 
to Hate’ v. a.‏ اض > مقت ۰ ا8 حارء حا ؛ سمحن 
Ha a.‏ جو مكفهر Hotel, s.‏ فندق › خان › مرل 


(aj) « ةelw‎ Hour s. صحة› عافية‎ Health, s. 


Healthy: a.‏ شان › موافىق .8 House:‏ بيت › دار 


لاصة Household: s.‏ اھل الىت 
How: a. to Hear’ v. a.‏ کیف» تى 
Heartily» a.‏ بالقلپ والارارة) | 1۵١۰ ٩۰‏ بشری › اساي 
طوعا Husband: s.‏ زو ج + بەJ‏ 
ZI Husbandman,s. Jaa Heavy: a.‏ 
to Help: v. a.‏ ساعد› اعان I‏ 
Help» s.‏ مساعدة › اعانة a.‏ ١6ا1‏ كسلان » طجمة 
Hence: ad.‏ من ھناء› ھن t0 ]mitate, v.a. ٤‏ قلد › حاكى؛ تیل 
«dle High: a.‏ رفیع Immediately»‏ حالاء سر یعاء على 
Highly» ad.‏ اة ٤‏ بارتفاع ۰ القورء لوقته 
to Hinder, ..a.‏ مع › صد .وmpartiality[‏ بلا ايء بلا 
Home: s.‏ وطن › مألف»› خرضية ؛ بلا ضلم 


اص 
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Imperative? a.‏ ا ی ٭ ری 
perfection.‏ نقصان» عدم کال 


٥ Imply: v.a.‏ يی + بدل على 


فان 


Inform.V.a.‏ ا اخبرء اع » حدث 
Information»s.‏ اخبارء اعلام 


یشبرالی Inhabitants s.‏ سکی 
[p0 ۰‏ ٥ا‏ جلب من البلاد t0 [nh‏ ورث 
الرانية Ink, s.‏ حبر؛ مداد 


٥ Impose fv.n.‏ کلف بء غش»› غین 
t0 ]mpoverih‏ افقر › ادقع 


Inkstand» s.‏ دواة » رة 
٥ Inquirev.n.‏ استقصی › تلس 
Instead» ad.‏ بدلا من › عوضا 
عن + فی حل 
neige.‏ اخپار› اعلام 
Jêle Intelligent, a.‏ › برب » فم 


to [tend ۰‏ قصد › عد الى 


¥ a 

to ImproveY.a.‏ انفن ؛ استفاد من 

Imprudence»s.‏ غباوةء عدم فطنة 

to Includev.a.‏ تضین انطوی 
عل 

» غر دی مطاقة‎ Incomparable,a. 
لا قایس ڊ‎ 

yê Incorrect: a.‏ 7 »> تل 
t0 nere.‏ زاد › ضاعف 


1ntercours.‏ معاشرة؛› شخالطة 
Interest, s8.‏ ر € بغية + استةادة 
Interesting» a.‏ هقید؛ مر غب › 
پرخل اله 


[ndecent: a.‏ غر لاق < عب | Interpreter S8.‏ هقرج 


[nex ۰‏ فهرسة to Interrupt,Y.a.‏ beطJ‏ › فطعم ٤‏ 
Indifferent: a.‏ بلا فرق ٠‏ على حد تەرض [ 
سوی .8 ala Interview:‏ < lalء‏ 
[ndustrious ۰‏ دائپء كادح مواجهة 
to Infers Vv. a.‏ اتج هن ؛ استّدل to Intro u ٤,۷3.‏ أدخل» عرف احدا 
Inference’ s.‏ استنتاج » استدلال باخر 
٥ Infest, V.a.‏ نهب ۰ عری .8 [ntroduction,‏ ادخال › مقدمة › 
Inflict, V.a.‏ ا اوجب القصاص دخول على 


(۳۸) 
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, حفظ › حافظ على‎ to Keep, v. a. حدىد‎ [r0 8. 
غبر مطرد › غير امسك د‎ 8۰ 
خان › مرل‎ Kha, s. قیاسی‎ 
عاج » سن الفيل المسافرين‎ [voy s. 
قتل‎ to Ki, v. a. 
سن › مضل‎ Kind, a. J 
و ع› صنف‎ Kind, s. جوهرة‎ Jee s. 
۰ معروف ؛ احسان‎ Kind n5, Ss: زر‎ ٢جو‎ to Joke, v. n. 
ماح “ زر فصل‎ [oke s. 
dla King,s. إ0[ فرح؛ امساط‎ s. 
ale Kingdom, s. سقر»؛ رحلة‎ [Journey 8. 
مط‎ Kitchen» s. قاضى › حا‎ Judge s. 
سکن‎ Knife, s. قضاء دينونة› رأی‎ ud gmenا‎ s« 
عرف؛ دری‎ to K0, ۷. _ ية حكم‎ 
معرفة › دراية‎ Knowledge» s, دورای‎ [Judicious« a. 
قلة › کوز‎ ug s. 
L عصارة ۰ مرق‎ [ue s. 


Jury s.‏ جوری (ھےالناعشر Labour s.‏ عل ۰ تعب ء کدح 
رجلا نظرون ف to Labour, v.n.|‏ کدح؛ اشتغال؛ تعب 


الدعوی) laborious, a.‏ کادح› کر الشغل 
[us a.‏ عدل › قط ›Jel Labourer, s.‏ صانع » شغال 
Çustice, s.‏ عدالة »› اقساط Lad, s.‏ يافع ٤‏ فق 
1de, s.‏ مطبقية 
1y s. K‏ ست » خاتون 
Keen, a.‏ حاد › ذرب zl Lame: a.‏ 
Lamp s. a2 Keenly: ad.‏ سمراج»؛ قندیل 


ارض 
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Land, s.‏ ارض ٠‏ ر 
dila Landlord, s.‏ الستء 
خااتی 
al Language» s.‏ › لھےۃ 


Large: a.‏ كبر عظم ٤‏ واسع 


ةطlaw‎ Latch. 
موخرا؛ اخررا‎ 12e: ۰ 


Lie, s. ِ‏ کذب ¢ 
Liberty s.‏ حر ية » عتق › 
اطلاق 
Library s٠‏ خرانة کتب 
fe s8.‏ حياة ء عيشة » سيرة 
to Lift, v. a.‏ رفع ۽ حل » شال ر 
ight s.‏ لور » ضوء 


to Lay v.a.n.‏ انکاٴ ٠‏ وضع ء اقعد |.۷.۳ t٥ 11g”‏ رق ؛ اضاء 


e2: ۷. ۰‏ ٥ا‏ ارشد؛ افضی الى» 
دل على 
e 8.‏ ورقة 
1e2 s.‏ رصاص 
1e, ۰‏ ضاوی › مول 
to Learn» v.a.‏ اء خرح 
Learned, a.‏ عا 
«dj to Leaves v.a.‏ حل عن 
Lee s.‏ اذن » احجازة 
s.‏ 8ا ساق 
Lemon» s.‏ ليون 
t0 Lend, . a.‏ سلف › قرض › 
ادان 
ess 2.‏ اقل ؛› انقص ` 
Letter 8.‏ حرف › مکتوب ٤‏ 
رسالة 


ibe: ۰‏ ع ضه ۰ «ءرض ۰ 
موجه الى 


Jy Lightning: s. 
مکن‎ › Jo Likely» ad. 
ایضا › کذلای › کذ‎ Likewise a. 
کاس»› جیر‎ Lime 5s. 
بطٰن »> حشا‎ to Line» v.a. 
کتان‎ Linen» s. 
ailطbı‎ Lining» s. 
اسد‎ Lion» 8.۰ 
عاش › عر‎ to Live» v. n. 
axa Living» $. 
:08ا طویل‎ a. 
ذظر الى‎ to L00k v. a. 
منظر » طلعة › نة‎ 100k, s. 
م 1 › عناس‎ Looking-glخخ,ښ.‎ 
حل › تقض‎ t0 :0058ا‎ v.2۰ 
فقد» خسارة‎ [05 s. 
ازل + نقص۰ حط‎ to Lower: d.. 
انق » سب‎ 10de a. 


43 


WM 


Mad,» a.‏ نون 
Madam» s.‏ ست ؛ مادامه 


Madness: s.‏ جنون 


V. a. 
طی‎ ٤ دوا‎ Medical: a. 
ءlgs‎ Medicine: s. 

t0 Meet: 2.‏ لاق › صادفى 
Meeting: s8.‏ لاء« فل › ع 


Magistrate s.‏ حا کم شرى › قاضى ۷۰۳۰.4۰ ا161 ٤0‏ اذا ؛ ذاب 


« JE to Make: v.a. 


Member: s.‏ ءضو › جارحة 


to Maintain...‏ كەل» مان› سىك ر |.8.ۆ t0 Mention,‏ ذکر› ک عن 


Man» s.‏ رجل » انسان 
Manner» 8.‏ منوال »› اسلوب » 
عط 
Manuscript: s.‏ خط الد 
May a.‏ کشر» وافر 
Market, s.‏ سوق › هبيع 
to Marry? 8.‏ زوج › :زوج تهل 
Master’ s.‏ مع »> خواجه 
Mat: s.‏ حصرة 
Matter: s.‏ مادة› 3ضa‏ 
Matte s.‏ طراحة الفرشة 
Mea 8.‏ طعام » ما کول 
¿e to Mean: v.a.‏ › افاد 
Mean» ۰‏ مهين › حفير»› 
وليل 
.1م .5 Means:‏ وسال » اساب 
Meat, s.‏ 
to Meddle with,‏ تداخل › تعض 


Mercantile: a.‏ ری › بضاعيه 
Merchant 5.‏ اجر › بياع شراء 
Messenger: 8.‏ رسول › إشیر؛ سفیر 
Mik s.‏ حلیب ؛ لین 

Mind ۷. a.‏ ٥ا‏ نظر فی؛ اعتی ڊ 
Mind s.‏ عقل» لب » خاطر »› 
بال 
Mindful, a.‏ ذوعنابة › حرص 
Miserable a.‏ جس“ شق“ 
لغ 
Misery’ s.‏ جس » شفاوة 
Misfortune» 8.‏ سوء حظ؛ سوء مخت 
Mis ۷. ۰‏ ٥ا‏ اخطاًء ما اصاب » 
طا ٣ن‏ 
s.‏ د5 خطأ ۽ سهو» نت » 


ست 
Mists s.‏ ضباب 
«blé Mistake» s.‏ ہو 


معدل 


fr} 
› مەتدل › متو سط‎ Moderate: a. 


N 


ماْصف 
Mode ۰‏ ادیب » حي › gul Name’ s.‏ 
Napkin, s. 21‏ şgêطaã‏ 
s۰‏ د yا5 M0‏ ادي»ء حیاء »> حشعة Narrow,‏ ضیق › حر جح 
to Moles, v.2۰‏ آذی » عڼی » تکد Nation» s.‏ امة › قىيلة 
على Native» s.‏ ن باد » اهل 
Molestation: s.‏ تکد»› آذی ‏ ` ۰ N,‏ قريب ؛ دان 
Moment: s.‏ ظة › دقيقة ۰ N,‏ طریف ؛› شلی 
Mon0( s.‏ دراعے › فلوس ۰ Neatly,‏ بانقان » بظرافة › 
M008 5.‏ صيغة » اسلوب» بشلبنة 
سنق Necessary, a‏ لازم › واجب › 
ya Moon’ s.‏ لاغنی عنه 
۰ ,01 ادى › متادب .8 aã>l. Necessity,‏ > زوم 
Morality: 5.‏ آداب » حسن ۰ .۷ t0 Need:‏ احتاج الى » اضطر 
السلوك اى 
.ام د8 Morals‏ آداب »> مکارم Need: s.‏ احتياج » اضطرار 
اخلاق Needle, s.‏ أبرة ؛ مسلة 
to Neglect: .. lm Morning: s5.‏ امل » غقل عن 
٥ Mortify’ V. a.‏ امات › ڦقهر؛ هضم Neglect, s.‏ اهال »› غفلة 
.8 د0اMosqui‏ اموس ؛› برغش Never, ad.‏ ادا » اصلا ء ڏطعاء 
Mother» s.‏ امء والدa‏ قط 
New, a. Jéı Mule» s.‏ جدید ؛ حدیث ۰ 
gla Muleteer’ s.‏ < مستطرف 
aS Multitude» s.‏ > غارة News» s° p.‏ اخبار › احادىث 


el « Jl Next: a. Jia to Murdersv. a. 


($ 


Obstacle, s. Jıl Night’ s.‏ مانم ٤‏ عالق 
No, a.‏ ¥› لاس Obstinacy, s.‏ مکار › عناد 
.۾ Noble,‏ يل » جیب » stine a.‏ مکابر › معاند 
حجلیل Occupation, s.‏ تشاغل › شل 
Nobly» ad.‏ بنبالة » بجابة › |.۷.4 دد00 ها شتّلء ادم 
مجلالة .5 0ccurence:‏ حادث › عارض 
Nobody» 8.‏ لس احد Ocean, s.‏ العر امعط ء 
Noise: a.‏ زيطة › لط الاوقیانوس 
Nonsense: s8.‏ لو › هذیان prep.‏ 8 یعیدا عن 
dl Tl «el to Offend v. a. 3 “ <la Not’ ad.‏ 
Note, s.‏ ع ٤‏ مق » اة «ell Offence, s. ٤‏ 
حاشيةء لانىة t0 Ofer v. a.‏ قدم › !هدى › 
Nothing: s.‏ لا ى“ عدم اش 
Noi, 5.‏ تمييد » ملاحطة »› Often, ad.‏ کشرا اة ھرارا 
نقد؛ اعلان غيرمرة 
gl Nouns s.‏ (ضسم القعل) s.‏ ,اا0 زيت ٬-دهن‏ 
0i ve« s. 0‏ زىتون › 
Obedience, s.‏ طاعة › اذعان t0 Omit, ۷. a.‏ حذق» ترك؛ 
t0 obey ۷. a.‏ اطاع » اذعن ألنی 
to Object: v.a.‏ عارض › خالف ف Once, ad.‏ رة“ خطرة » دفعة 
betin 8.‏ اعتراض »› خلاف 01y a.‏ فقط؛ لا غیر؛ بس 
toOblige» Vv. a.‏ ازم »> جعله منوناء pen» a.‏ مقتو ح؛› علالية ء 
من على مکو 


t0 berve: ۰‏ راقب »› لاحظ › راعی to Open» V. a.‏ فع > کڈف 
Opin 5. Observance‏ رأی» مذهب 


8 أقة حظة 
Observation»‏ ہس د“ 9 


Opportunity» s.‏ فرصة 
ضاد 


rr} 


t0 pp, ۷. ۰‏ ضاد › لاقض› 
خالف 
.۾ Opposite,‏ جاه › حذاء› قبالة 
0ppsition, 8.‏ مصًادة › مناقَضة 
to Oppress, V. a.‏ ط > ضام » جارعلى 
Oppression, sS.‏ طط طم ؛ جور 
Oppressive, a.‏ طا ٤‏ ضام »هق 
«gy; Opulence, s.‏ غنی > جاه 
Opulent, a.‏ ذو روه › ذو غنی 
to Order, Vv. a.‏ ار ا“ اون ف 
Order 8.‏ ترتیب» طم ٤‏ ام 
Orange, s٠‏ اترنجة › بردقانة 
Orthography, s.‏ رم الط ٭ رم 
الحروف 
ùl <‘ lg Otherwise, ad.‏ ¢ 
Outside, s.‏ رات › الغارج 
Outrage, s.‏ فظاعة › شناعة 
to Overcharge,‏ غالى فى الطلب » 
بلغ فی 
Overcome,‏ ٥ا‏ غلب ؛ ہر على 
Vv, a,‏ 
t0 0versleep,‏ استىقل نوما ؛ ج 


V. N. 


V. 8. 


to Owe, Vv. a.‏ غم ؛ اغترم » علبه ا 
Owner,‏ مالك » صاحب › د 


P 


Pack, v. a.‏ عياء اوی ۰ طرف 
Packet, 8.‏ صرة » معدية 
P2.‏ صععة » وجه 

Pain, s.‏ أ < وجم 
Painful, a.‏ الم » موجع > مص 
.ام .5 Pains,‏ اعتنا» حرص 
Par 5.‏ این ٭ زوج 
P126 s.‏ قصر؛ سرایا 
Pp, s.‏ قرطاس » ورق 
t0 Pardon, . a.‏ عقا عن؛ ساح 


Pardon, 5.‏ عقو »› مساحة 
‘j> Parts s.‏ قىم ؛ حصة 
,گ0 t0 Partak‏ شارك فى› تحاص 
Ye‏ 
Parlicular: a.‏ خصوصی؛ 
حخصوص 
“jl> to Pass, v.a.‏ عیر؛ صر 
Passage, s.‏ معير؛ مر + حاضة 
Passport, s.‏ جواز› تذكرةالمرور 
Passenger, s.‏ راکې» العرء مر 
Patience, s.‏ صıر‘‏ اق ۽ اناق 
jaa Patriot, s.‏ وطنه› حب 
مألقه 


{rsp 


2y, ۷.۰‏ ها ادی ۰ اوفی Philosopher: s.‏ فيلسوق› فلس 
Philosophy s. ¢ g «ll Payment, s.‏ فلسقة› تقلىىف 
Ph: 8. ۴ Pen, s.‏ ججلة » اصطلاح › 
Pencil, s.‏ مر سم ؛ j‏ رصاص عبارة › 
t0 Penetrate»‏ حرق ۰ نقذ Physician e.‏ طىيپ 
Physick. s. V.a.‏ طپ 
People: s.‏ قوم › شعب ؛› الناس Pistre: s.‏ قرش 
Pepper: s.‏ فلقل «ba to Pick, Vv. a.‏ التقطء لم 
el Perfect: a.‏ »> کامل › واف ۰ رقاق عشو 
Porfection? s8.‏ تمامء کال .5 Pee‏ قطعة»ء شرحةء فلذة 
Permission, 8.‏ اذن» احازةء رخصة ۰ P۰‏ ورع؛ تقویءصلاح 
to Permit . a.‏ اذن»› و› اجاز› Pillar, s.‏ ود 
رخص ف Pillow, s.‏ د 
dla to Perish’ v.a.‏ < تلاثی» فی 5۰ ۴ دوس؛ اړه 
t0 Perplex: v2.‏ رىك» لېك»› حبر Pius, a‏ ن“ ورع 
Perseverence: s.‏ مواظبة › مداومة Pipe, s.‏ شېك» قصىة 
t0 Persevere:‏ واطب› داوم Pst s.‏ طبه 
v.84.‏ .2 ,اifuاPi‏ رۋوف»؛ شفوق؛ 
Persevering’» a.‏ مواظطب؛ هداوم عطوف 
د8 Pers,‏ عص“ نفر ۰۰ t0 Py‏ راء علي» حنن» 
to Persuade’ V.‏ اقنع؛ ارضی “امال توجع J‏ 
P٤ s. a.‏ رأفةء تحنن» وحم 
lî to Peruse: v.a.‏ نصقے؛ قرا Place, s.‏ موضع د مکان 
«ag Perusal» s.‏ نص place, v. a.‏ وضع؛ جعلر أقعد 
قرآءة .5 P1,‏ طاعون؛ و اء 
Petition, 8‏ ءعرض› القاس Plain» a.‏ واتح؛ سھل ٤‏ سيط 


سهل 


($ 


Plain» s٠‏ سل »› نقعة ءقاع 

Pain ۰‏ بوضوح › إ 
يان 

Plan, s.‏ مص < مارب؛ 


رای › دعم 


احة» 


Pit ۰‏ اديب + ڪسء؛ 


منادب 
a.‏ ,اP1itiea‏ سياسية »› حكومية 
Poor, a‏ مسکین > فقير 


جار 


to Plan, ۰ ۰‏ قصد» ارتای» رسے| .5 نامه الاهلون » الناس 


to Plant, v.a.‏ رس ٭ زرع 
Plant, s.‏ بات › مس 
Plate’ s.‏ عن › لوح 
۷.۰ «ayاP t0‏ لعب » ئف »۰ 
ضرب 
s.‏ درا لعب » عزف 
Pleasant, a‏ چ ففف¿ 
مستظری 
P146: ۰‏ 0ا ارضی › اجب 
Pleasure: 8.‏ لذة» انشراح» 
هسر ؛ انبساط 
Plentiful, a.‏ غر“ غفر « اکقر 
Plenty» s!‏ غارة » كز 
Pm, s.‏ قصيدة › ارجوزة 
Poet: s.‏ اطم شای 
Poetry» s.‏ نظم »> شعر 
Point, 8.‏ قَطة › رأس» 
طرف 
t0 Point: 2‏ نقطء اشارالی»حرر 


على 


Ports s.‏ بنا‘ مر سی“ فرضة 
Pr ۰‏ مرر؛ بواب؛ شیال؛ 
جال 

Portion: s.‏ سم > نصيب 


t0 Possess ۷.۰‏ ملك؛ احرز؛احتوی 


عل 


Possession: s.‏ ملك › احراز 


Possibility: 5.‏ امکان » احټال 


Possible: a.‏ کن › ممل 
Possibly, ad.‏ بامکان » باحعال 
Post s.‏ پوسطه؛ پر بد 


Pt- ce: s.‏ محل الپوسطه 


٠, ».‏ طنمرة » غلاية 
Per, ۰‏ فقر» مسكنة 
Pun: s.‏ رطل »۰ لببرة 


to Pound, ۰‏ دق › ھرس ۰ رض 


POW: 5.‏ قوة؛ قدر› ئن 
Powerful:‏ قوی › قادر › بز 
«dje Practical, a.‏ استہالی 
Practice:‏ مارسة › مرن على › 


(۳ ( 


(9 


استعہال Pri,‏ سعر › قية »› ی 
t0 ¡۰‏ مارس ٬ء‏ تمرن عل › .8 Priest‏ قسس »› خورف 
سمل dl Principal’ a.‏ > اخص» اهم 
Praises s.‏ جد؛ هدح › ای Prison: s.‏ ”يجنء حس 
: عل Prisoner:‏ مون › بوس 
.8ؤ,Predece0r‏ اسلاق › سلقاء ۰ Priva‏ على حدة؛ ذو انفراد 
٥ Proceedsv.a. pl.‏ صدر؛ سار؛ تقدم 
Pref 8.‏ طالعة ؛ معدمة ۰ | ۲۲۵۲۵:۷۰ 0ا حصّل » حصلعلى» 
دج احرز 
to Produce?¥..| <+ j> < Jض to Prefer: v.a.‏ اتج » ار ؛ ولدء 
اسعب ۰ رج اغل 
Preferable; a.‏ مەْضْل › مير › .8 Product‏ غلة › حاصل 
اوی Professor: s8.‏ استاڈ› شع؛ مدرںس 
Preference: 8.‏ تفْصیل ؛› اشار ‘gy Profits.‏ منفعة »كسب 
«aqa Preparation, 8.‏ تھب < | “&y to Profit v.n.‏ تفع ٤‏ 
نجیر اي 
to Prepare,v.a.‏ ییا تااهب» جن Profuse a.‏ مذر » مسرف ؛ 
Pres, 5.‏ <ضور › حطرة › هبعزق 
شبادة؛ .8 Progr‏ جاح › تقدم ؛ ترق › 
Present, 8.‏ فة ›» هدية فلاح 


Present 2.‏ حاضر› شاهد |t‹۷.4.1طi t٥ Prob‏ نی عن › هنع › 
Presently: ad.‏ الآ › اجر ٣‏ حظر؛ حرم 
Pey, ۰‏ لطیف › ملع t0 Promise...‏ وعد › عىپد 
to Prevail, v.a.‏ Jemء‏ عے ؛ غلب .8 Promise‏ وعد› عىېد 
Preventv.a.‏ ا منح »> حظر؛ ۲٥ ٥٤٤۷.3.‏ ٥ا‏ قدم + روج 
تعرض [ t0 Pronounce»‏ لفظ › عبر عن ؛ 


نطق 


{rv} 


۰ نطق د 
Jil Pronunciation,s.‏ »> نطق 
P۴ 5.‏ برهان»ء جعةء دلیل» 
Proper: a.‏ ماسب › لاق › 
ملام » #صوص 
۰ دyاProper‏ مناسبة › بلياقة› 
مخصوصية 
Proportion: 8.‏ ناسپ › مطابقة › 
بقدر 
۰ 1 عض ۰ تخیر 
t0 Propose,‏ عض > خر 
Propriety s٠‏ لياقة »> مناسة› 
جدارة 
Prospects 8.‏ منظر »مط _ 
to Prospersv.n.‏ افلح «٤‏ صے لہ ٤‏ ج 
توفق 
Prosper: 8.‏ توفيق ؛ اقبال 
۰ د5 PrP‏ موفق؛› ذو مخت 
<y t0 Protects 7.8.‏ دافععن؛ اجار 
Protection: 8.‏ جاية › وقاية › اجارة 
Proud’ a.‏ متکر › متغطرس 
٥ Proves v.a.‏ برهن ؛ دل على 
Providence» s.‏ عناية الهية > حكة 
وة 
Province: a.‏ ايالة › ولاية › كورة › 


وظبفة » مصلية 
Provisions S.‏ ذخرة» هؤونة؛ زاد› 
اهبة 
Prudence: s.‏ حم »> رشد » فطنة 
Prudent ۰‏ حازم » راشد» فطن 
Psalm» s.‏ مز مور ؛ ز بور 
Publi: a.‏ جچپورى › عام ٤‏ 
علانی 
Publicly» ad.‏ علانية › عوما 
٥ Publishv.a.‏ شهر؛ اعلن › بث › 
Pudi:‏ بودىنه › زردة؛ نوع 
هن الخلواء 
t0 P1, ۷۰ ۰‏ سب » جرء» جذب 
.ھ. to Punish‏ ذب › ءاقب › 
اقتص 
Punishment, 8.‏ عذاپ › عقاب » 
قصاص 
.ھ to Purchase.‏ اشترى › تبضع ٤‏ 
سوق 
Pure’ a.‏ ۳ > صاف› 
خالص 
Purpose» 8.‏ غایة > قصد» مارب 
Pu: s.‏ کس القلوس 


to Pursueov.a.‏ بع › اقتنی » طارد 


a. 


to Push: Vv. a.‏ دفعم “ر 


٣ 


Put ۷. a.‏ 0ا وضع » حط Rare, a.‏ لادرء حفة » يز 
Pyramid s.‏ الھرم ج اهرام Rarely» a.‏ ندرة › هزازة 
Rascal, s.‏ ان حرام › خىبث»› 
د ب ا 
Q‏ 


s.‏ «ityااQ‏ كيفية › ماهية ؛ نوع Ras.‏ جرذ 

Ray, s. 1‏ شعاع؛ ْح 

۶ ر‎ ls. 

Quarrel: s‏ رزاع » خصامء نتا to Reach, va.‏ ال › بلغ ¢ ادر 
Quarter, 8.‏ ربع » حارة؛ صوب 


to Quarrelsv.n.‏ نازع ٤‏ خامصم ء ناقرا 


to Read, v. a.‏ قرا تلا 


Readily, ad. Qugen: 8.‏ حالاء وشيكا › محفة 
Question, s.‏ له حسث ء ۰ R24,‏ حاطر؛ ناجر؛ عتید 
جدال 


Really, ad. 1‏ حعيقة› ف الواقم؛ 
Quick, a»‏ سرع » عجل ؛ لقن لاجرم 
Quick‏ پسمرعة ؛ على اغود .وب روموهه۴۸ ۵ا لاظر فی › تعقل » 
Quiet, a.‏ مطبئن » هادئ ر حاج" 
Q11 s.‏ قصب الر يشة .8 Ren,‏ عمقل » سدب» علة 
Quite» a.‏ بالكليةء ل ‘ Jana Reasonable , a.‏ « لضن 
Quote a.‏ 0 اقتېس کن“ | .و .۷ t٥ Rebe‏ عصی › خرج عن؛ 


استعان د فتن ؛ شتی الصا 
Rebel, s. R‏ عصيان ›» خرو.ح 
Rai, s.‏ مطر عن » فتنة 
Rainy a.‏ ماطر .5 Receipt,‏ رجعة › سك › 
Rainbow, s.‏ قوس قرح وصول 
to Raise: v2.‏ اقام › اض ۰ رفع |« t0 Receive.‏ قىل › اشتقبل › 
شال و : رحب › تل 
Raisin, s8.‏ ز سپ Reception» s.‏ قبول › تلق 


“ طر رف › حدیث‎ Recent: 2. جرى؛ سر لع › فارط‎ RP, a. 


جدد 


۳ 

جد عص 
to Rely» v.n. | lige «|> Recently: ad.‏ 
t0 Reckon.n.‏ حسب › عد to Remainsv.n.‏ 
ja < j i toRecollect,v.a.‏ « |ذ | to Remark»v.a.‏ 


i Recollections.‏ کرء اذ کار 


Remark,s. فی › وصف‎ vg to Recommend’ 
Remarkable:a. ¥ 

“ شق ؛ نقه هن‎ to Recoverv.a. 
Remedy» s. افاق‎ 
to Remove’v.a’ اجر‎ Red: a. 


to Repairsv.a. قصبة › براعة‎ Reeds. 


JÎ to Refersv.a.n.‏ الى » تعلق رء 


اف 


to Repay» v.a. 
to Repent v. n. 


.م to Reflect.‏ امل فى؛ قکر Repentance’s.‏ 

to Reply:¥.1. | je ڪض‎ < gl to Refusesv.a. 
ااء > عیاض عن‎ Refusal) s. 

Reply» 8. اعبار“ مراعاة‎ Regard» 8. 

Reports s. › الاى»ء كتببة‎ Regiment 8. 


to Represent» مطرد؛ قیاسی‎ R8 ular ۰ 


V. a» 0ا فرح › انسط»› سر‎ Rejoice. 


Reputation: S8. | ¢ ıح‎ < قصض‎ t0 Relate: v. a. 


اخر 
Relation: s.‏ علق › قصa‏ « قر|ږa| to Request...‏ 
«kail to Reliever v.a.‏ انی »اعتق Request s.‏ 
to Requirev.a.| ãla < ila « jı Religion’ s.‏ 


Regis» 2.‏ دين» هتدين » تي ۰ 


دیی 
اعد على » وق ڊ 
N!‏ 
لاحظ› 
فطن ا 
ملاحظة » تبه 
جدير باللاحظة » 
بدیع 
علاج › نداوی 
ازاح؛ حى ؛ ابعد 
صلے » عدل 


اقاد › 


اوق ء اعاد 

ندم“ تاب ۰ الاب 
ندم“ و بة ء انابة 
اجاب› احار“ 
لى 

جواب 

خبر؛ ع «٤‏ 1 
سضر › قدم ٤‏ 


(r. } 


Resemble,v.a*‏ ٥ا‏ شابه » ماثل 
t٥ Reside...‏ قطن ٬‏ اقام » لبڻ 
Residence: 8.‏ م2طن ؛› مقام 
Resident: s.‏ قاطن › متم 
Resolvesv.n.‏ ا جزم ڊ» حم 
Resolution: 8.‏ ئة › جزم > بات 
to Respectv.a.‏ کک ٤‏ فم > ان“ 
و 
Respect, s.‏ کرم ٤‏ سے 
Sa Respectable, a.‏ ۾“ حترم 
Re 5.‏ راحة » استفرار 
to Rest v. n.‏ استراح › قر 
gz to Returns V.‏ » رد علیء اماد 
a. n.‏ 
Return: 8.‏ رجوع › رد› اعادة 
to Revenge’.‏ انتم هن ؛ اخذ ٿاره 
8 
Revenue: s.‏ دخل › اراد 
Review, s.‏ نقدء تصق » عرض 
الجش 
t0 Reward. a.‏ کافأء جازى › جزی 
ate Reward: s.‏ > جراء 
Rhetoric, s.‏ ع البيان › البديع 
Rhyme, s.‏ قافية › روى 
“ê Rich: s.‏ » واسع 
.ام .8 Riches,‏ غ › ثروة 


to Ride: va.‏ رکب » امتطی 
۰ hعRi‏ صواب » سدید 
Ring» s.‏ حلقة › خام 
to Ring ۷. a.‏ دق الجرںس 
Rip 2.‏ مستو + ناچج» يانعم 
to Rise’ v.n.‏ قام ٭ هص 
R02 8.‏ درپ > سكة 
to Roar ۷.۰‏ قصف » هدر › زأر 
Rock, s.‏ صر 
Rogue: s.‏ مکار› خداع 
Ro 8.‏ سقف » سطع 
Room: 5.‏ محل » حڪرة 
R00 s.‏ اصل »› حذر 
Rose: s.‏ وردa‏ 
Rough» a.‏ خشن› احرش 
Roun ۰‏ مدور؛› مستدر › 


کور 


Round: ad.‏ مدار › حول 
Ruins.‏ خراب ۰ نباب 
to Rule» v. a.‏ حکم علی › ساط » 
فظر 
Ruler 5.‏ حاک » مسیطر › 
مسطرة 


to Run’ v. n.‏ رک ؛ حر ی ؛› عدا 


S 


Sad’ a.‏ کب ¢ مم 
سرح 


¢ ۱ }% 


de a.‏ سر ج » برذعة 
۰ 6 آمن ٤‏ سالم 
.8 دا أمن › سلامة 
8a1 ۷. ۰‏ 0ا سار فى العرء أعرء 
اقلم 


ai0 8.‏ محری › نوق 


Scholar» 8.‏ ليذ » طالب م ٤‏ 
جاور 
۰ 001 مکتب »کتاب‌هدرسة 
Science: s.‏ ع »> هعرفة 


a.‏ .۷ د toseo1d‏ نهر ؛ عزر؛ وع ؛› 


كو 


.5 دراه جكية» شهرية› t0 serpe ۰ a.‏ پر › حك 


اجرة 
Sale’ s.‏ بع 
Salts s.‏ مح 
Sand: s.‏ رمJ‏ 
Sanguine,‏ متلهف الى › طمن 
الى 
tin: 8.‏ رضی» اقناع؛ أكتفاء 
try 8.‏ رض › مقلع > کانی 
Satisfy ۷. ۰‏ ۵ا ارضی › انع کن 
Sauces s.‏ طرطور؛ م فة 
۰ ۷88 متوحش › ج 
.8 8 توحش»ء جقاء 
S2۷8, ۰‏ 0ا خاص ›» وفر؛ء 
اسلیی 
t0 say. a.‏ قال > حکی 
Sa s.‏ قشر ؛ مىزان 
Scenery: 8.‏ مېد › مرأی 
Sen 5.‏ تة › شذا 
Scheme: 8.‏ طريقة › قصد › فن 


Sere 8.‏ ملوی ؛› برتی 
e 5.‏ حر 
Seal’ s.‏ خام ٤‏ طابع 


Selina‏ لك شم الم 
t0 Seerch: 8.‏ محث عن › جاس › 


نطلب 
s.‏ 0ئ قصل »۰ زمان “ 
ايان 
Seat, 8.‏ کن 
e ۰‏ سری › هستور ۰ 
مکنون 
Secures a.‏ آمن٤‏ مأمون ٤‏ سام 
Security» S8.‏ أمن »> امان › طبانينة 
e6 . ۰‏ 0ا رآی ۰ ابصر؛ عان 
.5 ,64 زرع › بذر 
t0 Seek v. ۰‏ طالب ؛ فتش 
to seem ۷. n۰‏ بان + بداً› هر ‹ 


خان 


¢ IY * 
قېض ڍو امسك إ | .۵ ۷۰ 0۲۷۵ 0 خدم » تصف‎ t0 Sei . a. 
طم‎ < ãةaدخ‎ Service: 8. US «ll Seldom, ad. 
نافع »> هقيد» سد‎ Serviceable, a.| « il < اتتێى‎ to Select va. 


ورر هسك 
See a.‏ منتی › من › to Set, Vv, a.‏ وضع ؛ حط › رک 


t0 Sete ۷. a.‏ اہی »> فصل ؛ 
Selection” s.‏ اتقاء» اتتخاب 


امضی 
eh, A.‏ نفساتی ›» مغرض ۰ Several, a.‏ ججلة› عدة › يعض 
هستاار ۰ Seve‏ عنیف › قاسی › 
gl to Sell, v. a.‏ شدید 
to Send» v.a.‏ ارسل ؛ بعث ؛› انفد | .ھ .۷ 86۷ ٥‏ خاط ؛ لفق 
en, 8.‏ عمل ۰ حس e s.‏ جنس»؛ نوع 
Sensible a.‏ ءاقل »› ادیب» Shade» s.‏ ظل › ف › لون 
ای ضیف 
Sensual a.‏ شېواتى ˆ › زز Shadow, s.‏ طل › ف 
Sentence, 8.‏ جلة › فتوى› حکم t0 Shake: v. a.‏ هزْ› زئ ع › حر 
Sentiment 8.‏ رأی» اعتقاد Sham s.‏ عيب ؛ عار» شنار 
t0 eprَe..‏ فرق » فصل .8 Shameful»‏ معيب » فضحة 
parte ۰‏ بالتفریق؛ بالانفصال؛ Shape s.‏ شکل › هندام › 
فردا فردا صورة 
Separion: 8.‏ تفر يق › تفصیل .2 Sharp‏ حاد › ذرب 


Seri 0u: A.‏ جد › وقور › مم t0 Sharpen: Vv. a.‏ حد › سن 
Sermon, s.‏ موعظة > خطبة to Shave: va.‏ حلق 


az Sheep» s. حية › عبان‎ Serpent: s. 
ملاءة › طلية‎ Sheek 8. خادم > خدم‎ Servants s. 


رای 


¢ rr $ 


gl Shepherd: s. 
ل › لاء تو‎ to Shine: vn. 
سقفينة‎ Shp, s۰ 
خف»› حذاء‎ Shoe s. 
ری|؛ قوس › ا “می‎ to Shoot’ v.a. 
ساحل » شط؛ بر‎ Shore, s. 
“٠ قصير» صو‎ Sh, 
وجر‎ 
عن قريب ۰ عن‎ Shorا1y,‎ ۰ 
کثب‎ 
كتف » منکب‎ Shoulder, s. 
اری ؛ ابان ء اندی»ء‎ t0 Show, v2. 
اطهر‎ 
اغلق › رخ > طبق‎ to Shut, va. 
ريض › ستم‎ Sik, ۰ 
“رض ؛ سقم‎ sla Sickness» s. 
لاحية » جهة» صوب‎ Side s. 
بص ؛› ذظر › منظر‎ Sig, s. 
علامة »› آية » امارة‎ Sn 8. 
على »یف ا‎ Ja toSignify,v.a.n. 
سکوت > صمت‎ Silence, s. 
,وا8 حر بر‎ s. 
aضۍs‎ Silver, s. 
ساذج» ساده‎ «hb Simple, a. 
باطة › ساذجية‎ Simplicity, s. 


غبر؛ انما 
۰ھ Since,‏ منذ» مذ لدن»› هن 
Sincere: a.‏ صادق › حلص ٤‏ 


نصوح 


¢ صد › اخلاص‎ Sincerity, s. 


ا 


Singe, ۰‏ فرد؛ احد؛ فذ 


Singular a.‏ مفرد ؛› و حید› 


عیب 
Site 8.‏ اخت › شعيفة 


to Sito v. n.‏ جاس “ قعد 
iui, s.‏ مقام» مثرالةء وظيفة 


S16 8.‏ قدر؛ جرم ؛ ی 
مقدار 
Skil, a.‏ حاذق ۰ تقن › ماهر 
Ski s.‏ حذق › اتان › 
مهارة 
Sikin« s.‏ جلد»› اشرة 
Sky s.‏ جو ؛› فضاء اوج 
۰ ‹kھاS‏ رخو › مسترخ › 
بط عن 
Slate’ s.‏ لوح؛ وع حر 


Slave, s.‏ اسیرء عبد ؛ رق 
very, s.‏ اسر؛ء عبودية 


Simply ad.‏ فقط› لس الاء لا | to Sleep v.n.‏ رقدء نام 


(8) 


¢ 14 % 


Se 8.‏ رقود› لوم 
Sleepy a.‏ ەسان 
Sleeve: s.‏ & › ردن 
Slender, a.‏ يف › مىهزول › 
ضئل 


S10 ۰‏ عمل » تان › هتد 


۰ راسا علي مهل ۰ رو بدا 
رودا 
Sma, a.‏ صغبر 
Smell, v.a.‏ ا ثم »> استشقی 
to Smile, v.n.‏ پس ؛ سم 


Smith’ s.‏ قبن » حداد 
Smoke» s.‏ دخانù‏ 
to Smoke, v.a.n.‏ دخن تدخن 
fl Smooth: a.‏ › املیں › لین 
Snake 8.‏ حش »› افی 
Snow, s.‏ ج 
Sn s.‏ شوق › نشوع؛ 
عطوس 
Sp, s.‏ صابون 
s.‏ ۰ دبوان»ءمتکا* نمرق» 
اریکة 
a.‏ ا لین › وثیر؛ اتم 
Soi, v. a.‏ ها لوث » طبع 
s.‏ 0 ارض ٤‏ رئ 
die, 5.‏ عسکری » جندی 


: عل‎ Soe, s. 
متبن » صلد» صلب‎ S0114 a. 
بع ؛› قدر؛ شی‎ 0m: ۰ 
احيانا › تارة وتارة‎ Sometimes,ad. 
ولد ؛ ان‎ S0 s. 
اغنية › موثح‎ S08 8. 
عاجلاء؛ عن قریب‎ S00, ۰ 
حزن › م‎ 0W, 8. 
حزن » هغفم‎ S07 ۰ 
نو ع؛صنف؛ ضوب‎ 0 ۰ 
نفس ؛ روح‎ Su, s. 
صوت»؛ حس‎ Sound, s. 
سبرالماء وحوه» قاس‎ to Sound,v.a.n. 
جنوب؛ قبل‎ South: s. 
سلطان»› حاک‎ Sovereign» 8. 
۵ا زرع › بذر‎ 0W ۷۰ ۰ 
نطق‎ > pک‎ to Speak, v. n. 
ممالة » نطق ۰ کلام‎ Speech: 8. 
جى › تلفظ‎ to Spell v. a. 
صرف؛ انفق؛اضاع‎ t0 Spend. n. 
كرةء السيطة › فلك‎ Sphe« s. 
Jj to Spin’ v. a. 
ج“ اصعع؛ ذکی؛‎ gy Spirit, s. 
,  یضام‎ 
شق › فطر ؛ صدع‎ t٥ Spit v. a. 
0ا اتلف» خسّرء افسد‎ Sp ۷. a. 
ملعقة‎ 


E: 


Spoon» 8.‏ ملعقة ارداً 
Spot: s.‏ لطخةء طبعةء عیب» .8 Stirrup‏ رکاپ > عرز 
موضع Stk, s.‏ طوق › ججلة› هبل 
to Spread...‏ نشىر؛ انتشىر؛ بث»› | .5 8t0٥k1«8‹‏ شرابات › جوارب 
اشاع Stomach: s.‏ معدة› حوصلة 
.ص t0 Spring‏ انقڪر» البعث ؛ نبع؛ .8 Stone‏ حر »› حصاة 
طلم t0 tp...‏ وقف › صبر؛ اف 
SP, 8‏ ربع › بع Store s8.‏ عزن » حاصل 
Square: a.‏ ربع Storm: s.‏ giء‏ 
s.‏ ,eاStab‏ اسطبل tomy a.‏ ذونوء› نوی 
St 8.‏ درجة؛ هر قاة . ,yاSt0‏ اسطورة + حكاية ء 
Stamp, ۰‏ 0ا داس » وطئٰ قصة 
to Stand, v.n.‏ قام > وقف Straight, a.‏ مستقم ؛ معدل 
Star, s.‏ م + کوک ۰ Str,‏ غيب › اجنی 


Jl> State, s.‏ نوع ءدولة›] .8 tre,‏ غ یب › اجى 
Stream» s. 3‏ سل » مسل 
Station 8.‏ مقامء حطة؛ موقف Street s.‏ طرلق > سكة 
t0 Stay v. n.‏ اقام » لبث ء اتظر أ .5 ‹1اع«٥ء)؟‏ قوةء شدة 


Ste, ۷۰ ۰‏ ٥ا‏ سرق؛ اختلس؛ ماط Strict, a.‏ هنشدد › عنیف › 
Stee s.‏ فولاذ › بولاد مدقق 
Step, s.‏ خطوة؛ درجة Strictly ad.‏ تشدد › بعنف › 
Stik s.‏ قضیب ؛ عود بتدقیق 


t8 ۰‏ باسءشاصبءقسیب أ.۷.4.0‹ 8۲1k‏ ۲0 ضرب ؛ دق 
St, a.‏ هادئ› سا کت 

t11 ۰‏ مازال؛ مار ح؛ لازال ۰ t08‏ قوی »› شدید 
to Stir va.‏ هاج › استهٍضْ › | Student, s.‏ طالپ عم » ليذ 


String» s.‏ خط 


#۳۹ $ 


dy s٠‏ درس ؛ء مطالعة Sultan» s.‏ سلطان 
t0 Study v. a.‏ درس » طالع .8 <ã Sum,‏ مبلع 
Stupid a.‏ اجق »۰ بلید Summer: s.‏ »يف 
to Subdue,v.a.‏ اخضع؛ دوخ» غلبأ .5 ‹انصصسں؟ سمت»؛ ية » ذروة 
Sube 5.‏ رعيةء تع»موضوع؛ Sun. s.‏ شس 
هنی .8 Suse‏ غ وب ۰ مغرب 


٤ ء مال“ سام‎ il Superior, a» خضع› ذل؛ عنا‎ to Submitsv.a.n. 
امضی › وقع ر فيع‎ Subscribe, v.a. 
عقاند فاسدة» اضالیل‎ Superstitions. | › خلاصة » جوھر‎ Substance» 8. 


ذات Supersti tious.‏ ذو عقاند فاسدة › 
Suburb» 5.‏ ضواى المدينة ذو اضاليل 
t0 Succeed...‏ خلف » اعتب Supper» s.‏ eعشاء‏ 
ues: 8.‏ نجاح » فلاح»› فوز | .3 ۲۰ ‹رامم‌ن؟ ۲۵ اغاث › اعان › مد » 
Successful: a.‏ ناج › مغل › فا جهن 
Suecour? 8.‏ اأثة › مساعدة › | .4. to Support‏ اسعف»› انال؛ مان 
اسعافی Supports s.‏ اسعاف »۰ اغأثة › 
Such pr.‏ مثل هذا ء» کهذا امداد» مدد 


(ونحو ذلائ) ٥ PP.‏ قدر؛ فرض؛ خن 
ude» a.‏ باغت » فجای ۰ t0 uppre‏ خقض»ءحط؛ ابطل؛ 


ãüêı Suddenly, ad.‏ < فعا ادحض 
to Suer v. n.‏ قا» کایدء احعّل »› ۶ Sure, a.‏ کید > شین › وبق 
تألم Surely, ad.‏ تا کید »> ياء حھا 
Suflciant» a.‏ کف > حسب Surname: s.‏ لپ › اسم 
Sugar 8.‏ سر .شس to Surprise‏ اچب + راع › هم 
د8 Suit‏ بدلة ء حلة Surprise s.‏ دهشة»ء ګڪب»؛ روعة 
t0 Suit v. an.‏ اسب › واقق to Surround, va.‏ احاط بء احدق 


اتر 


¢r\Y $ 
to Take, v. a» استشرى» تطلع الى‎ t0 Survey a. 
Tale» s. طن› اسشعر إ‎ to Suspect ۰ 


Talents s. مخمين » طن‎ > pag Suspicion? s. 
امد ؛ اعان » جی»‎ t0 Sustain: ۰ 


to Talk, v. n. ڃل‎ 

Talk, s. بلع 6اا‎ to Swallowv.a. 
Tall’ a. سونو‎ Swallow, s. 
Tame» a. سوب › قطیع‎ Wm: 8. 
Tar’ s. اقم آل‎ cd> to Swear v.n. 
Tash, s. عق “› رشع‎ ¥ 5. 

to Taste. Vv. a. رشح‎ <“ jy to Sweats v.n. 
Taste» s. م‎ ›سئi‎ to Sweeps V.a. 
Tax,s. حلوء عذب‎ Swe a. 

to Tax» V. a» سو ع٤ ععل‎ Swifts a. 

Tea’ s. ج“ عام‎ to Swim» Vv. n. 
Tea-cup» s. سیف »› حسام‎ Sword 8. 


1ea-p0 5. حركة› وتا‎ «af Syllable, s. 


Tea-spoon: s. خقنف‎ 
to Teach: ¥. a.| « all < طرقة‎ System» 5. 
Teacher: s. قفن‎ 


to Tears Vv. a. 

Tear» s. T 

to Tell» ¥. a. («aa خوان«‎ cawa Table, 8. 
Temper: s. طاولة‎ 

Temperate, a. السقرة‎ ءlbhé‎ Table-cloth, s. 


Tempest: s. خياط‎ Tailer., s. 


اخذ» تناول 

قصة » حديث 

ية ءملّكة» سليفة»؛ 
قربة 

حدث ۰ حکی 

تحدث » حکی 

طریل 

داجن؛ منعادء جوی 

قطران 

مشغلة »› مصلية 

ذاق ¢ طم 

ذوق ¢ طم 

ةبرض٤»قسط»جارخ‎ 

کلف بالغراج 

شای 

فان الشاى 
ایی الشاى 

ماعقة ااشاى 

ع ¢ لفن ¢ کرش 

معا » لقن » مدرس 

مق › شرط 

دمعة › عبرة 

اخبرء انا 

ay‏ خلق ٤‏ طبع 

معتدل » مقتصد 


نوء » زعازع 


€ 1۸ $ 


to Tempts v.a. 


جرب ۽ ايء امن 
لن؛ رخص؛ نام 


Tender» a. 


Tent, s.‏ حية »> خاء » خدر 
Term» s.‏ شرط؛ راطی»؛ لفظء 
کلة 
Termination» s.‏ زک الكلبة الاخبرء 


Terrace» s. 


محری 
ع٤‏ وجه 


Terrible,‏ مھول › وق 
Terribly» ad.‏ هول > ځوف 
Testimony: 8.‏ شهادة» نة 
e۰‏ ,12 من ( بعد افعل 
التفضيل) 
to Thank» v.a.‏ شکر 
"hank a.‏ شکورء شاڪر 


Thanks» s, pl. 
Thats pr. 
Thats c. 
Theft s. 
Then, ad. 


شكرانات » اثنية 


آ8 انه 

سرقة 

حینذ ٬‏ م ٤‏ إعد ٤‏ 
غب 

ع اكلام » عم 
اللاهوت 

There, ad.‏ هiاك‏ › ھنالك 


Therefore, ad. 


Thence: ad. 
Theology» s. 


اذاء اذنء من اجل 


ذلك ؛ ولهذا 
hik» a.‏ خین»› غليظ؛ منعقد 
Thickness: s.‏ اة » غلاظة 
hie s.‏ لص » سراق 
Thimble, s.‏ كشتبان 
ط1 رقىق؛ دقىق٬لطیف‏ 


hin8‏ شی › ار 


to Think vn...‏ تفکر فی » ن 


Thirst, s. 
ءطشان › ظمان‎ 1hirsty, a. 
ولو› وان (الوصلية)‎ "hough« e. 

Thought‏ فر › ن 


Thread, s.‏ خيط› سلك 


عطس ¢ 


٥ Threaten,v.a.‏ ېدد » توعد 


"hre s.‏ ېدد › توعد › وعید 
Thrones» s.‏ عش ؛ کرسی»؛ هنر 


ذلك › الذی › ای |.p٥إم‏ ,سط1 فی › بین 
to 1hrow 2.‏ ر › الق »› بذ 


ey Thunder, 8.‏ 
Thus» ad.‏ ذا › كد ا 
to Ties v. a.‏ ريط شد 
Tight a‏ زق › نق 
prep.‏ 111 الى ان » حق › او 
s.‏ 1آ وقت» زمان › رة 
1i s.‏ قصدر › چ 
Tite s.‏ نەت » لقب 


مر 


$ ۳14 ¢ 
۰ ئ جر » جص »› مقلو ترف 
Together: ad.‏ ججيعا › معا› سوبە| .5 ,”10ا۵1 رواية › تقلید 
Tolerable: a.‏ ”ًل › مقارپ › .8 Trfok‏ عم وشراء 
لا باس به ۰ t0 rans,‏ تعاطى » اجری 
t0 "erate.‏ اباح › رخص فى s.|‏ ‹«i0اra«sae"‏ تعاطی > اجرآء ء 
.8 ,106" صوت › لة» لن معاملة 
n5 s.‏ ملقط › منقاش |.۷.8 1316ا ترج » ارج 
"gue, 8.‏ لسان »› لة › لهي Translations.‏ رج › نمل 
10١ ۰‏ ايضاء كذلك Translators s.‏ مترج › اقل 


.8 01" آلةء» عدة t0 ran spi re.‏ حدث»› وقع »> طهر 
10th 8.‏ سن» ية t0 Travel vn.‏ سافر› ساح › طونقى 
۰ اعلى + ذروة؛ خة "۷e1 s۰‏ سقر»؛ سياحة 
"pik, s.‏ موضوع › مضمون »| .5 ۲۵۷6116۲ مسافر » ساح 
مورد ۷.۰ داس ؛ وط 
to Touch:‏ س > مس .8 Treasures‏ ك › خرiة‏ 
«y> Towards; prep.‏ الى » صوب | .۵ .۷ ,۲۲۲۵۲ ٥ا‏ عامل » صلع الى 
0e1, 8.‏ فوطة .8 calalae Treatment:‏ صنیع 
۰ 0۰" بلد » مصر »› هدبنة s.‏ 2" جربة »> حص 
to Trace’ V. a.‏ قبع ؛ اقتن ٠‏ رم .8 "ribe‏ قېيلة› سبطء طافة 
Tract: 8.‏ سك‘ to Trouble:y.a.| «al‏ ازج > اقلق ؛ سام 
رسالة شق على 
"ade 5.‏ صنعةء حرفة» مهنة؛| .5 (٥1ط 1٣٥‏ ازماج » تعب» مشقة 
تجارة "roublesome,a.‏ شاق ص € 
to Trade» v. n.‏ ئاجر› تسيپ › باع ۰ "e‏ حق» صدق؛ ګج 
واشتی "uy, ad.‏ حعيقة » صدقا 


Tradesman, 8.‏ صنائی » ذو حرفة؛| .5 رصن بوق ۰ صور 


(r » 


Trunks.‏ جذع ›» ساق › Jl Uncle, s.‏ ء۴ 
صندوق nele: a.‏ غیر نظیف ؛ وح 
rust, 8.‏ اکال › تمه › اعمادا ‹1eطھortگصnco‏ ا غیر متہنیٴ ؛ تعب 
t0 "rust, ۷.‏ اتل ؛ وتق؛ اعد a.‏ 
"ruth s.‏ حق » صدق Uncommon: a.‏ ıêر‏ شالع » ادر 
۰ ۷۰ د 0ا جرّب» اختبر ۰ to Uncover,‏ کشف ؛ اماط 
to "remblev.n.‏ ارتعد › ارتەش Under: prep.‏ تت » دون 


ne 8.‏ نة » لن » مقام Underneath.ad.‏ حت » اسفل 
to Turn: ¥. a.‏ ر‘ «eı‏ خط to Understand’‏ ذه“ وقف على ؛ 


Turn, 8.‏ تدوير؛ نوبة » دور V.a.‏ عرف 
u0 8.‏ مۇدپ > ر ن Understanding‏ فهم » ذهن 
مهذب .8 
Twilight, s.‏ سد › شق Undertake»‏ ٥ا‏ عنم على 
Tyranny» 8.‏ طلء ضم ؛ جور › V.a.‏ 
حالف Undertaking, s.‏ ئ عة + < 
(lJ Tyrants s.‏ « کن . t0 nd res.‏ ازع من؛ را 
neu a.‏ غير مساو 
Unfaithful: a. U‏ خان > غدار 


Unfit) a»‏ غیرلالق د 
Ugly: a.‏ قیع» شيع ٣»‏ ستهچن ‘pas Unfruitful, a.‏ عاقر» غر عر 
Umbrella, s.‏ ظلة › غاشية › شعسية| ng rau, a.‏ کنود > عدم الشكر 
«ıa Unanimous: 4.‏ ملت متفق | .3 درم م ملا شق › غوس 
neran:‏ موھوم› مشکوك› niform» a.‏ موافق › على حد 


غير حقق سوی 
Uncertainty, 4‏ وم > شك » دون Uniform» s.‏ طم لسر می؛زی 
محقفيق nion» s.‏ اتحاد › اتفاق 


وصل 


Gr $‏ 
nite. ۰‏ 0ا وصل٬ءوفق‏ ۰ وحد 
Universal a.‏ جامع < £ 
۰ ازم ظا م » غیرمنصف 
Unkind, a.‏ قاسی القلب > عدم 
اارجة 
Unkindly» ad.‏ بةساوةقلب ›ءبلارچة 
nko ۰‏ ھول › غیرمعاوم 
۰ اu nla wf‏ <رام؛ حرم 


Unlucky a.‏ حوس ٠‏ عدي 


Unwilling: a.‏ آیی ٤‏ غیرمر د 
Ên worthy,‏ غر سق 
Upholsterer, 8.‏ ر 
p۳ 5۰‏ شغب» سجس » فتنة 
Upwards ad.‏ ال العلاء الى فوق 
to Urge» V’ a.‏ آل عل »> ألحف»› 
اص 
Urgent: a.‏ مء ميف» مضطر 
se s.‏ استعمال » عل ر» 
فة » نه 


إالعنت »> غر سعد د 
ا 2 .۷ to se:‏ اسل » عل ر 
.,eاbۆnreasona‏ غير معقول› جاوز «ia Useful a.‏ نافع 
اد sey |  ,‏ پاقدة» بتع 
را5 مطلق سانب » .8 Usefulness:‏ افادة› قاچ » انتفاع 
بوط 


۰ معپود › مألوفق‎ Usual’ a. 
على العادة » معتاد‎ 
متاع»ماعون ءالةءوعاء‎ Utensil, s. 


ski a.‏ جاهل » غیر ماهر 
nsound, a‏ ضعيف › ركیك »› 
مکسور» مقلقی 
Unsteady» a.‏ متقلقل › هترئع 
غير ابت 
J> to Unty, V.a.‏ 
nti ad.‏ حت › الى 
rue, a۰‏ زور» مزور ۽ کذي» 


Utmost: a.‏ اقصی؛ ارعدء انأىء 


زح 
t0 Utter, ۷. a.‏ تلقظ؛» تفوه 


Ger: a.‏ اتم › اوق 


۰ 1ة باطلءذ وکیر؛ ذو عب 


Vale, s.‏ وادی؛ مسیل؛ ابع 
.8 ۷21167 وادی › قاع 


Value» s.‏ قي › من › فضل 


عير حەیی 
€n usu, ۰‏ ادر » غیر معهود 
n wearied: a.‏ ۷ کل < کشر 
الاجتهاد 
)%1( 
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to Value, v. a.‏ قوم ٤‏ 3 > رف“ .8 Vier:‏ وزير 
قدر ۰ ۷8۰ صوت » حس» ن 
Vanity, 8.‏ باطل ؛ غور 01m s.‏ علد » کتاب 
Vapour: 8.‏ نار Voluntary: a.‏ طوعا » عن ارادة › 
Variation» 8.‏ تنوع » اختلافی› عن طب نفس 
تغیر .> 0W‏ نذرء عهد 
riy‏ تغارء تبابن»؛ حالف .8 owe‏ حرکە (فی اصطلاح 
Various, 2.‏ متغار› هبابن ٤‏ شتی العاة) 
Vast: a.‏ واسع؛ فع رحیب s.‏ 86 سفر 
Vegetable: s8.‏ ثل › خضراوات ugar, a.‏ د۰ خسس؛ عام ٤‏ 
۰ .۷ ,ام۷ t0‏ ججي » سترء رقع دارج 
.8 ,ا۷6 جاب » برقع Vulture, s.‏ عماپ › لسو 
Vein’ 8.‏ شریان ٤یق‏ جاسة 
Vellum: s.‏ رق (ما يتپ علبه) WwW‏ 
[e 8.‏ ممل › قطيفة Wafer: s.‏ رشان 


t0 Venture,‏ خاطر › غرر“› فام Wages: 8, p1.‏ اجرة٬›‏ كراء › جعل 


e6 8.‏ بات شعر› رة | .8 Waistcoat‏ صدرة » صدیری 


ية ۰ Wai,‏ ٥۵ا‏ انتظر ؛› برقب 
Very a. a.‏ جدا› ثرا .8 Waite‏ خادم السقرة 


. 01 وعاء» ظرف؛ سفينة t٥ Wake, v. n.‏ استیقظ› ھب 
۰ھ .۷ ۷e‏ ٥ا‏ اغضب» فاظء تعدی| .۸ ۷۰ ۷21k‏ ۲۵ مشی ؛› تمشی › سار 


لی ِ Walk, s.‏ شی 
.8 ۷18 فساد » شر ؛ رذيلة s.‏ ,11 حاط ؛ جدار؛ سور 
.8 ,عا قرية » ضيعة .8 Walnut:‏ جوز ر( 


Virtue, 8.‏ فضياةء هزيةء فضل ٤ <“ yw to Wandersv.n.‏ س 

زوع٬رطضا احتاج؛‎ to Wantov.a.n. پافتقاد‎ aرایز‎ Visit ۰ 
احتياج › افتقار›‎ Want s. زارء افتعد‎ t٥ Visit, ۷. a. 
قل‎ 
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فلة ۽ عدم Week, s.‏ اسبوع > ججعة 
W۲ 5۰‏ حرب» قتال» هع رکة J to Weep: Y.n.‏ 
Warm» a.‏ ”ن › حام خان ۰ t٥ Weigh:‏ وزن » رطل» راز 
Weigh, 8‏ وزن › زنة › قل 
Welcome’s.int.‏ ترحب ؛ رحبا 
۰ ۷11 طیب» جید؛ حسن 
e‏ بر ؛ صهر یم 
Weta.‏ مباول » مشرب 
When, ad.‏ هق < cll‏ حبن 


t٥ Warm v.a.‏ ”حن ؛ اجی 


to Warrant,v.a.‏ ن ٤‏ ضا 
Jwé to Wash: Vv. a.‏ 
Watch» 8.‏ ساعة » حراسة »› 
عس » خفر 
W211 ۰‏ ١ا‏ عس حرس ؛خقر 
jl Whence: ad. la Waterss.‏ 
Whether, ad.‏ سواء > هل 


While»‏ اء ىناء فى خلال 


Water, V.a.‏ ٥ا‏ سق 
Waves s.‏ موجة 


Wax, s.‏ شع .8 Whip»‏ سوط » کرباج 
Way’ s.‏ طریق 46 دا < | to Whip’ V.a.‏ سوط؛ ضوب؛ حلد 
وجه؛ نوع ۰ Wisp‏ وشوشة› اسرار 


Weak, s.‏ ضەيف»؛ وان White, a.‏ ایض 
«él Wholesome’: a.‏ موافق للعحة 
«lll Why, ad.‏ علام < 


Wicked: a.‏ خبدٹ » شر ر 


.8 ,sئWeakne‏ ضعف ۰ ونی 
Weh: 8‏ وة › غنى › جاه › 
مال 
Wealthy: a.‏ مر ؛ غنی › وجیه 


* 


.5,ْڭWickedne‏ بث › شر 
t۵ Wer: ۰‏ اس ءتقلد توشع» 


ابىء رث 


Weary: a.‏ معب › می 


Wide: a.‏ واسع 
alal Widow: s.‏ 
Jal Widower: s.‏ 
Wi‏ زوجة 
W1 ۰‏ ری ؛ جافی 
W1, s٠‏ ارادة» مشسة 


Weather, sS.‏ هواء 
to Weave: V.a.‏ لے ا 
٤ li Weaver, s.‏ اڭ 
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Willing? a.‏ ,رد ٤“‏ شاء .2 Woolen»‏ من صوف 
to Win. a.‏ غلب › رح› قر .8 Word:‏ كلة › لفظة 
t٥ Work: . a. &) Wind’ s»‏ عل ء اشتغل؛ صلع 
Wind ni s.‏ طاحون ارخ Wrork, s.‏ عل › شەل 
Window, s.‏ با › طاقة › كوة» Workman: s8.‏ eامل›‏ صانم 
W6, 8‏ یذ › جر «lis World, s.‏ ع( 
Wing‏ جاح ag Worm: s.‏ 
Worship» 8. e U Winter» s.‏ عبادة › سك 
Worth: s. g~ to Wipe v.a.‏ اسقاق » فة 
Wisdom» s.‏ حكمة » فلسفة al ãã ¥ Worthless a.‏ 
Wise’ a.‏ حکم > ءاقل Worthy, a.‏ سق »> مستاهل 


t٥ Wish» Y. a.‏ اراد » احب ؛ ود | .ھ .۷ t٥ Wrap:‏ لف؛ درج 
Wish s.‏ ارادة » حب › ود | .ھ :edط٥Wret‏ صعلوك؛ دی“ حفر 


Wits.‏ ذکاء» دهاء to Wring . a.‏ عصرم 
Within: prep.‏ جوا › داخل Wrong: a.‏ éالط‏ › سا 
ja Without: prep.‏ غر براء خار ج Wrong: V.a.‏ ا أضلء اغوی 
Witness: 8.‏ ثم ادة » اسنشپاد YY‏ 


t0 Witness...‏ شېد »› شاهد . ۲ ارده > حوش الببت 
Woman’ s.‏ امراة esterday: s.‏ البارحة » امس 


aiw Years.‏ < مام ؛ حول 
Yellow a.‏ اصفر 


to Wondersy.n.‏ لعیں» هن“ استغرب 
Wonder s.‏ عیب» استغراب 


» (الجازمة) »> يعد‎ U Yet ad.c. عیب ۰ مستغرب‎ Wonder. 
حطب »۰ عود الا ان‎ ۷ s. 
من حطب ۰ 8 فت؛ متری ع؛ شاب‎ Woden 2. 
شاب ء فتاء‎ Youth s. صوف‎ W001 5. 


ع اكناب 


o %‏ ¥ 
الى هنا تم طبع البااڪورة الشهيه فى حو اللغة الانكلير به والحاورة الاسيه 
وقد بذل الجهد فى يبه وجه »× وتسيقه وتتقصه + اء حول تعالی مشعونا 
بالفوالى » مفتعا عن القواعد * تسهيلا لابناء العرب الذين بريدون تع اللغة 
الانكلير به * لعنوامنها ما بكون افعا لهم فى مصاطهم المعاشيه * وقبل ختامه 
بى أن شر لواء الثناء على القاضل الاريب * الكاتي العيب »+ الدكطور 
جورج بادجر من كااء الانكلير' ومشاهيرهم الذى برع ف اللغة العريية حى 
ترج اليها اللغة الانكلير ية ف ىكتابه الذى “ماه « الذخيرة العلية » وهو الذى حرر 
العبارة الانكلير'بة فى هذا اللكتاب وذلاك منذ مدة تزف على اربعين س نة وله 

ارضا ا لیف اخری ٥س‏ سنه * واطلاع على عدة أاسنه * وكان 
الفراغ من طبعه فى اليوم الس ايع من ريع الاول سنة 
الف وللغائة هن السنة الهڪر ره * عل 
صاحبها افضل السلام 
واتع اليه ٭ 


% طبع رخصة تطارة المعارف الجلبلة # 
ب معارف ثطارت جا لەسنك رخصتدله طبع قلمشدر & 


ل فهرسة هذا الڪتاب چ 


بإ الباكورة الشهية که 
صتین ص 
۴ دياجة الكتاب ۷ # اسم الثانی + ف الاسم 
النعوت 
۸ فی الجنس وهو على ثلاث صي 
٠٠‏ الصيغة الاولى شرق فيها بين 
المذكر وااؤنث لفظا وخطا 
« الصغة اللاية فرق فيها بين 


المذکروااؤنث بزادة حرف فاکر 


١‏ القدمة فى تعريف عو اللغة 

الان کایر به 
الباب الاول + 

د فی احوال اروف وفيه ستة اجزاء 

د ال جز الاول # ف تمريف هذا 
الذن وحرون الهعاء 

۸ الجر الان فی لفظ الطروف 
واختلاف ما لها من الاد وات کل 
منھا على حدله 

۳ # الج اللالك ٭ ف قم 
امروف الاجدية 

ل الجنء اارابع + ف اجى 

٥‏ # الطرء الحامس ٭ فى الكلام 


۳ الصغة الثالاة فرق في ها بين 
انكر والؤنت تقد مير 
او صفة او غير ذلك 

د ف العدد 

٤‏ فی الاعراب 


۵ فی قاعدة اعراب الاسم المنعوت 
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